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हे में घूमने जाती थीं। अब राजा के अभाव में ठठों 
बन्द न हो जाय इसलिये मार्कप्डेय आदि ऋषिगण शगिशिशजो रे 
कर रहे हैं कि शीअवध में शीघ्र किसी को राजा बना दिया जाय | महषि- 
गण कहते हैं अराजक राज्य में भोग परायण पुरुष तेज चलने वाली 
सबोरियों में बेठ कर स्त्रियों के साथ वन विहार करने नहीं जाते | धनी 
सुरक्षित नहीं रह सकते, किसान किवाड़ खोल कर ठण्ढी हवा में सुख से 
नहीं सो सकते । साठ वर्ष की उम्र वाले बड़े-बड़े दांतों बाड़े हाथी घण्टों 
को बजाते हुए राजमार्ग पर नहीं चल सकते क्योंकि दृष्ट लोग उनके दाँतों 
को ही काट लें | अराजक देश में धनुविद्या के अभ्यास करने वाले शरवीरों 
के हस्ततल का शब्द नहीं सुनाई पड़ता | दूर देश के व्यापारी लोग अपने 
सामान को लेकर निर्भय एवं सकुशल यात्रा नहीं कर सकते । 


राजा से रहित देश में अकेले विचरण करने वाले जितेन्द्रिय अपने 
अन्तःकरण में परमात्मा का चिन्तन करने वाले मुनिजन सन्ध्याकाल किसी 
के दरवाजे पर नहीं टिकते क्योंकि उन्हें कोई भिक्षा नहीं देता--योगक्षेम 
की रक्षा नहीं होती । शत्रु पर विजय नहीं मिलती । उत्तम घोड़ों एवं रथों 
पर बेठ कर कोई भी सज धजकर निर्भय बाहर नहीं निकलता। शास्त्र 
वेत्तागण नगर में या वन में बेठ कर शास्त्र चर्चा नहीं कर सकते । संयमी 
लोग देवताओं की पूजा के लिए माला मोदक दक्षिणा आदि पूजा की 
सामग्री प्रस्तुत नहीं कर सकते । राजकुमार लोग चन्दन एवं अगर से 
चचत होकर वसन्‍्त ऋतु के व॒क्षों की भाँति शोभायमान नहीं हो 
सकते । 

महाराज ! जेसे बिना जल की नदी, बिना घास का वन एवं बिना 
गोपाल चरवाहे की गौएँ होती हैं वेसे ही बिना राजा का राष्ट्र है। जेसे 
रथ का ज्ञान उसकी ध्वजा से होता है, अग्नि का ज्ञापक चिह्न धूओं होता 
है वेसे हो हम लोगों के प्रकाशक महाराज श्रीदशरथजी 2028 पधार 
गये | अतः इस समय यह देश राजा से रहित हैं। अराजक देश में कोई 
किसी का नहीं होता, मछलियों की भांति लोग आपस में एक दूसरे को 
मारकर खा जाते हैं । जो लोग वर्णाश्रम मर्यादा ४४ तोड़ कर नास्तिक हो 
जाते हैं किन्तु राजदण्ड के भय से भयभीत रहते हैं वे भी अराजक देश 
में निर्भभ होकर लोगों पर अपना रोब जमाते हैं। जिस श्रकार नेत्र शरीर 
की भलाई करने तथा बुराई दूर करने में सदा तत्थर रहता है उसी प्रकार 
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राजा भी सत्य धर्म का प्रचार कर राष्ट्र की का करने में तथा दुष्ट ५९ 
शासनकर राष्ट्र की बुराइयों को दूर करने में सदा तलयर रहा करते ह। 
राजा ही सत्य धर्म एवं आचार का प्रवरंक होता रा तथा प्रजा का 
पिता एवं हितैषी होता है। अपने कर्तव्य का भलीभाँति पालन करने वाला 
धर्मात्मा राजा यम, कृबेर, इन्द्र एवं वरुण से भी बड़ा होता है। दिए 
अशिष्टों का विभाग कर प्रजा का पालन करने के लिए राजा न हो तो 
सवंत्र अन्धकार छा जाता है | 

वशिष्ठजी महाराज ! जब महाराज जीवित थे तब भी हम छोगों मे 
आप की आज्ञा का कभी भी उल्लंघन नहीं किया। हम ने जो अराजक राज्य 
के दोषों का वर्णन किया है उस पर आप विचार कर इक्ष्वाकुकुल का हो 
अथवा अन्य किसी कुल का हो, किसी को आप शीकत्र राजा बना दें | 

उन लोगों के मुख से पूर्वोक्त वचन सुनकर श्रीवशिष्ठजी सुमन्‍्त आदि 
मन्त्रियों एवं मार्कण्डेय आदि ब्राह्मणों से इस प्रकार बोले-महाराज 
श्रीदशरथजी श्रीभरतजी को राज्य दे गये हैं। वे श्रीश्षत्र॒घ्नजी के प्ाथ 
ननिहाल में निवास कर रहे हें अतः उनको लिवाने के लिए दत शीक्र 
जाये। इसके अतिरिक्त इस सम्बन्ध में विचार करने की क्या आवश्यकता है 
अर्थात्‌ श्रीदशरथजी ने श्रीभरतजी को राज्य दिया है, दूसरों को राज्य देने 
के सम्बन्ध में विचार नहीं किया जा सकता। भनन्‍्त्री एवं ब्राह्मण समुदाय 
सभी ने श्रीवशिष्ठजी से कहा कि दूत को अभी भेजना चाहिए | श्रीवशिष्ठ 
महाराज ने सिद्धाथं, विजय जयन्त, अशोक नन्दन आदि दूतों को बुला 
कर श्रोभरतजी को बुलाकर लाने की आज्ञा दी | 

सिद्धार्थ आदि चार मन्त्री के समान नाम वाले दृत हैं मन्त्री नहों 
क्योंकि अशोक के स्थान पर अश्योक नाम कहा गया । आगे दूतों ने 
श्रीभरतजी से कहा है--पुरोहित एवं सभी मन्त्री गण ने आपसे कुशल 
कहा है-- 'पुरोहितस्त्वां कशल प्राह सर्व च मन्त्रिण:” 

श्रीवशिष्ठजी ने दूतों से कहा कि तुम लोग भरतजी के ननिहाल 
जाकर उनसे कुशल कहना तथा आवश्यक कार्ये है इसलिए आप शीत्र 
चले ऐसा कहना । श्रीवशिष्ठजी महाराज की आज्ञा पाकर दूतगण केकय 
देश को पधारे। जिस रात को हैतगण उस नगर में पहुंचे, उसी रात में 
श्रीभरतजी ने रात्रि के अन्तिम प्रहर में एक अशुभ स्वप्न देखा । उनको 
पड्ाय तथा उदास देखकर उनके मित्रगण उत्तकी उदासी दूर करने के 
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# बालसभा में * अनेक प्रकार की कथायें कहने लगे--कोई वीणा बजाते 
/ कीई नाचते हैं, कोई नाव्य लीला करते हैं, कोई चुटकुले सुनाते हैं। 
इस प्रकार मित्रों के अनेक प्रयत्न करते पर भी श्रीभरतजी की उदासी दूर 
तहीं हो सकी । 
जब श्रीभरतजी के अन्तरज्भ मित्रों ने उनकी उदासोनता का कारण 
पूछा तो श्रीभरतजी ने दुःस्वप्न की कथा विस्तार से सुनाई। उन्होंने 


कहा इस दुःस्वप्त से ऐसा प्रतीत होता है कि मेरे परिवार में किसी का 
निधन हो गया है । 


दूतों ने जाकर श्रीभरतजी से कहा कि राजपुरोहित श्रीवशिष्ठजो एवं 
सभी मन्त्रियों ने आपका कुशलरू-क्षेम जानने के बाद कहा है कि एक 
विशेष आवश्यक कारण उपस्थित हुआ है इसलिए आप शीघ्र चले आओ | 
विशालाक्ष : ये बहुमूल्य वस्त्राभूषण आपके मामा के लिए दिये हैं, इनमें 
से २० करोड़ मूल्य के वस्त्राभूषण आपके नाना के लिए, दस करोड़ मूल्य 
के वस्त्राभूषण आपके मामा के लिये दिये हैं | श्रीभरतजी उन वस्त्राभूषणों 
को अपने मामा एवं नाना को देकर दूतों से कुशल पूछने लगे | 


दूतो ! मेरे पिता महाराज श्रीदशरथजी प्रसन्न हैं तथा महात्मा श्री- 
रामचन्द्र तथा श्रीलक्ष्मणजी आरोग्य से हैं ? धर्मानुष्ठान में तत्पर धर्म के 
तत्त्व को जानने वाली पूजनीया एवं ज्येष्ठा श्रीराधवेन्द्र की माता श्री- 
कोशल्या कुशल से हें ! 

धर्म के मम को समझने वाली वीरवर श्रीलक्ष्मणजी श्रीशत्रुघ्नजी की 
माता, महाराज की मझली रानी श्रीसुमित्राजी कुशल से हैं? सदा-स्वाथ 
साधन में तत्पर उग्र क्राधी स्वभाव वाली तथा अपने को सबसे बुद्धिमती 
समझने वाली मेरी माता केकेयी कुशल से हैं? उन्होंने तुमसे कोई संदेश 
भी कहा है । 

दूतों ने विनयपूर्वक श्रीभरतजी से कहा--पुरुषसिह ! जिनका आप 
कुशल चाहते हैं वे सभी कुशलपूर्वंक हैँ। इस समय लक्ष्मी आपको वरण 
करने के लिये उद्यत हैं, इसलिये चलने के लिये व्यवस्था करें। अपने नाना 
श्रीकेकयराज से आज्ञा लेकर यहाँ से श्रीअवध की ओर चले। श्रीअयोध्या के 
समीप पहुँचकर भरतजी दूर से ही चराचर को उदास देखकर अत्यन्त शंकित 
हो उठे । अपने पिताजी को राजमहल में न देखकर अपनी माता के महल 
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में जाकर पिता का अन्वेषण किया, तब माता के द्वारा ज्ञात हुआ कि फ्ताः 
जी का स्वर्गवास हो गया । पितृशोक से विकल होकर श्रीभरतजी स्पा 
पृथ्वी पर गिर पड़े । अनेक प्रकार से विलाप करने लगे। तत पदचात माता 
से उन्होंने पूछा--अब जो मेरे भ्राता, पिता तथा बन्धु हैं एवं जिनका है. 
दास हूँ उन श्रीराघवेन्द्र का पता मुझ शीघ्र बतलाओ कि वे कहाँ हैं 
धर्मज्ञ एवं विवेकी जनों का ज्येष्ठ भ्राता पिता के समान होता है अतः है 
उनके चरणों को ग्रहण करूँगा क्योंकि इस समय मुझे उन्हीं का एकमात्र. 
आश्रय है।' 

जब श्रीभरतजी ने माता से पुछा कि पिताजी मेरे लिये क्या आज्ञा 
कर गये हैं । तब श्रीकैकेयीजी ने कहा कि उत्तम छोकों को प्राप्त करने 
वालों में श्रेष्ठ महाराज हा राम ! हा सीते ! हा लक्ष्मण : कहते हुये पर- 
लोक सिधारे हैं ।* 

जब श्रीभरतलालजी को पिता के परछोक-गमन का समाचार मिला तब 
उन्होंने अधिक उदास होकर माता से पूछा--श्रीलक्ष्मण के सहित श्रीसीता- 
रामजी कहाँ हैं ? जब माता केक्रैयी ने श्रीसीताराम के वनगमन का दुःख 
समाचार सुनाया तब वे अपने श्राता श्रीराघवेन्द्र के पवित्र चरित्र में क्या 
हो गया इस शंका से भयभीत हो गये क्योंकि वे अपने वंश को महिमा 
जानते थे। अर्थात्‌ सदा पापाचार, अनाचार से दूर रहकर सदाचार में 
निरत रहने वाले रघुवंश की महिमा को वे जानते थे। जब साधारण 
रघुवंशी भी धर्म-सदाचार आदि से विमुख नहीं होता तो श्रीरघुवंश विभू- 
षण श्रीराघवेन्द्र, जो कि धर्म के साक्षात्‌ विग्रह हैं, उनके निर्मल चंरित्र के 
प्रति किसी शंका को अवकाश नहीं है। फिर वनगमन के समान विशाल 
दण्ड किस अपराध से दिया गया यह बात समझ में नहीं आ रही है। 


१. यो में भ्राता पिता बन्धुय॑ंस्थ दासो5स्मि धीमतः । 
तस्य मां शीघ्रमाख्याहि रामस्याक्लिष्टकर्मणः ।। 
पिता हि भवत्ति ज्येष्ठो धर्ममार्यस्य जानतः। 
तस्य पादो प्रहीष्यामि स हीदानीं गतिर्मम ।। 

“+>२। ७२। ३२५३३ ॥ 

२. रामेति राजा विलपन्‌ हा सोते लक्ष्मणेति च । 

स॑ महात्मा पर॑ लोक॑ गतो गतिमतांवर: ॥ 
“२।७२। ३ ५ 
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हे अनुमान करते हैं कि इतना बड़ 
जब उसका चरित्र दृषित हो गया होगा 
दोष आया जो उनको बन दिया गया, भ 
प्रशत्त एक ही साथ कर रहें हैं" । 
मांताजी ! श्रीराघवेन्द्र ने किसी ब्राह्मण के धन के क्‍ 
था ! अथवा बिना अपराध किसी भा दरिद्र की अहम 
थी : अथवा श्रीरामभद्र ते किसी पर-स्त्री की ओर बुरी दृष्टि से देखा था ? 


२०५ 
। दण्ड तभी किसी को दिया है 
। श्रीरोधवेन्द्र के चरित्र में वया 
तः माता से उस सम्बन्ध में अनेक 


किस अपराध के कारण ब्रह्मचय स्वाध्याय श्रवण आदि सम्पन्न श्री राधवेन्द्र 


बन में भेजे गये । 


श्रीभरतजी के पूछने पर श्रीकेकेयी अम्बा ने कहा-पृत्र ! श्रीरामजी ने 
न तो किसी ब्राह्मण के धन का अपहरण किया तथा न तो उन्होंने किसी 


धनी अथवा निर्धन का वध ही किया था। श्रीराघवेन्द्र परायी स्त्री की 
ओर तो आँख उठा कर भी कभी नहीं देखते--“न रामः परदारांइच चक्षु- 


भ्यामपि पश्यति' | 


मेने तुम्हारे पिता से तुम्हारे लिये राज्य एवं श्रीरामजीके लिये वन- 
वास माँगा । अपनी सत्य प्रतिज्ञा को पूर्ण करने के लिये तुम्हारे पिता ने 
वसा ही किया, उन्होंने श्रीलक्ष्मणजी सहित श्रीसीतारामजी को वन में भेज 
दिया । श्रीराघवेन्द्र के अपनी आँखों से ओझल होते ही उनके वियोग में 
महाराज ने प्राण का परित्याग कर दिया। अब तुम गुरुदेव श्रीवशिष्ठ 
आदि ब्राह्मणों के साथ महाराज का ओध्व॑ देहिक- दाह संस्कार श्राद्ध 
आदि क्रिया समाप्त कर राज्यासन ग्रहण कर श्रीअवध राज्य की रक्षा 
करो । 

पिता का मरण, दोनों भाइयों का वतगमन सुनकर श्रीभरतजी दुःख 
सन्तप्त हो केकेयी अम्बा से कहने लगे--पिता तथा माता के समान श्राता 
से रहित होने के कारण मेरा सर्वनाश हो गया। में राज्य लेकर क्या 
करूंगा । तुमने पिता को परलोक भेजकर तथा श्रीराधवेन्द्र को तपस्वी 
बनाकर मुझे दुःख के ऊपर दुःख दिया मानों घाव पर नमक छिड़क 


दिया है । 
कं न 
१, तच्छु त्वा भरतस्त्रस्तों आतुश्रारित्रशदूया। 
स्वस्थ वंशस्य माहात्म्यात्मप्ट[ समुप्क्रमे ॥ “+र२ | ७३ । ४३ ॥॥ 
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ग्रह ग्रहीत पति बात बस तेहि पुनि बींछी मार 
ताहि पियाइये बानी कहह कोन उपचार॥ 


इस प्रकार श्रीकैकेयी अम्ब्रा की भत्स॑ता कर श्रीभरतजी श्रीकोशत्या 
अम्बा के महल में पधारे। श्रीभरतजी एवं श्रीशत्रुध्नजी अत्यन्त बी 
होकर श्रीकौशत्या अम्बा से लिपटकर रोने लगे। श्रीकौशल्या अख्बाने 
श्रीभरतजी का आलिड्भन कर केक्रैमी की भत्सता की । श्रीकौशत्या अखा 
ने श्रीभरतजी से कहा कैकेयी ने तुमको धनथान्य से परिपूर्ण अवोध्या का. 
राज्य दिलवाया है। श्रीकौशल्या अम्बा के इस प्रकार वचन सुनकर श्रो- 
भरतलालजी श्रीकौशल्या अम्बा से बोले--माताजी ! श्रीराघवेन्द्र में भेरी 
ज़ो दृढ़ प्रीति है वह आप जानती हैँ। श्रीराघवेन्द्र के वनगमन से मैं. 
सर्वथा अनभिज्ञ हूँ तथा मेरा इसमें कुछ भी दोष नहीं है। फिर आप 
मझे क्यों दोषी ठहराती हैं? सत्यसन्ध सज्ञनों में श्रेष्ठ श्रीराघवेन्द्र जिसकी 
सम्मति से वन भेजे गये हों, वह पढ़े हुये शास्त्रों को भूल जाय अर्थात्‌ 
श्रीराघवेन्द्र के वन भेजने में मेरी अनुमति हो तो श्रुति-स्मृति के ज्ञान मे. 
में वश्चित हो जाऊ' । क्‍ 

जिसकी अनुमति से राघवेन्द्र वन भेजे गये हों वह पापात्मा नीच 
जातिका सेवक हो | बड़े परिश्रम से काम करा लेने पर भी नौकर को 
वेतन नहीं देने के कारण मालिक को जो पाप लगता है वह पाप मुझे लगे। 
पुत्र को भाँति पालन करने वाले राजा से द्रोह करने पर, प्रजा से छठे 
भाग कर लेकर भी जो राजा प्रजा की रक्षा नहों करता, ऋत्विजों को 
दक्षिणा देने को प्रतिज्ञा कर पीछे दक्षिणा न देने वाले को जो पाप लगता 
है वह पाप मुझे लगे। 


युद्ध में वीरों के धरम का जो पालत नहीं करता जिनकी अनुमति से 
श्रीरामजी वन भेजे गये हों वह दुष्टात्मा सुयोग्य गर से यतपृवक 
उपदिष्ट परलोक साधक रहस्यों से युक्त वेदान्त शास्त्र को भल जाय तथा 
विद्ञालबाहु ऊँचे स्कन्ध वाले चन्द्र-सूये के समान तेजस्वी श्रोराधवेन्द्र का 


राज्यांभिषेक न देख पाये। अर्थात्‌ उस अबव॑ दरों 
वंचित हो जाय । देव दशन के सौभाग्य से वह 


*. उठता शास्त्रानुगाबुद्धिरमा भत्तस्य कदाचन । 
सत्यसन्धः सता श्रेष्ठो यस्यार्योक्तुमते गत: ॥ २। ७५ । २१ 
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श्रीराधवेन्द्र जिसकी अनुमति से वन भेजे गये हो हे 
देवता पितर एवं अतिथि को निबेदन किये हों उसे वह पाप हो जो 


बिना खीर, तिछू, चावल 
खाने वाले तथा गुरुदेव को देखकर खड़े न होने वाले पर 
व करने वाले को होता है । व गुरु को प्रमाण 


श्रीभरतलालजी इस प्रकार अनेक कठिन शपथ 

हो गये तब श्रीकोशल्या अम्बा बोलीं, हे वत्स ! तुम जो हर 
शपथ खा रहे हो उससे मेरा दुःख और भी बढ़ रहा है। यह सौभाग्य 
की बात है कि तुम्हारा मन बड़े भ्राता श्रीरामजी की ओर से चलायमान 
नहीं हुआ, तुम श्रीलक्ष्मणकुमार को भाँति सत्यप्रतिज्ञ हो तुम उस लोक 
को प्राप्त करो जिसको सज्जन प्राप्त करते हैं। ऐसा कहकर महारानी 
श्रीकोशल्याजी ने श्रीभरतजी को गोद में रखकर हृदय से लूगा लिया तथा 
बे अत्यन्त दुःखित होकर रोने लगीं । 


गुरु वशिष्ठ की आज्ञा से श्रीभरतजी ने महाराज का दाह-संस्कार 
एवं श्रा्धकर्म विधिवत्‌ सम्पन्न किया। श्रीराघवेन्द्र को अयोध्या लौटा 
लाने को इच्छा से श्रीभरतजी वन की ओर जाना चाहते हैं । श्रीभरतजी 
को दुःखी देखकर श्रोशत्रुघ्तकुमार बोले-- 


श्रीराघवेन्द्र प्राणिमात्र के आश्रय हैं एवं सव॑समर्थ हैं जब वे ही 
श्रीकिशोरीजी के सहित एक अबला स्त्री केकेयीजी के द्वारा वन में भेज 
दिये गये तो अपने दु:ख की बात किससे कहें ? यदि श्रीराघवेन्द्र ने संकोच 
वश उस समय कुछ नहों कहा किस्तु बलवान पराक्रमी श्रीलक्ष्मणकुमारजी 
नें पिता को रोककर श्रीराघवेन्द्र को वन जाने से क्यों नहीं बचाया ? जब 
महाराज स्त्री के वश में होकर अन्याय करने में उद्यत हुए थे तभी 
श्रीलक्ष्मणजी नोति अनीति का विचार कर पिता को ऐसा करते से रोक 
लेते । श्रोशत्र॒ध्नकुमार श्रोभरतजी से इस प्रकार बातें कर रहे थे इतने 
ही में मन्थरा सभो भूषणों से भूषित पृ द्वार पर दोख पड़ी । उस समय 

मन्थरा ने गाढ़े चन्दन से अपने शरीर को पोत रखा था। 


श्रोकैक्रेयी अम्बा द्वारा दिये गये रानियों के पहनने योग्य वस्त्राभूषणों 
से सुसज्जित थी । कमर के ऊपर जड़ाऊ करधनी अनेक सुन्दर जड़ाऊ 
आभूषण धारण कर रखो थी। वह अनेक आभूजगों को धारण किये हुए 
डोरी से बंधी हुई एक बानरी जेसो जान पड़ती थी। उस समय द्वारपालों 


है | के ह हि 
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ने उसे निर्दयतापवक पकड़कर श्रीशत्रुघ्तजी को सौंप दिया ., । 
श्रीशत्रुघ्ननी से कहा कि इसी पापिन के कहने से श्रीराधवेन्द्र ॥! 
हैए तथा आपके पिता को शरीर त्यागना पड़ा। आप इसे समुचित दाह. 
दें। अन्तःपुर के सेवकों से श्रीशत्रुध्नजों बोले इसी के कारण हम लोग 

सभी दु:खी हुए अतः यह अब अपने किये का फल भोग ले। ऐसा कहकर. 
श्रीशबुध्तजी ने सखियों से घिरी हुई मन्थ हे को ऐसी दढ़ता से पकड़ा 
कि उसकी चीत्कार से सारा भवन प्रतिध्वनित हो उठा। मन्धरा की 
प्रह दशा देख उसके साथ की संखियाँ सब बहुत “ सन्तप्त हुई तथा 
श्रीशत्रघ्नजी को क्रद्ध जानकर इधर उधर चलो गयीं ओर दूर जाकर 
आपस में कहने लगीं कि इस समय श्रीशत्रुघ्तजी ने ऐसा कार्य प्रास्फ 
किया है इससे तो यही जान पड़ता है कि यह हम सबको मार ही डाक 
अतएव इस समय हम सभी को परम दयालु, उदार धर्मजञ एवं यशस्विनी 
श्रीकोशल्याजी की शरण ग्रहण करती चाहिये वे हो हम सबको बचा 
सकेंगी। इधर क्रोध के कारण लाल-लाल आँखें किये हुए शत्रुओं को 
दमन करने वाले श्रीशत्र॒ध्तकुमार ने चीत्कार करती हुई मन्थरा को 
पकड़कर जमीन पर घसीटा घसीटने से मन्थरा के सभी भूषण टूट फटकर 
जमीन पर बिखर गये | उस समय वह सुन्दर राजभवन उन टूठे-फटे 
ओर चारों ओर बिखरे हुए आभूषणों से उसी प्रकार शोभित हुआ जिस 
प्रकार शरद ऋतु का आकाश मण्डल तारागण से सुशोभित होता है। 


बली श्रोशत्रुघ्ननी मन्थरा को क्रुद्ध होकर पकड़े हुए थे। जब 
श्रीकेकेयी अम्बा ने छुड़ाना चाहा तो उन्हें भी फटकार दिया । श्रीशत्र॒ध्नजी 
के कठोर वचन सुनकर केकेयी उनसे भयभीत हो गयी, अपनी तथा मन्थरा 
की रक्षा के लिए अपने पुत्र श्रीभरतजी की शरण ग्रहण की । श्रोश्वत्र॒घ्नजी 
को रुष्ट देखकर श्रीभरतजी ने कहा--तात ! प्राणीमात्र के लिए स्त्रियाँ 
अवध्य होती हैँ अतः उन्हें क्षमा कर दो। यदि स्त्रियाँ अवध्य न होतीं 
तथा धर्मात्मा श्रीराघवेन्द्र मुझे मातृधाती समझकर मुझ पर क्रद्ध न होते 
तो इस पापिनी दृष्टा केकेयी का कभी का वध कर दिया होता | यदि 
इस कुब्जा का मारता कहीं श्रीरामजी जान पाये तो वे धर्मात्मा निश्चय 
ही तुमसे तथा मुझसे बात तक नहीं करेंगे । इस प्रकार भरतजी के कहने 
श्रीशत्रुध्नजी का क्रोध शान्‍न्त हुआ और उन्होंने मन्थरा को छोड़ 
दया | 
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चोदहवें दिल प्रातःकाल होने पर राज्यकर्मचारियों ने श्रीभरतजी 
हे कहा पिताजी ने आपको राज्य दिया है आप इसे प्रहण करें। सभी 
मत्त्रीगण एवं पुरवासीगण अभिषेक की सामग्री लेकर आपकी आज्ञा 
की प्रतीक्षा कर रहे हैं। श्रीभरतजी ते अभिषेक की सामग्रियों को 
प्रदक्षिणा को तथा उनसे बोले हमारे कुल में ज्यैष्ठ श्राता ही सदा से 
सिहासन पर बंठते आये हैं। ऐसा जानकर आप लोग मुझसे राज्यासीन 
होने को बात न करे। श्रीराधवेन्द्र मेरे बड़े भ्राता हैं वे हो राजा होंगे । 
में उत्तके बदल चोदह वर्ष तक वन में निवास करूँगा । आप लोग चंतुरं- 
गिणी सेना तैयार कोजिये। अभिषेक की सामग्री को लेकर में वन में 
जाऊंगा और वहीं पर उनका अभिषेक करूँगा। फिर उनको श्रीअवध 
ले आऊंगा। में आज्ञा देता हूँ कि सड़क की मरम्मत करने वाले कारीगर 
लोग ऊचे-तीचे मार्ग को ढोक करें। उनके पीछे रक्षक एवं दूर्गम मार्गों के 
शोधक भी जाय। सभी लछोग प्रसन्न होकर श्रीभरतजी के वचन का 
समर्थ करते हुए बोले--आप श्रीराघवेन्द्र को राज्य देना चाहते हैं, 
आपका यह वचन बहुत ही ठीक है अतः आपके समोप पद्मासना श्रीलक्ष्मी- 
देवी सदा निवास करे | 
उस समय वहाँ जितने साधुजन उपस्थित थे वे सभी श्रीभरतजी के 
वचनों को सुनकर नेत्रों से आनन्द के अश्वु बहाने लगे। श्रीभरतजो की 
आज्ञानुसार भूमि के भेदों को जानने वाले, देखते हो यह जान लेने वाले 
कि अमुक भूमिपर जल कितनी दूर पर है अथवा नहों है, अपने कार्य में 
सदा सावधान रहने वाले परिश्रमी वेलदार, पुल बनाने वाले निरीक्षक, 
बढ़ई, मार्गों के ज्ञाता, वृक्ष काटने वाले, कुआँ खोदने वाले, दिवारों पर 
पलस्तर करने वाले एवं मार्ग को भलीभाँति जानने वाले लोग सभी 
श्रोभरतजी से आगे हो चल दिये | 
श्रीभरतजी की आज्ञा पाकर झुण्ड के झुण्ड जन समुदाय जब वन को 
ओर चले तब ऐसा प्रतीत हुआ कि पूर्णिमा के दिन समुद्र उमड़ रहा 
हो। सभी ने श्रीभरतजी की यात्रा को सुखद बनाने का कार्य प्रारम्भ 
कर दिया । नीची ऊंची भूमि समतलरू कर दी गई। मांग के कुश-कण्टक 
आदि उठाकर फेंक दिये गये । घने व॒क्षों की कुछ डालियाँ काट दी गयीं, 
जहाँ जिस मार्ग में वृक्ष नहीं थे वहाँ नवीन छायादार वृक्ष लगा मे 
गये । स्थलू-स्थल पर विश्राम के लिये चबूतरे बनाये गये। नदियों पर 
९४ 
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पुल बनाये गये। सड़क के दोनों ओर पंताकाएं लटकाई । । चन्दन 
के सुगन्धित जल से छिड़काव किया गया | अनेंक प्रैकार की ८ पिपत 
लताओं पे सुसज्जित कर उस मार्ग को स्वर्ग के समान बना दिया। 


श्रीभरतजी की इच्छा के अनुरूप ही सैनिकों के ठहरने के लिए 
पड़ाव बनाएं गए। वास्तु -मकान बनाने के शास्त्र के ज्ञाताओं ने शभ 
मुह॒त्त॑ में श्रीभरतलालजी के लिए अलोकिक शिविर का निर्माण किया | 
वह इन्द्रनील पव॑त की भाँति ऊँचे बालुकामय एवं खाइयों से घिरा हुआ 
सफेद रंग के बड़े ऊँचे-#चे देवग॒हों के समान भवतों की पंक्तियों मे 
युक्त एवं पताकाओं से सुशोभित था। वहाँ पर सात खण्ड के गहों के 
ऊपर जो अद्वालिकाएँ थीं, वे कबूतरों के बेठने की छतरी की तरह ऊँची 
थीं। विशाल भवनों को देखने से ऐसा प्रतीत होता था मानों आकाश 
में देवताओं के निवास स्थान बने हों। उस समय उन पड़ावों की शोभा 
इन्द्र की पुरी अमरावती के समान प्रतीत हो रही थी । 


इधर श्रीअवध में जब थोड़ी रात बाकी रही तब बन्दीगण श्रीभरत्- 
'लालजी को जगाने लगे, अनेक प्रकार के बाजे बजने लगे। श्रीभरतजी 
उस शब्द को सुनकर जगे तथा में राजा नहीं हूँ ऐसा कहकर बाजों का 
'बजाना रोक दिया। पुनः श्रीभरतजी ने श्रोराघवेन्द्र के वियोग का स्मरण 
कर अत्यन्त दुःख प्रकट किया। इतने में श्रीवशिष्ठजी महाराज इक्ष्वाकनाथ 
'की सभा में शिष्यों के साथ पधारे | 


स्वस्तिक के आकार के एक स्वर्ण के सिंहासन पर विराजमान होकर 
उन्होंने दूतों से कहा कि तुम लोग ब्राह्मणों, क्षत्रियों, वेश्यों, मन्त्रियों 
एवं सेनापतियों को शीघ्र बुला लाओ क्योंकि एक बहुत आववध्यक 
कार्य है। श्रीभरतजी एवं शरत्रुघष्ननी को उनके परिकरों के 
सहित शीघ्र बुला लाओ। श्रीवशिष्ठजी की आज्ञा श्रवण कर 
सभी लोग उस सभा में पधारे। श्रीवशिष्ठजी ने श्रीभरतजी से कहा- 
वत्स * समस्त वेभवों से परिपूर्ण इस पृथ्वी का राज्य तुम्हें देकर महाराज 
श्रीदशरथजी परलोक पधार गये । सत्यव्रती श्रीराघवेन्द्र ने भी पिता की 
आज्ञा का परित्याग नहीं किया । अतएव पिता एवं भ्राता के दिए हुए 
इस निष्कण्टक राज्य का तुम उपभोग करो एवं अभिषिक्त होकर सभी 
को सुख प्रदान करो। उत्तर, पश्चिम, दक्षिण देशवासी राजागण एवं 
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है आदि द्वीपों में रहने वाले राजागण तुमको कोटि-कोटि रत्नों की 
भेंट करेंगे । 

श्रीमानस में सुस्पष्ट है-- 

राय राजपढ़ तुम्ह कह दीन्‍्हा | पिता बचन फुर चाहिय कोन्हा |॥ 
तजे राम जेहि वचनहिं लागी। तनु परिहरेउ राम विरहागी || 
नृपहि वचन प्रिय नहिं प्रिय प्राना । करहु तात पितु वचन प्रमाना॥ 
करहु सीस धरि भूप रजाई। हइ तुम्ह कहूँ सब भांति भलाई ॥ 


श्रीवशिष्ठजी के वचन सुनकर श्रोभरतजी अत्यन्त दु:खी हो गये | वे 
धर्म को प्राप्ति के लिए मन से श्रीरामजों का स्मरण करने लछगे।' उस 
समय कलहंस को भाँति स्वर वाले युवा श्रीभरतजी का गछा भर आया 
बे विलाप करने लगे। सभा के मध्य में हो कुल पुरोहित श्रीवशिष्ठजी की 
निन्‍दा करने लगे ।* 


श्रोगोविन्दराज लिखते हैं 'वाष्पकलूया' गदगद्‌ कण्ठ, अधर्म स्मरण 
अथवा श्रोराघवेन्द्र के स्मरण से हुआ | कलहंसस्वर से' प्रभु चरणार- 
विन्द में विशेष आसक्ति सूचित की गयो है। युवा” इस पद से भोगकाल 
में भी सामग्रियों के परित्याग को इच्छा प्रकट होती है। अतएवं महर्षि 
श्रोवशिष्ठजो आइचरयंचकित होकर श्रोभरतलालजी की प्रशंसा करते हैं । 
सभा मध्ये जगह इससे यदि कोई तिथ्रप भंग करता हो तो उसको 
एकान्त में समझना चाहिये इस नियम का भी परित्याग कर दिया। 
श्रोवशिष्ठजी ने श्रीभरतजी को राज्यपालन का आदेश दिया यह उनके 
स्वरूप से विरुद्ध हैं। श्रीवशिष्ठजी के द्वारा अत्यन्त क्र कठोर अधम 
में अपनी नियुक्ति से दुःखो होकर श्रोभरतजो एकान्त में निन्‍दा करना 
भूल गये एवं सभा-मध्य में ही निन्‍दा को । 

'पुरोहितं जगह! का तात्पर्य यह है कि पुरोहित होकर आपने रघुकुल का 
सम्यक हित नहीं सोचा | सभा मध्ये' का तात्पयँ यह है कि सभा में बहुत 
से लोग बेठे थे। उनमें से केवल मेरी ही परतन्त्रता का अपहरण किया | 

१, तच्छू त्वा भरतों वाक्य शोकेनाभिपरिप्लुत: । 

जगाम मनसा राम धमंज्ञों धर्मकाइक्षया।॥ २। ८२। ९॥ 
२. स वाष्पकलया वाचा कलहंसस्व॒ रो युवा । 

बिललाप संभामध्ये जंगह च पुरोहितम्‌ ॥! १॥ ८२॥ १०॥ 
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एकान्त जंगल आदि में चोर, डाकू छोग किसी के धन का अपहरण करते. 
हैं । श्रीगुरुदेव ने सभा के मध्य में ही ४ भगवत्‌ कैड़ूय॑ रूपी मेरे परम धन क 
अपहरण किया | श्रीभरतजी कहते हैं गुरुदेव ! श्रीराघवेन्द्र ने गुरु मे 
रहकर अज्भों सहित वेदों का विधिप्व॑क स्वाध्याय किया है तथा उनके 
अर्थों का भी ज्ञान प्राप्त किया है। उसके अनुसार अनुष्ठात भी करते 
हैं। प्रभु की कृपा से मेंने भी बेद-शास्त्रों का उनके साथ-साथ श्रवण किया 
है ऐसी दशा में प्रभु के राज्य का में अपहरण करू , यह कसे संभव हो 
सकता हैं! ! 

महाराज श्रीदशरथ से उत्पन्न होकर कोई केसे धर्मानुमोदित दूसरेके 
राज्याधिकार का अपहरण कर सकता है ? केवल यह समस्त राज्य ही | 
नहीं किन्तु मैं स्वयं भी श्रीराघवेन्द्र का सेवक हूँ अतएव गुरुदेव ! आप 
मेरे धर्म के अनुरूप ही उपदेश करें। अर्थात्‌ राज्य तथा में ढोनों 
श्रीराघवेन्द्र का रोष हैं। एक शेष दूसरे शेष को रक्षा केसे कर सकता 
है। राज्य की रक्षा के लिए तो श्रीराघवेन्द्र को छीटाने का हीं प्रयत् 
करना चाहिये । 

दिलीप एवं नहुष की भाँति जेसे महाराज दशरथ इस राज्य के 
अधिकारी थे वेसे ही ज्येष्ठ एवं श्रेष्ठ धर्मात्मा श्रीराघवेन्द्र ही इस राज्य 
के अधिकारी हैं। यदि में आपके कथनानुसार इस राज्य को ग्रहण करू 
तो असाधुसेवित एवं स्वर्ग विरोधी इस महापातक कर्म का कर्ता बनूंगा। 
ऐसी दशा में लोग मुझे इक्ष्वाकुकुल को कलंकित करने वाला ही कहेंगे। 
मेरी माता ने प्रभु को वन में भेजकर महान्‌ पापकर्म किया है वह भी मुझे 
स्वीकार नहीं है। वन में बेठे हुए प्रभु को में हाथ जोड़कर प्रणाम करता 
हैँ अर्थात्‌ माता के अनुचित कर्म के लिए में क्षमा याचना करता हूँ। में 
उनका अनुगामी सेवक हूँ, नरश्रेष्ठ वे ही राजा हैं। वे तो तीनों लोकों 
का राज्यशासन करने योग्य हैं। उनके लिए इस पृथ्वी का राज्यशासन 
करना कौन बड़ी बात है। श्रीभरतजी के धर्मानुमोदित वचन सुनकर 


सभी सभासद प्रेम में विह्ल होकर अश्रुधारा बहाने लगे | श्रीभरतजी हे 


१,  चरितब्रह्मचयस्थ विद्यास्नातस्य धीमतः । 

धर्म प्रयतमानस्य को राज्य मद्विधो हरेत्‌ ॥! २। ८२। १९॥ 
२, कथ॑ दशरथाज्जातो भवेद्राज्यापहारकः । 

राज्यं चाह च रामस्य धम ववतुमिहाहंसि ॥ २। ८२। १२ ४ 
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कहा यदि में श्रीराघवेन्द्र को वन से नहीं लोठा संका तो श्रीलक्ष्मणकुमार 
की भाँति वन में उन्हीं के पास रहुँगोा। आप संभी संत भहापुरुंषों की 
उपस्थिति में ही प्रभु को छोटांने का उपाय करूँगा अर्थात्‌ आप लोग भी 
साथ चल। श्रीभरंतजी ने श्रीसुमन्‍्तजी से कहा-मैंने पर्व में ही मार्ग- 
शोधकों सहित अनेके कर्मचारियों को वन की ओर भेज दिया है। आप 
सेना को भेरा आदेश कहें तथा मेरा रथ ले आवें। श्रीराघवेन्द्र को लौटाने 
के लिए चलना होगा, भरतजी की ऐसी आज्ञों सुनकर प्रजाजन एवं 
सेनापतिगण बहुत प्रसन्न हुए । गृह-गृह में सैनिकों की स्त्रियाँ प्रसन्न 
होकर अपने-अपने पतियों से श्रीराघवेन्द्र को लौटाने के लिए वन में जाने 
की शीघ्रता मचाने लगीं। सेनापतियों ने सैनिकों को शीघ्र वन चलने 
की आज्ञा दो। गह-गह में ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य, शुद्र वन जाने के लिए 
अपने-अपने वाहनों को तैयार करने लगे | 


प्रातःकाल होते ही श्रीराघवेन्द्र के दर्शन की कामना से सुन्दर रथ पर 
आइरूढ़ होकर वन की ओर चल दिये। श्रीभरतजी के आंगे-आंगे मन्त्रिगण 
एवं पुरोहितगण रथ पर बेठकर चल रहे थे। श्रीभरतजी के पीछे-पीछे 
नौ हजार सुसज्जित हाथी, साठ हजार धनुर्धर यशस्वी राजकुमारंगण 
एवं एक लाख घुड़सवार चले। श्रीकेकेयीजी, श्रीसुमित्राजी एवं श्रीकोशल्या 
माता प्रभु को लौटाने के लिए प्रसन्न होकर रथ पर सवार होकर चलीं। 
ह्िजातियों के समूह श्रीराघवेन्द्र के लिए अयोध्या से चल पड़े। वे लोग 
मार्ग में श्रीराघवेन्द्र की ही चर्चा करते हुए चल रहे थे | 


वे कहते थे हम लोग मेघ के समान व्याम, महाबाहु, दृढ़व्रत, स्थिर 
चित्त, जगत्‌ के शोक को नाश करने वाले श्रीरामचन्द्रजी को कंब 
देखेंगे | 

'मेघ व्याममः--मेघ के समान श्याम श्रीराघवेन्द्र का श्रींविग्रह है। 
प्रभ दूर में विराजमान हैं किन्तु अयोध्यावासी उनके सौन्दर्य माधुय को 
नहीं भूलते हैं। जिस प्रकार घाम से सन्तप्त मनुष्य को मेघ के दर्शन मात्र 
से हो शोतलता का अनुभव होने लगता है फिर बरसते हुए मेघ का दर्शत 
कितना सुखद होगा यह वर्णनातीत है । 


१, मेघद॒याम महाबाहुं स्थिर॒सत्तवं द ढतब्नतम्‌ । 
क॒दा द्रक्ष्यामहे राम॑ जगतः शोकनाशनम्‌ ॥३॥८३॥।८॥ 
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'महाबाहु '.श्रीराधवेन्द्र की भुजाओं को न का वर्णन 
(..प री सालइधः पर है किन्तु :किष्किन्धाकाण्ड में श्रीहनुमान्नी 
द्वारा जो वर्णन है वह अत्यन्त मनोरम ए ४2703 सर 
तट पर जब प्रभु अपनी भुजाओं को अपने शिर $ नौचे रखकर शयन कर 
रहे थे उस समय महर्षि ने उनकी शोभा का वर्णन किया है वह और भी 
हि पर '...शब्द से भगवत्सौन्दर्य के हम करने को योग्यता स्वयं 
प्रदान करते हैं--ऐसी उदारता कही गयी है। “स्थिरसत्व”--का अर है 
स्थिर चित्त | अर्थात्‌ आश्रित के प्रतिकल होने पर भी प्रभु के मन में 
विकार नहीं आता । 

“दृढ़ब्रतम!--का अथ॑ है अन्तरज्भ पाष॑दों के द।रा विरोध करने पर 
भी आश्रितों की रक्षा के लिए कटिबद्ध रहते हैं । श्रीविभीषण शरणागति 
में श्रीसुम्रीव आदि के विरोध करने पर भी उसकी दूढ़ता को प्रकट करते 
हुए कहेंगे 'एतद्‌ ब्रतं मम्/--यह मेरा ब्रत है । 

'कदा द्रक्ष्यामहे रामम्‌--का तात्पय है कि श्रीराघवेन्द्र के मुख्तार- 
विन्द के दशन करते ही श्रीकेकेयीजी के वचनों से उत्पन्न सभी ताप मिट 
जायेगे । 

'जगतः शोक नाशनम््‌---का भाव है कि जब प्रभु संसार के समस्त 
प्राणियों का शोक दूर करने में समर्थ हैं तब हम अयोध्यावासी शोकयुक्त 
केसे रह सकते हैं ? प्रभु के सवैंलोकशोकनिवतंक होने के कारण हमारा 
शोक्त से क्या सम्बन्ध है अर्थात्‌ हमारे शोक अनायास ही निवृत्त हो 
जायेगे । गीता में--सर्व धर्मान्‌ परित्यज्य इत्यक्तवतोप्यस्यातिशय उक्त: | 


इस इलोक में भगवान्‌ ने 'मा शुच् कहकर जो अज॑न का शोक निवृत्त 
किया था, उससे भी इस इलोक का अधिक महत्त्व है ऐसा श्रीगोविन्दराज 
कहते हैं क्योंकि गीता में प्रभु के वचन द्वारा शोक की निवृत्ति कही गयी है 
यहाँ दर्शनमात्र से ही सम्पूर्ण जगतु के शोक दूर करने वाले प्रभु को आश्रितों 


के शोक को दूर करने में वचन द्वारा उपदेश की आवश्यकता नहीं है यही 
इसका तात्पर्य हुआ । 


आगे कहते हैं--जिस प्रकार सूर्य के उदय होते ही सम्पूर्ण लोक के 
अन्धकार मिट जाते हैं उसी प्रकार श्रीराघव के दर से दर्शन करते ही 


हे शोक नष्ट हो जायेंगे।' 


श्रीगोविन्दराज कहंते हैं--दशन होते हीं प्रभु मन्दहौंस नहीं भी प्रकट 
करें एवं कटाक्षपृवेक कोई प्रिय वचन नहीं भी बोलें तो भी हमलोंगों को 
कोई यत्न नहीं करना चाहिए किन्तु दूर से दर्शन मात्र से ही हमारे सभी 
शोक मिट ही जायेंगे जेसे सूय के उदय होने पर दूर से ही सभी अन्धकार 
निवृत्त हो जाते हैं। इस प्रकार सभी अयोध्यावासी प्रसन्न होकर श्रीराघवेन्द्र' 
की शुभ कथाएँ करते हुए मार्ग में चल रहे हैं। 


“स जगाम वन॑ वीरो रामपादप्रसादक:'' 


इस श्छोक में पठित पदों का भाव इस प्रकार है। श्रीभरतलालछजी' 
को वीर कहा गया है अर्थात्‌ राग, हेष, आदि शत्रुओं पर विजय प्राप्त 
करने के कारण ही श्रीभरतजी को वीर कहा गया है । “रामपादप्रसादकः 
इस पद में पाद' शब्द पूज्य वाचक हैं। अर्थात्‌ पृज्य श्रीराघवेन्द्र 
को प्रसक्ष करने के लिए श्रीभरतजी वन गये। श्रीराघवेन्द्र के 
चरणारविन्द को प्रसन्न करने गये ऐसा भाव शेषभूत श्रीभरतजी 
के अनुरूप है। यद्यपि श्रीराघवेन्द्र का पूर्ण अनुग्रह श्रीभरतजी कोः 
प्राप्त है। इनसे श्रीराघवेन्द्र कभी भी रुष्ट नहों हुए ऐसी दशा में 
श्रीभरतजी को राज्य दिया गया। इस बुद्धि के परिवतंन के लिए ही वन 
में गये ॥३३॥ 
गत्वा तु सुमहात्सानं राम सत्यपराक्तमम्‌ । 
अयाचद झातर राममायभावपुरस्कृतः ॥३४॥ 
त्वमेव राजा धर्मज्ञ इति राम वचो5ब्रवीत्‌ ॥ 
सत्यपराक्रमी, स्वाभाविक प्रसप्नहृदय श्रीराघवेन्द्र के पास पहुंचकर 
श्रीभरतजी ने अत्यन्त विनय भाव से अपने श्राता श्रीराघवेन्द्र से प्रार्थता 
की कि-श्रीराघवेन्द्र ! आप धर्मज्ञ हैं अर्थात्‌ बड़े भ्राता के सामने छोटा 
भ्राता राज्य का अधिकारी नहीं हो सकता । धर्मशास्त्र के इस आदेश को: 
आप भलीभाँति जानते हैं अतएव आप ही राजा होने योग्य हैं | 
दुष्ट एव हि नः शोकमपनेष्यति राघवः । 
तम: सर्वस्य लोकस्य समुथन्निव भास्कर: ॥ 
इत्येव कथयन्तस्ते संप्रहष्टाः कथा: शुभा: । 
परिष्वजानाइचान्योन्यं ययुनागरिका जना: ॥ बा० २॥८२॥१०९॥ 
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अयोध्यावासियों के साथ श्रीभरतजी वनयात्रा करते हुये सवंप्रणा 
श्ृंगवेरपुर में गद्भातट पर पहुँचे जहाँ श्री राधवेन्द्र के सखा निषादराज गु 
अपने बन्धुओं सहित निवास करते थे | सेनि को सहित श्रीभरतजी ने वह 
रात्रि गज्भातट पर ही व्यतीत की | इधर निषाद ने कोविदार के चिहृ- 
बाली विशाल ध्वजा देखकर पहचान लिया कि श्रीभरतजी सेना 
किसी दुर्भावना को लेकर ही श्रीरामजी के पास जा रहे हैं। श्रीराम प्रेम 
परवश होकर ही निषादराज को यह भ्रान्ति हो गईं ओर उन्होंने-अपने 
सैनिकों को यथास्थान सावधान हो जाने की आज्ञा दे दी। पुनः स्वयं 
श्रीभरतजी के भाव को पूर्णहप से जानने के लिये कंद, मूल, फल लेकर 
उनके पास गये | श्रीसुमन्‍्त्र द्वारा श्रीरामसखा गुह का परिचय कराने 
पर श्रीभरतजी अत्यन्त प्रसन्‍त हुये और श्रीभरद्वाज मुनि के आश्रम पर 
जाने का मागे पूछा | गुह ने कहा मैं स्वयं अपने अनुचरों के साथ आपके 
साथ चलूँगा किन्तु आप स्ंप्रथम यह स्पष्ट करें कि इतनी बड़ो सेना 
लेकर आप किस भावना से श्रीरामजी के समीप जा रहे हैं क्योंकि आपकी 
यह विशाल सेना मेरे हृदय में शुद्ध उत्पन्न कर रही है। तब श्रीभरत ने 
मधुर वाणी में उत्कृष्ट श्रातृ प्रेम से परिपूर्ण अपने हृदय की निः३छलता 
निर्मलता को गृह के समक्ष प्रकट कर दिया जिससे गुह प्रसन्‍न होकर 
उनकी प्रशंसा करने लगा । 


२१६ 


तत्पश्चात्‌ गुह से श्रीरामलक्ष्मण के जटाधारण का समाचार सुन्तकर 
श्रीभरतजी मूछित हो गये, उन्हें मृछित देखकर गुह व्यथित हो गये तथा 
श्रीशषत्रुघ़्तती रुदन करने लगे । माताएँ भो व्याकुल होकर अश्रुपात करने 
लगीं । स्वस्थ होने पर श्रीभरतजी ने गुह से अपने प्रिय श्राता श्रीराम- 
लक्ष्मण सहित श्रीकिशोरीजी के भोजन शयन के विषय में पूछा | गुह ते 
उन्हें इंगुदी वक्ष के नीचे श्रीरामजोी को शैय्या दिखाई तथा उस दिन उन 
'सबके उपवास-जलग्रहुण मात्र लेने का संकेत किया । श्रीरामजी की तृण 
शय्या को देखकर श्रीभरतजी पुत्र: विलाप करने लगे | श्रीरामजी ने उस 
शय्या पर करवट लीं थी अतः उत्तके अद्भों से विमदित तुणों का दशन 
किया। श्रीभरतजी ने कहां प्रतीत होता है शुभलक्षणा श्रीसीताजी भी 
2700 घारण किये हुए ही शबय्या पर सोयीं की क्योंकि यहाँ यत्र-तंत्र 
सुवर्ण के कण तृण में संलग्न हैं। उस समय यहाँ उनकी रेशमी चुनरी- 
चादर उलझ गयी थी यह भी स्पष्ट दिखाई दे रहा है। इसमें उलझे हुए 
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व चमकते हुए रेशम के धांगे इस बात की पूर्ण पुष्टि कर रहे हैं ।" इस 
प्रकार उन्होंने श्रीसीतांजी के कठोर पातित्रत्य एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के 
ववित्र श्रातूं प्रेम की भूरि-भूरि प्रशंसा की। श्रीरामराज्याभिषेक का 
मनोरंथ करते हुए वह रात्रि श्रीभरतजी ने गद़ातट पर व्यतीत की । 
प्रातःकाल श्रीशब्र॒घ्न को उठाकर श्रीभरतजी ने उनसे शीघ्र निषादराज 
की बुलाकर गज्ा पार करने के लिए कहा | 

गोस्वामीजी ने भी इन प्रस॑ंगों का अत्यन्त सरस एवं विस्तृत वर्णन 
किया है-- समाचार सब सुने निषादा | हृदय बिचार करई सविषादा ॥ 
कारंत कंवन भरत बन जाहीं । है कछ कपट भाउ मन माहीं ॥” ४० 
से 'एतना कहत छींक भइ बाए। कहेउ सगुनिअन्ह खेत सुहाए ॥ 
करत दण्डवत देखि तेहि भरत लीन्ह उर लाइ | मनहु लखन सन भेंट भइ 
प्रेम न हृदय समाइ ॥'“'देखि भरत कर सील सनेंह | भा निषाद तेहि 
समय बिदेह ॥““पछत सश्चहि सो ठाउँ देखाऊ। नेकु नयन मन जरनि 
जुड़ाऊ॥ जहूं सिय राम ऊूखन निसि सोए | कस साँथरी निहारि 
सुहाई | कीन्ह प्रनाम प्रंदच्छिन जाइ। चरन रेखरज आखिन्‍्ह लाई ॥ 
बनइ न कहत प्रीति अधिकाई | कनक बिन्दु दुई चारिक देखे। राखे 
सीस सीय सम लेखे | 

श्री भरतजी ने जब अपने लघु श्राता श्रीशत्रुघ्नकुमार से कहा कि 
उठो, क्या सो रहे हो, तो श्रीशत्रुघ्नकुमार ने कहा--भेया | में भी आपकी 
हो भाँति आयं-श्रीराम का चिन्तन करता हुआ जाग रहा हूँ सोता नहीं 
$ ।९ गोविन्दराज कहते हैं श्रीशत्रुघतकुमार की निष्ठा भागवत शिरोमणि 
श्रीभरतजी में है। ये विशेषतम धर्म के प्रवंतक हैं। अतः भगवद्भक्ति को 
भी अपनी निष्ठा में बाधक समझते हैं किन्तु यहाँ श्रीभरतजी की प्रसन्नता 
के लिए उनके दृष्टदेवता श्रीसीतारामजी का भी स्मरण चिन्तन कर रहे 
हैं। साथ ही भागवत निष्ठ साधक को भगवत्स्मरण अनायास सिद्ध हो 


?. भन्‍्ये साभरणा सुप्ता सीतास्मिन्‌ शथने शुभा । 
तत्र तत्र हि दृश्यन्ते सकता: कनकबिन्दव: ॥ 
उत्तरीयमिहासक्तं सुव्यक्तं सीतया तदा। 
तथा होते प्रकाशन्ते सकता: कौदोयतन्तव: ॥२।७८।१४, १५ 
२. जाग्गार्म नाहँ स्वपिमि तथैवार्य विचिन्तयन्‌ | 
इत्येवमब्रवीद_ भआाता श्नन्रुघ्नो विप्रचोदितः ॥२।८९।३ 
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जाता है एवं भगवत्‌ प्राष्य रूपी फल भागवत-भक्त को केवल भागवत 
निष्ठा से ही प्राप्त हो जाता है यह संकेत भी किय्यागया।.. 
हस प्रकार जब दोनों भ्राता परस्पर वार्ताल्ाप कर रहे थे; उसी पंत: 
गृह उपयुक्त बेला में वहाँ आ पहुचे ओर रात्रिशयन तथा कुशल समाचार. 
पूछा | भरतजी ने गृह को शीघ्र गज्भा पार कराने की आज्ञा दी। हू. 
की आज्ञा से चतुर नाविक पाँच सौ नोकाएँ ले आये। सम्पूर्ण सेनाव 
परिवार सहित श्रीभरतजी को नाविकों ने गद्भा के पार पहुँचा दिया। 
मेत्र नामक मुह॒तं में वे लोग प्रयागवन की ओर प्रस्थित हुए । सेना को वहीं. ॥॒ 
प्रयागवन में ठहराकर श्रीभरतजी ऋत्विजों आदि के साथ श्रीभरद्वाजजी 
के आश्रम के समीप पहुँचे। अपने अस्त्र-शस्त्र एवं राजोचित वस्तरों 
को उतारकर केवल दो रेशमी वस्त्र धारण करके भरतजी अपने पुरोहित 
एवं मन्त्रियों के सहित पैदल ही भरद्वाजजी के आश्रम में गये | भरद्वाजजी 
ने मह॒षि वशिष्ठ सहित श्रीभरतजी का अघ्यं, पाद्य तथा फल आदि से 
स्वागत किया । परस्पर कुशल समाचार के पदचात्‌ श्रीभरद्वाजजी ने 
भरतजी से प्रहइनन किया कि आपको तो अयोध्या का विश्ञाल राज्य 
प्राप्त हो गया है अतः यहाँ आने का क्या कारण है ? कहीं आप अकण्टक 
राज्य के लिए श्रीरामलक्ष्मण का अनिष्ट तो नहीं करना चाहते हैं ? यह 
कठोर वचन सुनकर भरतजी के नेत्र अश्वुपुरित हो गये ओर वे बोले-- 
मह॒र्ष ! यदि आप भी ऐसा समझते हैं तो में मारा गया । वस्तुतः अपनी 
माता के मनोरथ को में पूर्ण नहीं करना चाहता अपितु पुरुषसिह श्रीराम 
जी को प्रसन्न करके श्रीअयोध्या लौटा ले जाने के उह्देव्य से में यहाँ आया 7 
है | अतः आप मुझे बतायें कि इस समय महाराज श्रीराम कहाँ हैं? श्री. | 
वशिष्ठ आदि ऋत्विजों ने भी भरत की सदभावनाओं का समथ्थन किया। _ 
श्रीभरद्वाजजी ने प्रसन्न होकर रघुकुलोत्पन्न भरतजी की प्रशंसा करके 
कहा--पुरुषसिह ! आंपके पवित्र मन के भावों को में भलीभाँति जानता हूँ 
तथापि आपके उस भाव को और अधिक दृढ़ करने के लिये तथा आपकी 
कीति का विस्तार करने के लिये हो मैंने आपसे पूछा था।* अब मैं विशाल 
सेना सहित आपका भोजन' सामग्रियों से विशेष आतिथ्य करना चाहता हूँ 
आप इसे अवश्य स्वीकार करें। भरतजी से ऐसा कहकर भरद्वाजजी ते 
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१, जाते चेतन्मतःस्थं ते दृढीकरणमस्त्विति । 
अपृच्छ ता तथात्यर्थ कीति समभप्निवर्धवनन ॥२॥९ ०।२ १ 


यू 
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# में प्रविष्ट हो आचमन करके भरतजी के आतिश्य सत्कार करने 
के लिये विव्वकर्मा, त्वश, लोकपाल, इन्द्रादि देवताओं का, नदियों का 
विश्वावसु, हाहा, हुह आदि देवगन्धवों का एवं नत्यगीत के लिए धघृताची 
विश्वाची, मिश्रकेशी, अलग्ब॒ंषा, नागदत्ता, हैमा, सीमा आदि भप्सराओं 
का तुम्बर के साथ आवाहन किया | जो अप्सराएँ इन्द्र की सभा में उप- 
स्थित होता थीं तथा जो देवांगनाएँ ब्रह्माजी की सेवा में उपस्थित होतीं 
थीं उन सबका भी आवाहन किया ।" बुबेर के चैत्ररथ वन तथा भगवान्‌ 
सोम का भी आवाहन किया। इस प्रकार मुनि जब पर्वाभिमुख होकर 


बढ़ाज्ञलि हो मन से ध्यान करने लगे उस समय सभी देवता क्रमशः वहाँ 
उपस्थित हो गये । 


दिव्य मन्‍्द सुगन्ध समीर चलने लगा। दुन्दुभियाँ बजने लगी नृत्य- 
गान प्रारम्भ हो गये । विश्वकर्मा ने मणि जटित विशाल महलों का क्षण 
भर में निर्माण कर दिया । इस प्रकार भरद्वाजजी ने भरतजी की विशाल 
सेता का दिव्य सत्कार किया। भरद्वाजजी की आज्ञा से भरतजी ने 
विविध रत्नों से परिपूर्ण उस महल में प्रवेश किया। पुरोहित, मन्त्री 
सहित सभी छोग उस भवन के निर्माण कौशल को देखकर अत्यन्त प्रसन्न 
हुए । उस महल में भरतजी ने दिव्य राजसिहासन, चँवर और छत्र भी 
देखे अतः प्रसन्‍न होकर वहाँ राजा श्रीराम की भावना करके मन्त्रियों सहित 
उन समस्त राजभोग्य वस्तुओं की प्रदक्षिणा की। सिहासन पर श्रीराम- 
चन्द्रजी महाराज विराजमान हैं ऐसी मानसिक भावना कर श्रीभरतजी ने 
श्रीराम को प्रणाम किया और उस सिंहासन की पूजा की फिर अपने हाथ 
में चँवर ले वे मन्त्री के आसन पर बेठ गये* | 

यहाँ पर श्रीभरतजी ने स्वशेषत्व के अनुगुण व्यवहार किया है। शेष 
(दरणागत) की एकनिष्ठता तथा अनुपम चर्या का आदर्श भरतजी ने उप- 
स्थित कर मानसी पूजा का भी निर्देश किया है। श्रीरामजी को अनुप- 


१, शाक्रं याइचोपतिष्ठ॒न्ति ब्रह्माणं याइच योषित: । 
सर्वास्तुम्बुरुणा सार्धमाहये सपरिच्छदा:॥ २।९१॥१८ 
२, तत्र राजासनं दित्यं व्यजनं छत्रमेव व । 
भरतो मन्त्रिभि: सार्धमभ्यवर्तत राजवतू ॥ 
आसन पुजयामास रामायाभिग्रणम्य च । 
बालव्यजनमादाय न्यषीदत्‌ सचिवासने ॥२।९१।३७,३८ 
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स्थिति में भी मानसिक आंवाहन कर बालव्यजन से उनकी सेवा कस 
रुगे | प्रतीत होता है भरद्वाजजी ने आतिथ्य भाव से तथा श्रीभरतजी व 
वास्तविक निष्ठा को जानने व प्रकट करने के भाव से ही इस प्रकार की 
व्यवस्था करायी थी किन्तु श्रीभरतजी के अद्भुत लोकोत्तर भावों को देख: 
कर वे भी आश्चर्यचर्कित हो गये | 

गोस्वामीजी के शब्दों में भी इन भावों का मधुर स्पष्टीकरण है-.. 
संपति चकई भरत चक मुनि आयस खेलवार | तेहि निसि आश्रम 
पिजरा राखे का भिनुसार ॥ इस प्रकार वह रात्रि सुखपूर्वक वहाँ व्यतीत 
कर भरतजी ने प्रातःकाल श्रीराममिलन को उत्कट उत्कण्ठा से श्रीराम- 
आश्रम के विषय में पुछा। भरद्वाजजी ने उन्हें चित्रकूट का मार्ग बताया | 
श्रीभरतजी ने मुनि को प्रणाम कर व प्रदक्षिणा करके वहाँ से चित्रकट के 
लिए प्रस्थान किया | 

श्रीभरद्वाजजी की आज्ञा से श्रीचित्रकूट पहुंचकर अपनी सेना को 
प्रभु के आश्रम से दूर ही ठहराकर प्रभु के दर्शनार्थ आश्रम की ओर 
श्रीभरतजी श्रीशत्र॒घ्ननी के साथ चले | श्रीभरतजी ने देखा कि आश्रम 
की पहचान के लिए श्रीलक्ष्मणकुमार ने कहीं-कहीं वृक्षों में कश्ष ओर चीर 
बाँधकर चिह्न बना दिये हैं । 

श्रीभरतजी ने अपने मन्त्रियों एवं श्रीशत्र॒ध्नजी से कहा जान पड़ता है 
हम लोग उस स्थान पर पहुंच गये जिसे श्रीभरद्वाजजी ने बतलाया था। 
यहाँ से मन्दाकिनी नदी भी सामने है। श्रीलक्ष्मणकुमार ने यहाँ इतनी 
ऊचाई पर चीरों को बाँध रखा है, वह इसलिए कि रात्रि आदि में जब 
श्रीलक्ष्मणकुमार को जल लाने के लिये जाना पड़ता होगा, तब इन चोर 
चिन्हों को देखकर वे बिना इधर-उधर भटके आश्रम में आ जाते होंगे | 
प्रभु के आश्रम के समीप पहुंचकर उन्होंने धनुषबाण एवं अन्य अस्त्र-शस्त्रों 
को लटकते हुए देखा। तदनन्तर उन्होंने पर्णशाल्वा में बैठे हुए जठाजूठ 
गा किये हुए श्रीरामभद्र को देखा । प्रभु मुनियों के वस्त्र धारण किये 
हुए थे । 

श्रीराधवेन्द्र को देखते हो भरतजी उत्तकी ओर दौड़ पड़े | बे प्रभु के 
चरणों में गिरना चाहते थे किन्तु बीच में हो मूछित होकर गिर पड़े | 
श्रीभरतजी केवछ एक बार आये! शब्द का उच्चारण कर और कुछ नहीं 
बोल सके | श्रीराघवेन्द्र ने भरतजी एवं शत्रुघ्नजी को हृदय से लगा लिया। 


द 


जठजूढ धारण किये अत्यन्त दु्बंह श्रीभरतजी को प्रभु ने बड़ी कठिनाई 
पे पहचाना, उन्हें दोनों हाथों से पकड़कर उठाया। श्रीराधवेर्द्र ने उनके 
प्रस्तक को सूंघकर अपने हृदय से लगा लिया। अपने अडू में बैठा 
कर उतसे कुशल समाचार पूछने लगे-तात ! तुम्हारे पिता कहाँ हैं ? तुम 
हस वन में किसलिए आये हो ? महाराज सहसा लोकान्तर में तो नहीं 
चले गये ? तुम अभी बालक हो इसलिए सनातन राज्य में कोई अन्य- 
अव्यवस्था तो नहीं हो गयी ? राजसूथ अश्वमेध आदि यज्ञों के करने वाले 
धर्मात्मा सत्यप्रतिज्ञ महाराज स्वस्थ तो हैं? इक्ष्वाकुकुल के उपाध्याय 
ब्राह्मणों का ठोक-ठीक सत्कार किया जाता है? माता श्रीकौशल्या, 
भ्रीसुमित्रा एवं परम श्रेष्ठा देवी कंकेयी आनन्द से तो हैं ? हमारे सखा 
श्रीवशिष्ठजी के पुत्र का सत्कार तो तुम करते हो न ? हवन काल उपस्थित 
होने पर पुरोहित तुमको सूचना देते हैं या नहीं ? देवता, पितर, माता, 
ग्र, पूज्य, वृद्ध, बेद्य एवं ब्राह्मणों का सत्कार करते हो या नहीं ? 


तात ! अस्त्र-शस्त्र सम्पन्न, नीति शास्त्र विशारद सुधन्वा नाम के 
धनुर्वेद वेदाचाय का सत्कार तुम करते हो या नहीं ? नीतिशास्त्रज्ञ, 
निरोभ; विश्वसनीय एवं कुलीन लोगों को तुमने अपना मन्त्री बनाया या 
तहीं ? क्योंकि योग्य मन्त्रियों द्वारा रक्षित गुप्त परामश ही राजाओं के 
लिए विजय का मल है । तुम निद्रा के वश में तो नहीं रहते ? यथा समय 
जाग तो जाते हो ? तुम पिछली रात में अथथ की प्राप्ति पर विचार करते 
हो ? अकेले किसी विषय पर विचार तो नहीं करते अथवा बहुत लोगों 
के साथ बेठकर तो परामर्श नहीं लेते ? तुम्हारे विचार कायरूप में परिणत 
होने से पृ ही अन्य राजाओं को विदित तो नहीं हो जाते ? अल्प प्रयास 
से सिद्ध होने वाले तथा बड़े फल देने वाले कार्य को करने का निश्चय कर 
उसे पूरा करने में देर तो नहीं लगाते ? मन्त्रियों के साथ किया हुआ 
तुम्हारा गुप्त परामर्श तक या अनुमान से दूसरे लोग जान तो नहीं लेते ? 
तुम हजार मूर्खों को त्याग कर एक पण्डित सलाहकार का आश्रय ग्रहण 
करते हो या नहीं ? क्योंकि यदि संकट के समय एक भी पण्डित पास हो 
तो बड़े ऐश्वर्य की प्राप्ति हो जाती है । 
राजा भले ही हजार या दद् हजार मूर्खों को अपने पास रखे परन्तु 
राजा को उन मूर्खोस्ने कुछ भी सहायता नहीं मिल सकती किन्तु एक भी 
बुद्धिमानु मन्‍्त्री हो तो राजा को बहुत बड़ी लक्ष्मी प्राप्त करा देता है। तुम 
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उत्तम जाति के नौकरों को उत्तम कार्य में, मध्यम जाति नौकरों को. 
मध्यम कारय॑ में एवं छोटे जाति के नोकरों को छोटे कार्य में रुग्ाते हो न? 
तुम्हारे राज्य में उग्र दण्ड से उत्तेजित प्रजा कहीं तुम्हारा था तुम्हारे 
मन्त्रियों का अपमान तो नहीं करती ? जिस प्रकार स्त्रियाँ परस्त्री 
करने वाले पुरुष को पतित समझकर उसका अनादर करती है तथा यज्ञ 
करने वाले यज्ञ कम से पतित का अनादर करते हैँ, उसी प्रकार कहीं 
अधिक कर लेने से प्रजा तुम्हारा अनादर तो नहीं करती है ? जो राजा 
विशेष धन के लालच में फंसे हुए कूटनीति विशारद पुरुषको, सज्जनों मे 
दोष लेगाने वाले नौकर को तथा निर्भव होकर राजा तक को मार डालने 
वाले पुरुष को जो नहीं मार डालता वह स्वयं मारा जाता है। तुम ऐसे 
लोगों को अपने पास तो नहीं रखते ? 


है भरत ! जो व्यवहार में चतुर, शत्रु को जोतने वाला, सैनिक कायों 
में चतुर, विपत्ति के समय धीर, स्वामी का विश्वासपात्र, उच्च कह में 
उत्पन्न हो ऐसे व्यक्ति को तुमनें अपना सेनापति बनाया है या नहीं? 
अत्यन्त बलवान, युद्धविद्या में निपुण और जिनके बल की परीक्षा ली जा 
चुकी है ऐसे पुरुषों को पुरस्कृतकर तुमने उत्साहित किया है या नहीं ! 
तुम सेना के लोगों को कार्य के अनुरूप भोजन और वेतन यथा समय देने 
में विलम्ब तो नहीं करते ? क्योंकि भोजन और वेतन समय पर न मिलने. 
से सेवक लोग कुपित होते हैं और स्व्रापो को निन्‍दा करते हैं | सेवकों का 
यह कार्य अनथंकारों सिद्ध हो सकता है। सभो राजवृत सरदार लोग 
तुम्हारे प्रति अतुराग रखते हैं क्या ? तुम्हारे लिए समग्र पड़ने पर वे अपने 
प्राणों को न्यौछावर करने के लिए तैयार रहते हैं ? 


अपने ही राज्य के रहने वाले, दूसरे के अभिप्राय को जानने वाले, 
समथ प्रत्युत्यन्नमति |हाजिरजवाब यथोक्तवादों तथा दूसरे की बातों को 
तक से खण्डत करने वाले पुरुषों को तुमने अपना दूत बनाया है कि नहीं ? 
अत्य राज्यों के अठारह पदाधिक्रारों तथा अपने राज्य के मन्त्रो, पुरोहित, 
युवराज--ये तीन को छोड़ शेष पन्‍्द्रह राज्य-अधिक्रारियों के समाचार 
जानने के लिए प्रत्येक के पास तोन-तीन ऐपते गुप्चर जो आपस में एक 
दूधरे को नहीं जानते हों, नियुक्त कर इन सब की गतिविधियों का समा- 
चार जानते रहते हो या नहीं ? 
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शॉस्त्रों में अठारह पदाधिकारियों का वर्णन इस प्रकार है--(१) मंत्री, 
(२) पुरोहित, (३) युवराज, (४) सेतापति, (५) द्वारपाल, (६) अन्तःपुर 
के अधिकारी, (७) कारावास के अधिकारो, (८) कोषाध्यक्ष, (९) राजा 
की आज्ञानुसार सेवकों को आज्ञा देने वाला, (१०) वकील, (११) धर्माध्यक्ष 
(१२) सेना को वेतन बाँटने वाला, (१३) ठेकेदार, (१४) नंगराध्यक्ष, 
(१५) सोमान्त का अधिकारी, (१६) दुष्टों को दण्ड देने वाला मजिस्ट्रेट, 
(१७) जल, पव्वत तथा धन का रक्षक, (१८) दूर्गों का रक्षक | 


इनमें से मन्त्रो, पुरोहित एवं युवराज को छोड़ कर अपने राज्य के 
भी शेष पन्द्रह अधिकारियों को गतिविधि गुप्तचर के द्वारा जाननो 
चाहिए। है रिपुसूदन ! जिन शत्रुओं को तुमने अपने राज्य से निकाल 
दिया था, पुनः वे किसी तरह छोट कर आ गये हूँ, उनको दुबंछ समझकर 
उनको ओर से कहों असावधान तो नहीं रहते हो ? 


तुम कहीं नास्तिक ब्राह्मणों को तो अपने पास नहीं रखते ? क्योंकि 
ये लोग अपने को बड़ा पण्डित समझते हैं किन्तु ये वास्तव में शास्त्रों के 
तात्पयं नहीं समझने के कारण अनभिन्न हैं। यथाथे ज्ञान उनको नहीं हो 
सकता। धर्मानुष्ठान से लोगों का चित्त हटाकर उनको नरक भेजने में 
ये बड़े कुशल होते हैं। केवल प्रत्यक्ष प्रमाण में हो जिनका विश्वास है, 
उनको लोकायतिक नास्तिक कहते हैं । 


'लोकेघु--आयतं विस्तुतं लोकायतम्‌' अथवा लोकायत शब्द का 
प्रत्यक्ष एवं अनुमान अथ है ।' 

'लोक' का अर्थ है प्रत्यक्ष प्रमाण तथा यत' का अथ है अनुमान। 
प्राचीन परम्परा के अनुसार शब्द प्रमाण वेद प्रमाण सर्वश्रेष्ठ माना गया 
है। वेद के अनुकूल अनुमान प्रमाण है वेद विरुद्ध नहीं। प्रत्यक्ष प्रमाण 
अत्यन्त दुबंल प्रमाण हैं। अत्यन्त समीप से अपने ही आँखों में पड़े कीट 
पतंग को नहीं देख पाते साथ ही प्व॑त शिखरों, वायुयानों से नीचे को 
वस्तुओं को सही सहो प्रत्यक्ष प्रमाण से नहीं देख सकते । अपने ही कमरे 


१. यद्वा लोकायतशब्दाभ्यां प्रत्यक्षमनुमानं चोच्यते । लोक्यते साक्षात्क्रिय- 
तेब्नेनेति लोक: प्रत्यक्षप्रमाणम, आ समन्तादवू्याप्य धुमादि 


समीपवर्ती वह्नयादियंत्यते गुद्यतेइनेनेति आयतमनुमानं तदेषामस्तीर्ति 
लोकायतिकाः ॥ 
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के बगल में दीवाल की ओट में किसी वस्तु का दर्शन की प्रमाण हे 
सम्भव नहीं। है। नेत्र आदि इन्द्रियों में दोष होने पर भी किसी वस्तु का 


दर्शन नहीं होता | ४ 
हस प्रकार दाशंनिकों ने प्रत्यक्ष प्रमाण में अनेक दोष बताये ह। 


प्रत्यक्ष प्रमाण की सहायता से ही अनुमान होता है, इसलिए अनुमान 


भी स्वतन्त्रहूप से प्रमाण नहीं बन सकता | जब कोई पुरुष पाकशाह्ा में 
अग्ति के साथ धूम का दर्शन करता है, तथा वह पवत में धूम को देखकर 
वहाँ वह्नि का अनुमान करता है-- पव॑तो वह्विमान्‌ धूमात्‌! | 

'शास्त्रयोनित्वात्‌' ब्रह्मसृत्र के इस चतुर्थ सृत्र के द्वारा वेदव्यासजी 
ने सभी प्रमाणों का ठीक-ठोक विवेचन करते हुए शास्त्र को ही सर्व 
श्रेष्ठ प्रमाण माना है। चोदना लक्षणोथ्थों धर्म: जेमिनि के इस सत्र 
की व्याख्या करते हुए श्रीशबर स्वामीजी ने इन्द्रियातीय सृक्ष्म तत्त्व के 
विवेचन में शास्त्र को ही सर्वश्रेष्ठ प्रमाण माना है। गीता में भी भगवान्‌ 
ने कहा है-- तस्माछास्त्र प्रमाणन्ते कार्याकायंव्यवस्थितों । 


गोस्वामीजी ने श्रीराघवेन्द्र को एकमात्र वेदान्त से ही जानने योग्य 
कहा है-- वेदान्तवेद्यं विभुम! राम अतक्ये बुद्धि मन वानी। मत हमार 
अस सुनहु सयानी ॥ वेदावतार श्रीमद्‌॒वाल्मीकिरामायण है। अतः इस 
प्रसद्ध में प्रमाणों का ठीक-ठीक विवेचन करते हुए मह॒षि ने शास्त्र को 
ही सर्वश्रेष्ठ प्रमाण कहा है। श्रोराघवेन्द्र श्रीभरतजी से कहते हैं कि 


वेद विरोधी नास्तिक, चार्वाक आदि लोगों का संसग नहीं करना 


चाहिये। ये छोग स्वयं तो धर्म, सदाचार, भगवदभक्ति से विमुख 
रहते ही हैं साथ ही हजारों लोगों को धर्म, ईइ्वर से विभुखकर नरकों 
में भेजते रहते हैं । 

मुख्य प्रामाणिक धर्मशास्त्रों के विद्यमान रहते हुए भी उनकी बुद्धि 


सदा वेद विरुद्ध तकों की ही ओर दौड़ा करती है एवं शुष्क तक-वितक 


करने का अभ्यास पड़ जाने के कारण वे सदा अनथंकारक वचन बोला 
करते हैं । क्‍ 

वेंद मार्ग से विपरीत इनकी बुद्धि रहती है। सात्विक मह॒र्षियों द्वारा 
प्रणीत, सात्विक पुराणादि का सज्जनगण आदर करते हैं किन्तु ये 
वेद शास्त्र विरोधी लोग शुष्क तक॑-वितक॑ के द्वारा इन शास्त्रों को 


क्‍ 
| 
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लिरर्थक बतलाते हैं। ऋषियों द्वारा किये गये धर्मोपदेश को वेदशास्त्र 
के अनुकूल तक के ढ्वारा जी चिन्तन करता है धर्म का वास्तविक स्वरूप 
वही जानता है । 

इस प्रकार वेद-शास्त्र विरोधी, नास्तिक दुबुद्धियों से सदा दूर रहना 
ही उचित है भले ही ये लोग ऊँचे पदाधिकारी ही क्यों न हों ? तुम उस 
अयोध्या की तो भलीभाति रक्षा करते हो, जो हमारे पिता-पितामहाँदि 
बीर पुरुषों के ढवारा सदा पालित रहो है। अपने नाम को ठीक-ठीक 
चरितार्थ करने वाली, दृढ़ द्वारों वाली, हाथियों, घोड़ों एवं रथों से भरी 
हुई, वर्णानुरूप धर्मकार्यों में सदा तत्पर रहने वाले ब्राह्मणों, क्षत्रियों एवं 
बेत्यों से युक्त, जितेन्द्रिय महान्‌ उत्साही सदस्यों आयजनों से सुशोभित 
विविध प्रकार के भवनों से पृण, विद्ज्जनों से भरी हुई तथा जो उत्तरोत्तर 
उन्नत अवस्था को प्राप्त हो रही है । 

जिस देश में अनेक यज्ञानुष्ठान हो चुके हैं, जहाँ सुप्रतिष्ठित छोग 
रहते हैं, जो अनेक देवालयों, पौशालों और सरोवरों से शोमित हूं, जो 
हित स्त्री-पुरुषों से एवं सामाजिक उत्सवों से शोभायमान हैं, जहाँ पर 
तिल बराबर जमीन भी बिना जुती नहीं है। जहाँ पर हाथी, घोड़े, गाय, 
बैल आदि पशु भरे पढ़े हैं। जहाँ ईति का भय नहीं है, जहाँ के लोग 
क्रेवल मेघ के जल पर निर्भर नहीं रहते हैं अर्थात्‌ सरयू के तटवर्ती देश 
होने के कारण सिचाई के साधनों से परिपूर्ण है। हिंसक पशुओं से एवं 
चोर आदि भयों से रहित है। नाना खानों से शोभित है। जहाँ एक भी 
पापीजन नहीं हैं, वह अयोध्या देश सुखी तो है ? जो लोग खेती करके, 
पुओं का पालन कर अपना निर्वाह करते हैं उन पर तुम प्रसन्न रहते 
हो ? तम उन लोगों को उनकी इष्टवस्तु देकर, उनके विध्नों को दूर कर, 
उनका भरण-पोषण तो करते हो ? तुम स्त्रियों को प्रसन्न रखते हो : 
उनकी रक्षा करते हो या नहीं ? उनका विश्वास तो नहीं कर लेते ! 
उनको अपने गुप्त भेद तो नहीं बतला देते हो ! जिन वनों में हाथी रहते 
हैं उसकी रक्षा करते हो ? राजपुत्र * तुम अपने को सभी प्रकार से 
भूषित कर मध्यात्न से पूर्व सभा में जाकर राजाओं से मिलते हो या 
नहीं ? जो लोग तुम्हारे काम करने वाले हैं वे निभय होकर तुम्हारे 


१,  आर्ष धर्मेपदेश च वेदशास्त्राविरोधिना । 
यस्तकेंणानुसन्धत्ते स धर्म वेद नेतरः॥ 
१५ 
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समीप तो नहीं चले आते हैं ? अथवा भय से दूर तो नहीं है ? क्योंकि 
ये दोनों ही बातें लाभप्रद नहीं हैं अतः काम करने वालों के साथ मशप् 
व्यवहार करना ही उचित है । 


राघव ! तुम्हारे कोष में आय स्वल्प एवं व्यय ; अधिक तो नहीं है? 
तुम्हारे कोष का धन नाचने गाने वालों को तो नहीं छुटाया जाता ? देवता 
पितर, ब्राह्मण, अभ्यागत, योद्धा एवं मित्रगण के लिए तुम्हारे कोष का 
धन व्यय किया जाता है था नहीं ? जब अच्छे चरित्रवाले साधु लोग जो 
झठे चोरी आदि अपवादों से दूषित हो विचार के लिए न्यायालूय में उप- 
स्थित किये जाते हैं तब तुम्हारे शासकोय अधिवक्ता सत्य असत्य का 
निर्णय किये बिना ही लालच में फँसकर उनको दण्ड तो नहीं दे देते हैं ? 


राघव ! झठे दोषारोपण से दण्डित लोगों के नेत्रों से गिरे हुए अश्रु- 
जल राजा के धन-जत्का नाश कर डालते हैं । तुम व॒द्धों, बालकों, वैद्यों 
एवं मुखिया लोगों को उनकी अभीष्ट वस्तु प्रदान करके, उनके साथ स्नेह 
पूर्वक व्यवहार करके एवं उनसे आश्वासन सूचक वचन कहकर प्रसन्न तो 
रहते हो ? गुरुओं, व॒द्धों, तपस्वियों, देवताओं, अतिथियों, चौराहे के बड़े 
वृक्षों एवं ब्राह्मणों को तुम श्रद्धापवंक प्रणाम करते हो या नहीं ? 


तुम यथासमय धमं-अथ्थ का उपाज॑न करते हो या नहीं ? विषय वासना 
में फंस करके धर्म एवं अथथ के उपाज॑न से वश्चित तो नहीं रह जाते ? 
अर्थात्‌ धर्म-अ्थे एवं काम का समय-समय पर सेवन करते हो या नहीं ? 
तुम्हारे पुरजन एवं धर्मशास्त्र के ज्ञाता पण्डित तुम्हारे सुख के लिये ईब्वर 
से प्रार्थना करते हैं या नहीं ? 


भरत ! नास्तिकता; असत्य भाषण, क्रोध, प्रमाद, दीघयृत्रता, ज्ञानियों 
से न मिलना, आलस्य, इन्द्रियों की परवशता, मन्त्रियों की अवहेलना कर 
स्वयं अकेले ही राज्य की समस्याओं पर विचार करना, विपरीत बात 
सुझाने वाले अशुभ चिंतकों से परामर्श करना, निश्चित किये हुए कार्यो 
की आर/्भ त करना, परामश गुप्त नहीं रखता, मज्ल कार्यों का परि- 
त्याग करना, नीच, ऊंच सभी को देखकर उठ खड़े होना अथवा चारों 
ओर युद्ध करते फिरता--राजा के इन चौदह दोषों का तुमने परित्याग 
कर दिया है न ? 
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चूत, दिवस का शत, परनिव्दा, स्त्री में आसक्ति, मद्यपान, नृत्य, 
गीत, वाद्य, व्यर्थ का घूमना इन दश काम से उत्पन्त दोषों को, जल सम्बन्धी 
पर्वत, वृक्ष, ऊसर भूमि तथा निर्जन देश सम्बन्धी इन पाँच प्रकार के दूर्गों 
को, साम, दान, दण्ड, भेद इन चार नीतियों को एवं स्वामी, मन्त्री, राष्ट्र, 
दुगे, कोष, सेवा, मित्र--इन सात अज्ों को तुम भलोभाँति जानते हो ? 
अर्थात्‌ इन पर ठोक-ठोक विचार करते हो या नहीं ? इनमें ग्राह्म गुणों का 
ग्रहण करना त्याज्य दृगुणों का परित्याग करता ठीक-ठीक समझते हो या 
नहीं ? चुगलो, दृस्साहस, द्रोह, ईर्ष्या, गुणों में दोष दर्शन, अथ॑ी में दोषा- 
रोपण, कठोर वचत, कठोर दण्ड--क्रोध से उत्पन्त इन आठ दोषों को 
धर्म, अथ, काम--इन तीन वर्गों को, सन्धि, विग्नह, आक्रमण, समय 
की प्रतोक्षा, शत्रुओं में फूट डांडवा एवं किसी बली को अपना सहायक 
बताना--इन छः: गुणों को अग्ति, जल, व्याधि, दुभिक्ष महामारी--इन 
पाँच प्रकार को देवो विपत्तिपों को तुम भलीभाँति जानते हो ? अधिका- 
रियों से, चोरों से, शत्रुओं से, राजा के क्ृपापात्रों से तथा राजा के लोभ से 
उत्पन्त हुईं विपत्तियों को तुम भलीभाँति जानते हो ? अर्थात्‌ उनपर ठीक- 
ठोक विचार करते हो या नहीं ? बालक, वृद्ध, दोधकालोन रोगी, जाति 
बहिष्कृत, डरपोक, दूसरों को भयभोत करने वाला, लोभी, लोभी का 
सम्बन्धी, प्रजा को असन्तुष्ट रखने वाला, इन्द्रियासक्त, बहुत लोगों के 
साथ परामश करने वाला, देव-ब्राह्म णनिन्दक, भाग्यहीन, भाग्य पर 
निर्भर रहने वाला, अकाल पीडित, विदेश में दीन-होन बनकर घूमने वाला, 
बहुत शत्रुओं वाला, यथासमय काम न करने वाला, सत्य धर्म पर तत्पर न 
रहने वाला, सेता द्वारा पीड़ित--इन बीसों को राज्य, स्त्रो, स्थान, देश, 
जाति और धन जिनके छीन लिये गये हों ऐसे प्रकृति मण्डल को शत्रु, 
मित्र आदि राजमण्डल को तुम भलीभाँति जानते हो ? अर्थात्‌ इन पर 
ध्यान देते हो ? 
महाप्राज्ञ ! शत्रु के ऊपर चढ़ाई दण्ड विधान सन्धि विग्नहू--इत सभी 
बातों को तुम भलीभाँति जानते हो या नहीं ? तुम नीति शास्त्र के अनु- 
सार तीन या चार मन्त्रियों से एक साथ अथवा उनपते अलरूग-भछूग गुप्त 
परामद करते हो या नहीं ! 
तुम अग्निहोत्र आदि अनुष्ठान करके वेदाध्ययन को सफल करते हो ! 
दान और भोग में लगाकर तुम अपने धन को सफल करते हो ? शास्त्रा- 
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बल सम्तान उत्पन्त कर स्त्रियों को तुम सफल करते हो" तमने 

शास्त्र श्रवण किया है उसके अनुसार आचरण कर, उस शास्त्र श्रवा को. 
तमे सफल करते हो ? परम, अर्थ, काम से युक्त आयु तथा यश देने वाह 
जैसी बढ़ मेरी है वैसी तुम्हारी है या नहीं / अथवा मैंने जो धर्मनुकक. 
बातें कही हैं वे तुम्हें रचिकर प्रतीत हुई या नहीं 
वात ! मेरे पिता श्रीदशरथजी, पितामह श्रीअज महाराज जिस सन्माएं 


में चलते थे उसपर चलते हो या नहीं / तुम स्वादिष्ट भोजन अकेले तो 


नहीं खा लेते ? भोजन के समय उपस्थित मित्रों को देकर खाते हो न? 
जो नीतिज्ञ राजा धर्मानुसार प्रजा का पालत करता है वह सम्पूर्ण पृथ्वी 
का स्वामी होता हुआ आत्मतत्त्व का ज्ञात आदर कर दिव्यलोक 


जाता है। 
श्रीराघवेन्द्र ने श्रीभरतजी को जो धर्म नीति अ [दि का उपदेश 
किया है वह समस्त शास्त्रों का सारतम भाग हैं। इस एक हो प्रसंग 
के टीक-ठीक स्वाध्याय से धर्म एवं राजनीति का सम्यक्‌ ज्ञान प्राप्त हो 
सकता है। वेदावतार वाल्मीकि रामायण में समस्त वेदशास्त्र राजनीति 
का विशद विवेचन किया गया है । इस प्रसद्भ में जो धर्मशास्त्र का विवे- 
चन किया है वह सवंधा मननीय है । 
श्रीराघवेन्द्र के वचन सुनकर श्रीभरतजी ने कहा कि में तो अपने 
कुल के उचित धर्मसे वंचित हो गया हूँ अतः राजधर्म का उपदेश मेरे लिए 
व्यथ है। पुरुषश्रेष्ठ ! हमारे कुलकी रीति सदा से यही चली आ रही है 
कि बड़े पुत्र के सामने छोटा पुत्र राजा नहीं हो सकता | आप मेरे | 
श्रीअयोध्याजी चलें तथा मेरे कुलके कल्याण के लिए अपना राज्याभिषेक 
करवायें । लोग राजाको मनुष्य समझते हैं किन्तु में तो राजा को देवता 
ही समझता हूँ क्योंकि उसके धर्म तथा अर्थ से अनुमोदित चरित्र लोकोत्तर 
होते हैं अर्थात्‌ साधारण मनुष्य से भिन्न होते हें । 
हे नाथ ! जब में ननिहाल में था तथा आप वन चले भाये थे तब 
अनेकों यज्ञ करने वाले, साधु सज्जनों से प्रशंंसित महाराज श्रीदशरथ 
स्वर्ग पधार गये । आपके वियोग में उन्होंने अपने शरीर का परित्याग 
१, कच्वित्ते सफला वेदाः कच्चित्ते सफला: क्रिया: । 
कच्चित्ते सफला दारशाः कच्चित्ते सफल श्रुतम ॥ 
॥ २॥ १०० | ७२॥। 
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२१९ 
ः दिया। आप इस समय नदी तटपर चलकर पिता को ज॑लाज्जलि 
प्रदान कर। श्रीशत्रुध्त कुमार के सहित मैंने प्‌व॑ में ही जलाञ्जलि 
देदी है। 
राघव ! शास्त्र कहता है प्रियपुत्र का दिया हुआ पिण्ड एवं जल 
पितृलोक में अक्षय होता है। भ्रीराधवेन्द्र ! आपका ही स्मरण करते हए 
आपको हो देखने की इच्छा करते हुए एवं आपके विधोग में विकल होते 
हुए आपका ही नाम लेते हुए पिताजी स्वर्गलोग पधार गये" | 
श्रीभरतजी के मुख से पिता के परछोक गमन का समाचार श्रवणकर 
श्रीराघवेन्द्र मूछित हो गये। श्रीजनकनन्दिनी सहित श्राताओं ने जल 
छिडककर प्रभुको सचेत किया । मन्दाकिनी के तटपर जाकर श्रीराधवेन्द्र 
ने पिता को जलाञ्जलि दी एवं पिण्डदान किया । पश्चात्‌ सैनिकों के सहित 
समस्त पुरवासी प्रभु से मिलने के लिये चल पड़े। गुरुदेव वशिष्ठ कोश- 
ल्‍्यादि माताएँ एवं समस्त पुरवासियों ने प्रभुका दशत किया । श्री राधवेन्द्र 
बथायोग सबसे मिले। श्रीराघवेन्द्र ने श्रीभरतजी से पूछा कि तुम चीर, 
जटा एवं मुगचर्म धारणकर इस वन में आयग्रे हो इसका कारण बताओ ! 
श्रीभरतजी अत्यन्त कष्ट से शोक के वेग को रोककर हाथ जोड़कर बोले -- 


नाथ ! मेरी माता कैकेयी के कहने से पिताजी ते आपको वन भेजनें 
का कठोर काय किया । मेरी माता कैकेयी ने अपने यश को नाश करने 
वाला महापाप कर डाला है। यद्यपि में केकेयी का पुत्र हूँ किन्तु आपका 
दास हूँ अतः मुझपर प्रसन्न होकर आज हो अपना राज्याभिषेक करावे 
तथा इन्द्र की भांति राज्यसिहासन पर विराजमान हों। प्रजाजन एवं 
गताओं को प्रसन्न करें। मैं केवल आपका श्राता हो नहीं हूँ किन्तु 
शिष्य तथा दास भी हूँ अतः इन मन्त्रियों के सहित आपको प्रणाम कर 
प्राथंना करता हूँ आप अवध्य कृपा करें | 
श्रीभरतजी ने नेत्रों में आँसू भर कर श्रीराघवेन्द्र के चरणों में विधिवत 
अपना शिर रख दिया। श्रीराधवेन्द्र ते श्रीभरतजी को हृदय से लगाकर 
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१ त्वामेव शोचंस्तव दर्शनिप्सुस्त्व्यैव सक्तामनिवर्त्यबुद्धिम्‌ । 
त्वया विहीनस्तव शोकरग्णस्त्वां संत्मरन्नस्तमितः पिता ते ॥ 
वा० २।१० १।३।॥ 
२. एमिद्च सचिवेः सार्थध शिरता याचितों मया । 
भ्रातु: शिष्यस्य दासस्य भ्रसाद॑ कर्तुमहति ॥| २।१०४॥२६ 


२३० श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


बहा-तात ! तुम जेसा वु लीन सत्वगुण सम्पन्न, चरित्रवान्‌ पुरुष । 
के लिये अपने बड़े भ्राता के प्रतिकूल आचरण कर पाप का भागी बनना 
व्वीकार कैसे करेगा ? मुझे तो तुममें किव्चित्‌ भी दोष नहीं दी 
पड़ता | बिना समझे बूझे तुम्हें अपनी माता की निन्‍दा नहीं करनी चाहिये। 


रामो5पि परमोदारः सुमुखः सुमहायशाः । 
न चेच्छत्पितुरादेशाद्राज्यं रामो महाबलः ॥३५॥ 


अथ--सुन्दर अत्यन्त यशस्वी, प्रसब्मुख, महाबली श्रीरामजी भरी 
परम उदार थे। उन्होंने पिता की भाज्ञा का पालन करने को दृष्टि पे 
अवध के राज्य ग्रहण की मन से भी इच्छा नहीं की । 


श्रीगोविन्दराज कहते ण कि आऑपि' का सम्बन्ध प्रत्येक विद्येषण के 
साथ है। अपने स्वरूप रूप एवं गुणों के द्वारा आश्रित भक्तों के चित्त 
का रज्नन करना ही जिनका स्वभाव है ऐसे श्रीरामजी ने सर्वहृदय 
रञजक होने पर भी राज्य स्वीकार नहीं किया--यह रामो5पि का भाव 
है। भोग मोक्ष के साथ स्वयं अपने आप को भी प्रदान करने वाले 
हैं। श्रुति कहती है 'य आत्मदा बलदा” जो अपनी आत्मा को दे देते हूं 
तथा अनुभव करने की योग्यता (बल) को भी दे देते हैं परमोदारः अप 9 
का यह अथ है | याचक जनको देख कर प्रभु का मुख कमल हर्षातिरेक 
से विकसित हो जाता है अतः उनको 'सुमुखः अपि' कहा गया । लोक में 
दाता को उदार कहा जाता है तथा याचक को होन दृष्टि से देखते हैं 
किन्तु प्रभु के अलबेले दरबार में याचक को भी उदार, सुक्ृति तथा 
निष्पाप कहा जाता है। गीता में स्पष्ट है--उत्तम कर्म॑ करने वाले आते, 
जिज्ञासु, अर्थार्थी तथा ज्ञानी ये चारों ही उदार हैं -“उदाराः सर्वे 
एवेते! | विष्णुपुराण में स्पष्ट है कि ककृत्स्थ वंश में याचक कभी विमुख 
होकर नहीं लोटता” | इस प्रकार का यश जब रघवंश को प्राप्त है 
तब रघुंवंश शिरोमणि श्रीराघवेन्द्र महायशस्वी हे इसमें क्या आश्वय 
है ? इस प्रकार महायशस्वी, महाबली, आश्चितमनोरथपूरण निपुण होने 
पर भी श्रीराम ने पिता के आदेश के कारण श्रीध्रतजी के कहते 
पर भी राज्य को स्वीकार नहीं किया | 


१, न द्यथिन्रः कायवशादूपेता: ककृत्स्थवंश विमुखा: प्रयान्ति | वि? १० 
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प्रभु ने कहा सोम्य ! महाराज हम लोगों के नियन्ता हैं। चाहे हमें 
चीर वंसन तथा मृगचम धारण करा वन में रखें अथवा राज्य में रखें। 
जितना गौरव पिता का है उतना ही माता का भी है। दोनों धर्मात्मा 
माता पिता ने मुझे वन में निवास करने की आज्ञा दी है मैं उनकी. 
आज्ञा का उल्लंघन केसे कर सकता हूँ ? अतः तुम अयोध्या में जाकर 
राज्य सिहासन पर बेठो तथा में वल्कल धारण कर दण्डक बन में वास 
करूंगा । 

इस प्रकार सोच-विचार में ही रात्रि व्यतोत हो गयी। प्रात:काल 
होते ही मन्दाकिनी में स्तान कर जब हवन आदि नित्यकर्म सम्पादन कर 
सभी के साथ श्रीभरतजी प्रभु के आश्रम में पधारे तो उन्होंने प्रभु से कहा-- 


नाथ ! महाराज ने मुझको राज्य देकर मेरी माता को शान्त किया 
था अब में उस राज्य को आपको अपंण करता हॉँ। आप इसका उप- 
भोग करें। इस राज्य को रक्षा करने में एकमात्र आप ही समथ॑ हैं। जिस 
प्रकार गदंभ घोड़े की अथवा अन्य पक्षी गरुड़ की चाल को नहीं पा सकते 
उसी प्रकार आपकी सामरथ्थ्य को में नहीं पा सकता | आप ऐसा करें जिससे 
ये प्रजागण तपते हुए सूर्य की भांति राज्य सिहासन पर आसीन आपको 
देखे तथा मतवाले हाथी चिघाड़ते हुए आपके पीछे-पीछे चलें तथा अन्त:पुर 
में सभी स्त्रियाँ प्रसन्न हो जाँय । श्रीराघवेन्द्र के प्रति भरतजी की प्रार्थना 
सुतकर सभी नगरवासी साधु-साधु कहने लगे। यशस्वी श्रीभरतजी को 
दु:खी देखकर श्रीराघवेन्द्र उनको उपदेश देने लगे | 


जिस प्रकार अजुनको शोकयुक्त देखकर भगवान्‌ श्रीकृष्ण ने अठारह 
अध्याय गीता का उपदेश कर उन्हें शोकमुक्त किया था उसी प्रकार 
श्रीभरतजी को शोकयुक्त देखकर श्रीराघवेन्द्र ने अठारह इलोकों के द्वारा 
ही उन्हें शोक से मुक्त कर दिया । 

श्रोराघवेन्द्र कहते है--भरत ! केकेयी अम्बा की प्रेरणा से महाराज 
अथवा आप हमारे वनवास के हेतु नहीं हैं ईश्वर ही मेरे वनवास का 
कारण है। इस प्रकार तत्त्व दृष्टि से जीव स्वतन्त्र नहीं है. किन्तु परतन्त्र 
है। इस देश से उस देश की ओर ईइवर ही मनुष्य को ले जाता है।* 
गीता में भगवान्‌ ने कहा है-- 
जि न आमकारात पुरुषो5यमनी बवर: । 

इतदचेतरतब्चैनं कृतानतः परिकर्षति ॥ २।१०५।१५ ॥ 
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अर्त | सम्पूर्ण भूत प्राणियों के हृदम में 3820 इतर ही अपनी. 
भाया द्वारा शरीर रूप में आरूढ़ उन सबकों उनके कार्यानुसार भ्रमण 
कराता है।' है 
ताश रहित वस्तु के स्वभाव पर विचार करने से पिताजी के स्कॉ. 
वास से शोक करने की आवश्यकता नहीं है। बड़े परिश्रम से संचित क्या... 
हुआ धन भोग, चोर अथवा राजा के द्वारा अपहत कर लिया जाता है. रु 
अर्थात्‌ अन्त में धन का विनाश अवश्यम्भावी हैं। अत्यन्त उच्चकोटिके पु 
ब्रह्मा, इन्द्र आदि पद भी अपने-अपने अधिकार की समाप्ति पर तीचे गिर _ . 
जाते हैं। पुत्र, मित्र, ली आदि का सम्बन्ध भी अन्त में विरहप्रद सिद्ध _ ॥ 
होता है। उत्कृष्ट जीवन का भी अन्तिम परिणाम मरण ही है। इस प्रकार | 
संग्रह का अन्त विनाश है, ऊँचे का अन्त पतन है, संयोग का अन्त वियोग _ < 
है तथा जीवन का अन्त मरण है। 
जिस प्रकार पके हुए फलको गिरने से भयभीत नहीं होना चाहिए, उसी 
प्रकार उत्पन्न हुए मनुष्य को मरने से डरना नहीं चाहिये, अर्थात्‌ पका हुआ 
फल गिरता ही है तथा जो जन्म लेता है वह मरता ही है ।* जिप्त प्रकार 
सुदृढ़ खम्भों पर आश्रित भवन प्राचीन होने पर गिर जाते हैं उसी प्रकार 
मनुष्य भी वृद्धावस्था एवं मृत्यु के वश में होकर नष्ट हो जाता है। 
तात * जो रात्रि बीत गयी है वह पुनः लौट कर नहीं आती | यमुता 
जल जो एक बार समुद्र में मिल गया है वह पुनः लछौटकर यम॒ना में नहीं 
जाता। जिस प्रकार ग्रीष्मकाल में सूय॑ की किरणें जल को सुखा कर कम 
कर देतीं हैं उप्ती प्रकार ये दिन और रात्रि जो व्यतीत हो रहे हैं वे प्राणियों 
की आयु की अवधि को शीक्र-शीघ्र नष्ट करते जाते हू 
कोई परम अपने परलोक की चिन्ता करो द्सरों की चिन्ता मत करो। 
5» 0.3 + साथ ही चलती है साथ ही बैठती है तथा दूर जाने पर भी 
१. ईइवरः सर्वभतातां हह्शेर्जन तिष्ठति । 
भामयन्‌ सर्वभृतानि यन्त्रारूहानि मायया ॥” 
५ पते क्षयान्ता निचया: पतनान्‍्ता: समच्छुया: । 
द संयोगा विप्रयोगान्ता मरणान्तं च जीवितम | 
है, हा फलानां पवक्‍वानां नान्यत्र पतनाद्भयम । 
“व नरस्य जातस्थ तान्‍्यत्र मरणादयम | 


( २।१०५।१६ ) 


( २।१०५।१७ ) 
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२३२३ 


साथ नहीं छोड़ती अर्थात्‌ साथ ही लौट भी आती है। जब शरीर में झुरियाँ 
पड़ गयी शिर के केश सफेद हो गये एवं शरीर जरासे जज॑रित हो गया तब 
उसके रोकने से मृत्यु केसे एक सकती है ! अर्थात्‌ जब मनुष्य अपनी वृद्धावस्था 
को नहीं रोक सकता तब अपनी मृत्यु को केसे रोक सकता है? इसलिए 
बाल्यावस्था में ही भगवत्‌ प्राप्ति के लिए यत्न करना चाहिये | श्रीप्रह्मादजी 
ने भी कहा है--कोमार आवचरेत्‌ प्राज्ञ: धर्मान्‌ भागवतानिह । 


मनुष्य सूर्य के उदय होने पर तथा अस्त होने पर नित्य ही असन्न होता 
है किन्तु इससे उसको आयु घटती हैं इस बात को वह नहीं जानता। 
भागवत में सुस्पष्ट है जिसका समय भगवान्‌ के गुणों के गान एवं श्रवण 
में व्यतीत हो रहा है उसी की आयु सफल है भगवत्‌ भजन से वंचित मनुष्य 
की आय को सूर्य भगवान्‌ प्रतिदिन अपने उदय तथा अस्त से अपहरण 
करते रहते हैं।' 

वसन्‍्त आदि नवीन ऋतुओं को देखकर मनुष्य प्रसन्न होता हैं किच्तु 
ऋतुओं के परिवर्तन से उसकी आयु घटती है इसको वह नहीं जानता | 
जिस प्रकार महासागर में अन्य स्थानों से बहकर आयी हुईं दो लकड़ियाँ 
एक स्थात्त पर पहुँचकर मिल जाती हैं पुनः समय पाकर पृथक्‌ हो इधर 
उधर बहकर चली जाती हैं इसी प्रकार भार्या-पुत्र, बन्धु-बान्धव एवं धन 
सम्पत्ति आदि वस्तुएँ जो आकर कभी मिल जाती हैं उनका काडान्तर में 
वियोग होना भी निश्चित ही हैं। तात ! इस ससार में कोई भी प्राणी 
अपनी इच्छा के अनुसार अपने बन्धु-बान्धवों के साथ सदा नहों रह सकते 
अतः मृतपुरुष के लिए शोक व्यर्थ है. क्योंकि अपने बन्धु-बान्धवों की मृत्यु 
को रोकने में जब कोई समर्थ नहीं है तब उसके लिए शोक करना व्यथथ है । 

जिस प्रकार यात्रियों का झुण्ड मारग॑ में चछा जाता ही तथा मार्ग में बेंठा 
हुआ कोई मनुष्य कहे कि तुम्हारे पीछे: पीछे हम भी आते हैं उसी श्रकार 
पिता-पितामह के चले हुए मार्ग पर आहढ़ पुद्ध को सोच करते को 
आवश्यकता नहीं है क्योंकि उस मार्ग पर चलने के अतिरिक्त और कोई 
गति नहीं है जिस प्रकार नदी की धारा आगे ही बढ़ती जाती है पीछ न हों 
लौटती उसी प्रकार मनुष्य की आयु उत्तरोत्तर घटती ही जाती है बढ़ती 
नहीं है। ऐसा जानकर आत्मा को सुख के साधन स्वरूप धर्म-शान-भक्ति 
३, कआयुहरति वै पुंसामुचचचरस्त नव यन्नसौ । 

तस्यतें यव्क्षणो नीत उत्तमदइलोकवातया ॥॥ 
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आदि में लगाना उचित है क्योंकि मनुष्य जीवन का वास्तविक र्षय वही 
है कि धर्मांचरण के द्वारा अनन्त सुख की प्राप्ति करे। हमारे पि ताजी तो 
अनेक मंगलमय दक्षिणायुक्त यज्ञों के द्वारा निष्पाप होकर परलोक 
पधारे हैं । 

तात : हमारे पूज्य पिताजी जीर्ण मानव शरीर का परित्याग कर द्व्यि 
शरीर प्राप्त कर ब्रह्मलोक में विराजमान हैं। उन्हें वे ऐश्वर्य प्राप्त हैं जो 
मक्तात्माओं को प्राप्त होते हैं । अतएवं ऐसे पूज्य पिता के लिए तुम्हारे जैसे 
बृद्धिमान्‌ शास्त्रवेत्ता ज्ञानी पुरुष को शोक करना उचित नहीं है। तुम 
स्वस्थ होकर शोक का व्यागकर श्रीअयोध्यापुरी में जाकर निवास करो, 
पिताजी की ऐसी ही आज्ञा है। में भी वन में निवास कर पिता की आज्ञा 
का पालन करूंगा | 


प्रजावत्सल श्रीराघवेन्द्र की इस वाणी को श्रवण कर श्रीभरतजी ने 
कहा श्रीराघवेन्द्र ! न आपको दुःख दुखी कर सकता है न हष॑ हषित कर 
सकता है। बड़े-बड़े ज्ञानीवृन्द भी आपका सम्मान करते हैं फिर भी आप 
उन लोगों से धर्म की जिज्ञासा करते रहते हैं यह आपका शीलगुण है | 

नाथ : पिता के वियोग जनित दुःख से दुःखी होकर मैंने आपसे श्री- 
. अवध लौटने का आग्रह किया अथवा आपके समक्ष अपने असह्य दुःख 
अगट किये अतएवं आपने अपनी अमृतमयी अमोघ वाणी से तात्विक उप- 
देश कर मेरे शोक को दूर करने का अनुग्रह किया किन्तु श्रीपिताजी के 
वियोग का दुःख हमें किचित भी नहीं है क्योंकि जिस प्रकार मृत पुरुष हेष 
का विषय नहीं होता उसी प्रकार जीवित पुरुष भी द्वेष का विषय नहीं 
होता है । अर्थात्‌ विद्यमान तथा अविद्यमान दोनों वस्तुएँ परिणामी होने के 
कारण दुःख के विषय नहीं बन सकतीं | इसलिए बुद्धिमान पुरुष नव्वर 
शरीर आदि के लिए सन्‍्ताप कैसे कर सकता है ? आप त्रिकालज्न हैं 
जीवात्मा परमात्मा दोनों तत्त्वों को भलीभांति जानते हैं । 

मेरे दु:ख का कारण आपका वियोग है तथा आपका वनवास है । 
मानस में भी श्रीभरतजी ने श्रीभरद्ाजजी से अपने दुःख का कारण प्रभ 
का वनवास ही कहा है-- हे द 
मोहि न मातु करतब कर सोच | नहिं डर जिय जग जानहिं पोचू ॥ | 
नाहिन डर बिगरहि परलोकू | पितहु मरन कर मोहि न सोकू ॥ 
लखन राम सिय बिनु पग पतहीं। करि. मुनिवेष फिरहि वन वनहीं ॥ 
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अजिन बसनत फल असन महि सयत डासि कुसपात 
बसि तरु तर नित सहत हिम आतप वरषा वात | 
हे दुःख दाह दहई दितु छाती। भूख न वासर नींद न राती॥ 
श्रीभरतजी ने कहा--है नाथ ! कहाँ तो क्षत्रिय धर्म और कहाँ यह 
जन श्न्य वनवास, कहाँ जटाधारण और कहाँ प्रजापांडत ? अतः आप इन 
परस्पर विरोधी कार्यों को व करे क्षत्रिय का प्रथम कम॑ यही है कि वह 
अभिषिक्त होकर प्रजा का पालन करे। विद्या, वय आदि में मैं आपके 
समक्ष बालक हूँ । आपके विद्यमान होते हुए में पृथ्वी का पालन केसे कर 
सकता हूँ ? में आपके बिना जीवित नहीं रह सकता राज्य का पालन करता 
तो दूर रहा अतएवं आप इस राज्य का पालन करें । यदि आप मेरी 
प्राथंना स्वीकार नहीं करेगे तो में भी आपके साथ वन चलगा | 


श्रीभरतजी की प्रार्थना सुनकर भी श्रीराघवेन्द्र ने पिता के आज्ञा 
पालन रूप दृढ़ निश्चय का परित्याग नहीं किया। पुरवासियों को प्रभु के 
अयोध्या न लौटने का दुःख एवं उत्तके दृढ़ निश्चय से हर्ष भी हुआ | सभी 
लोग श्रीभरतजी की प्रशंधा करने छगे तथा श्रीभरतजी की ओर से 
अयोध्या लोटने के लिए प्रभु से प्रार्थना करते लगे | 

श्रीभरतजी प्रभु से पुनः कुछ कहना ही चाहते थे कि सभासदों के मध्य 
में श्रीराघवेन्द्र श्रीमरतजी को समझाने छगे | तात ! तुम महाराज श्री- 
दशरथजी से श्रीकेकेयी अम्बा के गर्भ से उत्पन्न हुए हो अतः तुम जो कुछ 
भी कहते हो वह सब ठीक है । पृ्वंकाल में जब हमारे पिता श्रीदशरथजी 
तुम्हारी माता श्री केकेयी जी से विवाह करने गये थे तब तुम्हारे नाना से 
यह प्रतिज्ञा की थी कि तुम्हारी पुत्री के गर्भ से जो पुत्र उत्पन्न होगा वही 
मेरे राज्य सिहासन का अधिकारी होगा। इसके अतिरिक्त देवासुर 
संग्राम में भी तुम्हारी माता के उपकार से संतुष्ट होकर पिताजी ने उन्हें 
दो वरदान देने का वचन दिया था। अतः तुम्हारी यशस्विनी माता ने 
पिताजी को वचन बद्धकर दो १रदान माँग लिए एक वर से तुम्हारे लिए 
राज्य और दूसरे से मेरे लिए वतवास। महाराजने दोनों वरदान प्रदान 
कर अपनी प्रतिज्ञा पूरी की । 

इस प्रसंग में जिज्ञासुजन यह प्रदन करते हैं कि श्रीदशरथजी ने 
श्रीकेकेयी के पिता के समक्ष ऐसी प्रतिज्ञा क्यों की ? साथ ही जब उन्होंने 
कैकेयी के गर्भ से उत्पन्न पुत्र को ही राज्य देने की प्रतिज्ञा की थी तब 
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श्रीराधवेर्द को युवराज पद देने का प्रस्ताव क्यों किया ? टीवी: | 


कार इस जिज्ञासा का समाधान करते हुए लिखते हैं कि-- 

स्त्री-तहवास, नम विवाह, जीविकों के लिए भ्राणों का संकट आने प्‌ 
गाय ब्राह्मण के लिए एवं किसी के प्राणों की रक्षा के लिए असत्य भाषण 
दोषप्रद नहीं है।' श्रीकोशत्याजी के साथ महाराज का नम॑विवाह इआन 
था अतः उनकी प्रतिज्ञा की हानि में कोई दोष नहीं है । 

भूषण टीकाकार श्रीगोविन्दराज लिखते हैं-श्रीककेयीजी के विवाह को 
बहुत काल हो गया तथा उनकी _ बाल्यावस्था में ही यह प्रतिज्ञा की गयी 
थी अतः श्रीकैकेयीजी को उसकी विस्मृति हो गयी। मध्य में देवायर 
संग्राम में महाराज द्वारा की गयी प्रतिज्ञा का स्मरण मन्थरा ने दिलाया 
था। विवाहकाल में की गयी प्रतिज्ञा का परित्याग दोषग्रद नहीं है क्योंकि 
विवाह काल में, स्त्री सहवास में, प्राण वियोग के समय, समस्त धन के 
अपहरण काल में एवं ब्राह्मण के लिए असत्य भाषण दोषप्रद नहीं है।* 
दस न्याय के अनुसार विवाह काल में की गयी प्रतिज्ञा का परित्याग करना 
महाराज के लिए दोषप्रद नहीं है । 

केकय नरेश भी श्रीराघवेन्द्र के दिव्य कल्याणगुणगणों में अत्यन्त 
आसक्त हो गये थे अतः श्रीभरतजी के लिए राज्याभिषेक का आग्रह उन्होंने 
नहीं किया | कुछ महानुभाव कहते हैं कि जिस समय महाराज ने श्रीकेकेयी 
जी के साथ विवाह किया था उस समय श्रीकौशल्याजी का कोई पृत्र 
उत्पन्न नहीं हुआ था | जब श्री कोशल्याजी से श्रीराघवेन्द्र का अवतार 
हुआ तब वंश परम्परा के अनुसार ज्येष्ठ पुत्र श्रीराघवेन्द्र का राज्याभिषेक 
करने का प्रस्ताव किया प्रजा की भी सम्मति श्रीराघवेन्द्र के पक्ष में ही 
थी इत्यादि | 

श्रीराघवेन्द्र श्रीभरतजी से कहते हैं--में पिताजी के वचन को सत्य 
करने के लिए चोदह वर्षों तक वन में निवास करूँगा आप भी अपना शीत्र 
राज्या भिधेक करवाकर पिताजी को सत्यवादी बनावें | तुम शत्रुध्त को 
एवं ब्राह्मण आदि समस्त प्रजाओं को साथ लेकर अयोध्या में जाकर प्रजा 


१. स्त्रिषु नमंविवाहे च वृत्त्यथें प्राणसंकटे । 
गोब्राह्मणार्थ हिसायां नानृतं स्पाज्जुगुप्सितम ॥ 

२. उद्गाहकाले रति सम्प्रयोगे प्राणात्यये सर्वधनापहारे । 
विप्रस्य चार्थप्पन॒तं बदेयु: पऊ चानृतान्याहुर॒पातकानि ॥' 
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को आनन्दित करो में भी श्रीकिशोरीजी तथा लक्ष्मणकुमार को सांथ लेकर 
शीघ्र ही दण्डकारण्य में प्रवेश करूंगा । 


भरत ! तुम मनुष्यों के राजा बनो में वन के मंगों का राजांधिराज 
बनेगा । तुम प्रसन्नतापृर्वक श्रीअयोध्यापुरी पधारों मैं भी आनन्‍दपुरवंक 
दण्डकवन में प्रवेश करूँगा ।' सूर्य के आतप को रोकने वाले राजकीय छत्र 
तुम्हारे शिर पर शीतल छाया करें तथा में वन के इन वृक्षों की सघन 
छाया का सुखपू्वक आश्रयण करूंगा।* 

तात ! कुशल बुद्धि वाले शत्रुघ्तकुमार तुम्हारे स्रहायक रहेंगे तथा 
सभी लोकों में प्रसिद्ध श्रीलक्ष्मणकुमार मेरे सहायक रहेंगे।' इस प्रकार 
महाराज श्रीदशरथजी के हम चारों पुत्र उनकी आज्ञा का पालन करते हुए 
उनको सत्यवादो करे | 


जब श्रीराघवेन्द्र ने श्रीभरतलालूजी को कुछ काल के लिए निरुत्तर 
कर दिया तब श्रीभरतलालजी शान्त हो गये | श्रीभरतजी को शान्त देख- 
उनके पक्ष का समर्थन करते हुए जाबालि नाम के एक ब्राह्मण ने 
श्रीराघवेन्द्र को श्रीअवध लौटाने की इच्छा से धर्म विरुद्ध वचनों का आश्रय 
लिया । प्रसिद्ध जाबालि मह॒षि से पृथक्‌ कोई जाबालि नामक यह एक श्रेष्ठ 
ब्राह्मण हैं । 

थे आस्तिक होते हुए भी नास्तिक मत का प्रतिपादन करते हुए प्रभु से 
कहते हैं--राघवेन्द्र | प्राणी अकेला जन्म लेता है पुनः अकेला ही नष्ट हो 
जाता है। यह मेरी माता है, यह मेरा पिता है. ऐसा सम्बन्ध मानकर जो 
पुरुष इनमें आसक्त होता हैं उसको प्राकृत समझना चाहिये क्योंकि वास्तव 


१, त्वं राजा भरत भव स्वयं नराणां वन्यानामहमपि राजराष्मृगाणाम्‌ । 
गच्छ त्वं परवरमद्य संप्रहष्ट: संहृष्टस्त्वहमपि दण्कान्प्रवेक्ष्य ।।' 
वा० २।१०७।१७ |॥ 


२. छायां ते दिनकरभा: प्रबाधमानं वर्षत्रं भरत करोतु मध्नि शीताम्‌ । 


एतेषामहमपि कानन दुमार्णा छायां तामतिशयिनीं सुखी श्र॑यिष्ये ॥ 
२॥१०७।१८ ।॥ 

३, शत्रघ्तः कुदलमतिस्तु ते सहाय: सौमित्रिर्मम विदितः प्रधानमित्रम्‌ । 

चत्वारस्तनयवरा वय॑ नरेन्द्र सत्यस्थं भरत चराम मा विषाद ।। 
२॥९०७।१९ ॥॥ 
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में कोई भी किसी का तहीं है। जिस प्रकार कोई मनुष्य अपने गाए 
दूसरे ग्राम की ओर जाता हुआ कहीं मार्ग में ठहर जाता है तथा । 
दित उस स्थात को भी छोड़कर चल देता है | इसी प्रकार माता, पि 
गह, सम्पत्ति के साथ भी मनुष्य का स्वल्प काल | स्थिर रहने वार 
सम्बन्ध है। तात्पय॑ यह है कि जबतक इनके साथ संयोग रहे तभी तक 
माता-पिता आदि की सेवा उचित है। उनसे वियोग के पश्च 

प्रसन्नता के लिए कुछ करना व्यथ है अतः है नरोत्तम ! आप पिता के राज्य 
को छोड़कर युवावस्था के प्रतिकूल दु:खद वानप्रस्थ रूप मार्ग पर आहड़ 
होने योग्य नहीं हैं। आप तो विपुलू धनधान्य युक्त अयोध्या में अभिषेक 
करावें क्योंकि अयोध्या की अधिष्ठात्री देवी पातिब्रत धारण कर आपके 
आगमन की प्रतीक्षा कर रही है । 


आप सर्वश्रेष्ठ महाराजोचित भोगों को भोगते हुए अयोध्या में ञ््ी 
प्रकार विहार करें जिस प्रकार इन्द्र अमरावती में विहार करता है । 
श्रीदशरथजी अब आपके कोई नहीं है न अब आपही श्रीदशरथजी के कोई 
हैं अतः में जो कहता हूँ आप वही करें । 


प्राणी के जन्म में पिता एक साधारण कारण है। वास्तव में तो रज- 
वीये ही कारण है। श्रीदशरथजी महाराज तो जहाँ उनको जाना था वहाँ 
गये क्योंकि मरणशील प्राणियों का स्वभाव ही यह है, आप व्यर्थ जोक 
करते हैं। जो लोग प्रत्यक्ष प्राप्त सुख का परित्याग कर आगे प्राप्त होनेवाले 
सुख को आशा से कष्ट भोगकर धर्मोपाज॑न करते हैं तथा अन्त में नष्ट हो 
जाते हैं मुझे उन्हीं लोगों के लिए दु:ख है औरों के लिये नहीं | 


वास्तव में इस लोक के अतिरिक्त परछोक आदि कुछ भी नहीं है। इस 
विषय को आप भलीभाँति जान लीजिये अतः जो प्रत्यक्ष है उसे ग्रहण 
कीजिये जो परोक्ष है उसको छोड़ दीजिये अर्थात्‌ प्रत्यक्ष में परम सुखदायक 
राज्य को ग्रहण कीजिये तथा पिता को सत्यप्रतिज्ञ करने से बड़ा पुण्य 
होगा इत्यादि परोक्ष की बातों को भुला दोजिये | श्रीराघवेन्द्र ! श्रीभरतजी 
आप से प्रार्थना कर रहे हैं अतः सर्वजनानुमोदित सज्जनों के मत को 
स्वीकार कर राज्य ग्रहण करें। प्रत्यक्ष सिद्ध राज्य को सत्य कहने वाले ही 
वास्तविक नास्तिक मतातुसार पाधु हैं। शास्त्र प्रमाण द्वारा परकोक 
को सत्य कहने वाले साधु वास्तविक साधु नहीं हैं । 
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जाबालि की बातें सुतकर आस्तिक शिरोमणि श्रीराधवेन्द्र ने वेद-शाद्र 
ह तकों से अनुमोदित धामिक वचतों द्वारा समुचित उत्तर दिया। 
श्रीराघवेन्द्र सत्यवादियों में श्रेष्ठ एवं बेद शास्त्रों में अपार श्रद्धा रखने वाले 
एक सात्त्विक धामिक राजकुमार का चरित्र प्रकट कर रहे हैं अतः जाबालि 
के तकंपूर्ण वचनों से इतकी बुद्धि तनिक भी चालित नहीं हुईं। उन्होंने 
जाबालि के तास्तिक मत का खण्डन कर वेदिक मत की प्रतिष्ठा की साथ 
हो अकास्य प्रमाणों द्वारा बेद की महिमा का एवं धर्म का विशद विवेचन 


किया है । 


वर्तमानकाल में भी कुछ लोग वेद, धर्म, ईश्वर की अज्ञान के वश 
आलोचना किया करते हैं। उनके लिये विग्रहवान्‌ धर्म श्रीराघवेन्द्र का उत्तर 
कल्याणकारक सिद्ध होगा । 


महषि वाल्मीकि ने शाल्रविहीन बुद्धिवाद को प्रमाण न मानकर वेद- 
शास्त्रों को ही धर्म ईश्वर के निर्णय में प्रमाण स्वीकार किया है | प्रभु कहते 
हैं-विप्रवर ! आपने मुझको प्रसन्न करने के लिये जो बातें कहीं हैं वे 
अत्यन्त ही दूषित हैं। आप ने अपनी सीमित बुद्धि के बल पर दुबंल तकों के 
द्वारा परछोक का निरादर कर लोकिक भोगों की प्रशंसा की है। साधारण 
बद्धि वालों को तो आप की बातें कुछ देर के लिये उचित प्रतीत होंगी 
किन्तु बुद्धिसम्पन्न पुरुषों के लिये कार्य के रूप में अकार्य एवं पथ्य के रूप 
में अपथ्य प्रतीत होंगी | 


जिस प्रकार लौकिक भोग अज्ञानवश रमणीय प्रतीत होने पर भी 
भोग करने वाले पुरुषों को अन्त में नरक आदि दु:ख प्रदान करते हैं । उसी 
प्रकार धर्म॑ विरुद्ध वचन भी श्रवण रमणीय होने पर परिणाम में दुःख- 
दायक हैं। मर्यादा रहित पापाचरण से युक्त चरित्रहीत पुरुष सज्जनों के 
समाज में आदर नहीं पाता अर्थात्‌ वेद विहित आचार से भिन्न मत का 
प्रवतंक पुरुष संतों के समाज में निदित कहलाता है । चरित्र ही अकुलीन 
को कुलीन, भीरु को वीर, अपावन को पावन करता है। यदि में श्रेष्ठ पुरुषों 
की मर्यादा में न रहकर अनारय॑ की भाँति, पवित्र होकर शौचहीन की भाँति, 
शीलवान्‌ होकर दुःशील की भाँति, धर्म के वेश में वेदिक धर्मों को छोड़कर, 
लोगों में संकरता बढ़ाने वाली वेदिक क्रियाओं से रहित आप के बतलाये 
धम को स्वीकार करूँ तो कौन ज्ञानवान्‌ पुरुष मेरा सम्मान करेगा ! यदि 
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आप के उपदेशानुसार में इस सत्य प्रतिज्ञा पालन को छोड़कर बस माह 
का आश्रय ले तो किस साधन से स्वर्ग की प्राप्ति करूँगा ? 


जब में स्वेच्छाचारी हो जाअगा तब अन्य सभी लोग वेद 
करने लगेंगे क्योंकि जेसा आचरण राजा का होता है प्रजा का भी वैषा 
हो जाता है। प्राणी मात्र पर दया का व्यवहार करे तथा अपने व्यवहार 
में असत्य को स्थान नहीं दे उसी को राजधर्म कहते हैं अर्थात भूत दया 
प्रधात सनातन राजधमम सत्य रूप ही है सत्य से ही यह लोक स्थिर है| 
यदि सत्य का व्यवहार लुप्त हो जाय तो इस लोक में एक क्षण भी रहना 
असम्भव है। ऋषि एवं देवतागण सत्य को ही उत्लृष्ट मानते हैं, क्योंकि 
संत्यवादी पुरुष को ही अक्षय ब्रह्मलोक की प्राप्ति होती है| मिथ्यावादी 
पुरुष से लोग वसे ही डरते हैं जेसे साँप से | सत्य युक्त धर्म केवल समस्त 
लोकिक व्यवहारों का ही मूल नहीं है किन्तु स्वर्ग प्राप्ति का भी मूल साधन 
है। सत्य ही से ईश्वर तथा लक्ष्मी की प्राप्ति होती है। सत्य ही सुर्खों का 
मूल है। दान, यज्ञ, तप, वेद सभी सत्य के ही आश्रित हैं अतः सदा सत्य 
का पालत करना चाहिये। दान, यज्ञ, तप आदि साधनों का प्रतिपादन 
करने वाले वेद ईश्वर के श्वास रूप है। भ्रम, प्रमाद आदि दोषों से रहित 
होने के कारण वक्ता के सहज दोषों से रहित हैं तथा स्वतः प्रमाण है | 


ईश्वर तथा वेदों में अभेद है अतः वेद की आज्ञा का पालन करना 
ईश्वर की आज्ञा का पालन करना है | वेदानुकूल धर्माचरण से कुल, लोक 
। मनुध्य पालन करता है तथा स्वर्ग में पुजित होता है। अधम के कारण 
कुछ छोग नरक में जाकर दुःख भोगते हैं। अतएब सत्यप्रतिज्ञ, सदाचारी 
पिता की सत्य रूप उस आज्ञा का पालन मैं क्यों न करूँ ? 


राज्य के लोभ से मोह एवं अज्ञान के वश होकर मैं पिता की तषत्य 
हपी मर्यादा का परित्याग नहीं करूँगा क्योंकि मैं स्वयं सत्यप्रतिज्ञ है | मेंने 
धुना है जो सत्य प्रतिज्ञा को भंग कर देता है जिसका स्वभाव चंचल एवं 
चित्त स्थिर नहीं है उसका दिया हुआ ह॒व्य और कव्य देवता पितर ग्रहण 
नहीं करते | मेरी समझ में प्रत्येक प्राणी के लिये सत्यपालन रूप धर्म 
सभी धर्मा की अपेक्षा श्रेष्ठ है। पत्पुर्ष सदा से इसी का पालन करते 
आये हैं। आप ने जो क्षात्र धर्म का उपदेश किया उसमें अधर्म की मात्रा 
अधिक है अतः उसको मैं त्याज्य समझता है क्योंकि ऐसे अधमंरूपी धर्म 
का सेवन तो नीच, निष्ठुर, लोभी और पापी लोग ही किया करतें हैं | 
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आप के बतलाये धर्म का पालन करने में कायिक, मानसिक तथा वाचिक 
इन तीन प्रकार के पापों में ही प्रवृत्ति होगी। जो लोग सत्य व्रतधारी हे 
उन्हें जीवन में राज्य, कीति, यश तथा धन एवं मरने पर स्वर्ग की प्रापि 
होती है । 

आप ने अपने मत में निश्चय कर जिसको उचित समझ रखा है तथा 
जिस धर्म के आचरण के लिये तक॑ंयुक्त वचनों से आप मुझे अनुरोध 
कर रहे हैं वह कार्य सवंथा अनुचित है। मैंने पिताजी से वन में निवास 
करते को प्रतिज्ञा की है अब में उस प्रतिज्ञा को भंग कर भरतजी की बात 
कैसे मान्‌ ? जब मैंने पिता के सामने प्रतिज्ञा की थी तब माता कैकेयी 
अत्यन्त प्रसन्न हुई थी। अब प्रतिज्ञा तोड़कर मैं उनको दुःखी क्यों करूँ ? 
में तो पवित्र मूल, फल, पुष्पों से देवताओं एवं पितरों को तृप्त कर एवं 
बचे हुए को स्वयं भोजन कर शुद्धहदय तथा सन्तुष्ठ होकर वन में निवास 
करूँगा | छल, छिद्र का त्याग कर, कतंव्याकतंव्य का विचार कर, वैदिक 
क्रिया कछापों में स्वाभाविक श्रद्धा रखकर तथा पाँचों इन्द्रियों को सन्तुष्ट 
कर पिता की आज्ञा पालन करते हुए लोक यात्रा का निर्वाह करूँगा | इस 
कर्मभूमि में आकर प्रत्येक व्यक्ति को शुभ कर्मों का अनुष्ठान करना 
चाहिये क्‍योंकि कम फलों के भागी अग्नि, वायु और चन्द्रमा हैं। सो यज्ञ 
करने से इन्द्र देवताओं के राजा होकर स्व में गये। मह॒षिगण भी तप 
के द्वारा ही स्व की प्राप्ति करते हैं। नास्तिकता से परिपृर्ण जाबालि के 
वचन सुनकर शीलसिन्धु श्रीराघवेन्द्र का तेज उग्र हो गया । उनके वचनों 
की निन्‍दा करते हुए उन्होंने पुनः जाबालि से कहा-- 

विप्रवर ! सत्य भाषण, अपने-अपने वर्ण एवं आश्रम के धर्मों का पालन, 
समय पर पराक्रम का प्रदर्शन, भूत दया, प्रिय वचन, ब्राह्मण देवता एवं 
अतिथि पूजन इन सत्य कर्मों के अनुष्ठान से स्वर्ग की प्राप्ति होती हैं ऐसा 
साधुजन कहते हैं | 

इसीलिए ब्राह्मण लोग वर्णाश्रम धर्मों का पालन करते हुए ब्रह्मलोक 
आदि की आकांक्षा करते हैं। मैं अपने पिताजी के इस कार्य की निन्‍्दा 
करता हूँ कि उन्होंने आप जैसे वेद मार्ग से भ्रष्ट बुद्धि वाले, धर्म से च्युत, 


१, सत्य व धर्म च पराक्रम च भूतानुकम्पां प्रियवादितां व ॥ 
द्विजाति दैवातिथिपृजनं च पन्थानमाहुस्त्रिदिवस्य सन्त: ॥ -- ९।५०५॥।३६ 
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एक नास्तिक को आश्रय दिया। क्योंकि चार्वाक आदि नास्तिक मतों के 
जो दूसरों को उपदेश, देते हुये भ्रमण करते रहते हैँ वे केवल घोर नास्तिश 
ही नहीं हैं अपितु धर्म मार्ग से च्युत भी हैं | 

श्रीराघवेन्द्र कहते हैं. कि वेदिक धमनुष्ठान में शिष्टाचार भी प्रमाण 
है। विप्रवर ! आप से पूर्व ज्ञानी जनों ने अनेक शुभकर् किये 
प्रभाव से उन लोगों ने लोक एवं परलोक दोनों को जीत लिया सदा धर्माः 
नुष्ठानमें तत्पर रहने वाले सर्वंगुण सम्पन्न वशिष्ठ आदि प्रधान मुनिगण 
संसार में पूज्य होते आये हैं आप जेसे नास्तिक नहीं। जब श्री राघवेर् 
ने क्रोध में भर कर जाबालि से ऐसे वचन कहे तब वे आस्तिक वचन 
बोलने लगे | जाबालि ते कहा-- 


श्रीराम मैं नास्तिकों की बातें नहीं करता न में स्वयं नास्तिक हूँ 
मेरे कथन का अभिप्राय यह नहीं है कि परछोक आदि कुछ भी नहीं है। 
नायक विहीन होने के कारण अयोध्या रॉज्य के ऊपर इस समय महान 
संकट आया हुआ है उसी को दूर करने के लिए मैंने नास्तिक मत का कुछ 
समय के लिए आश्रय लिया । यदि कोई नास्तिक, आस्तिक मत का खण्डन 
करता है तो में आपकी ही भाँति हजारों प्रमाणों से नास्तिक मत का 
खण्डन कर आस्तिक मत का प्रतिपादन करता हूँ | 


राधवेन्द्र |! संसार के समक्ष आपको आस्तिक शिरोमणि एवं वेद मार्ग 
के प्रतिष्ठाता सिद्ध करने के लिये ही मैंने ऐपे वचन कहे | आपकी प्रसन्नता 
एवं श्रीभरत जी के मुखोल्लास के लिये मेंने ऐसी बातें कही हैं । 

श्रीराघवेन्द्र को छुद्ध जानकर श्रीवशिष्ठजी ने प्रभु को प्रसन्न करने की 
दृष्टि से जाबालि को आस्तिक सिद्ध किया तथा उनकी ओर से उनका ध्यान 
आक्ृष्ट करने के लिये समग्र सुष्टि का वर्णन किया वशिष्ठजी ने कहा 
श्रीराघवेन्द्र ! सुष्टि के आरम्भ में केवल जल था। जल के भीतर पृथ्वी 
बनी। पश्चात्‌ देवताओं के साथ ब्रह्मा जी उत्पन्न हुये | विराट त्रिमृति में 
से विष्णु अंश द्वारा वराह रूप धारण कर ब्रह्मा ने पृथ्वी का उद्धार 
'किया । परब्रह्म परमात्मा ही सुष्टि के उपयोगी रजोगुण धारण कर ब्रह्मा 
कहलाये । ब्रह्माने अपने पुत्रों सहित इस जगत्‌ को उत्पन्न किया | आकाश 
स्वरूप परमात्मा से ब्रह्मा उत्पन्न हुए जो प्रवाह रूप से एवं दूसरों की 
अपेक्षा चिरकाल स्थायी होने के कारण नित्य हैं । ब्रह्मा को सवंथा शाश्वत 
नित्य मानने से आकाश स्वरूप परमात्मा से उत्पन्न होना असंगत होगा 
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अतः ब्रह्मा को प्रवाह रूप में ही नित्य मानना यक्तियक्त है। 

मरीचि; उनसे क्रमशः कश्यप, विवस्वान्‌ सूथे, मनु हा हि 
जो अयोध्या के प्रथम राजा हुये । आदि मनु ने अयोध्या का निर्माण कर 
उसके साथ ही समग्र धन धान्य से प्ण पृथ्वी के राज्य इक्ष्वाकु महाराज 
को दिया था। इक्ष्वाकु से लेकर महाराज अज जो आपके पितामह तथा 
महाराज दशरथ आपके पिता हुये । 


इक्ष्वाकुवंश को परम्परा में सदा से ज्येष्ठ पत्र ही राज्यके अधिकारी 
होते आये हैं आप महाराज के ज्थे पुत्र हैं अतः अयोध्या के राज्य सिंहासन 
पर अभिषिक्त होकर आप प्रजा का पालन करें| पुनः श्री वशिष्ठजी ने 
श्रीराधवेन्द्र को राज्यासीन होने का अनेक प्रकार से अनुरोध किया तथा 
श्रीभरतजी को श्रार्थना को स्वीकार करने का आग्रह किया किक्‍्तु श्री 
राघवेन्द्र ने अपने पिता की आज्ञा उल्लंघन कर राज्य पालन करने में अपनी 
असमर्थता प्रकट को। पश्चात्‌ श्रीभरतछाल जी कुशासन बिछाकर 
श्रीराघवेन्द्र के समक्ष सत्याग्रह करके बेठ गये । श्रीराघवेन्द्र ने कहा-पह 
कार्य ब्राह्मण का है। मूर्वाभिषिक्त तिलकधारो क्षत्रिय के लिए सत्याग्रह 
उचित नहीं है अतः आप कठोर ब्रत त्याग कर अयोध्यापुरी पधारें। 
श्रीराघवेन्द्र के आग्रह पर श्रीभरतजी ने सत्याग्रह का परित्याग कर दिया। 
श्रीभरतजी ते पुरवासियों से कहा-प्रदि पिता की आज्ञानुसार वनवास 
करना आवश्यक ही है तो में श्रीराधवेन्द्र का प्रतिनिधि बत कर चौदह वर्ष 
वन में वास करूँगा। श्रीराघवेन्द्र मेरे प्रतिनिधि बनकर अयोध्या में 
राज्य करें | 

श्री राघवेन्द्र ने कहा--में यह जानता हँ कि भरतजी बड़े क्षमाशील 
तथा पृज्य गुरुजनों का सम्मान करने वाले हूँ, सत्यसन्ध एवं महात्मा हैं । 
समस्त कल्याणगुण इनमें निवास करते हैं राज्यपालन की सभी योग्यता 
इनमें विद्यमान हैं | इनके द्वारा राज्य में कोई भी हानि होने की सम्भावत्ता 
नहीं है, मैं वचन देता हूँ कि जब वन से लोट कर आउऊँगा तब में अपने 
इन धर्मंशील श्राता श्रीभरतजी के साथ राज्य-शासन का भार ग्रहण 
करूँगा | तात ! जिस प्रकार पिता जी को मिथ्या भाषण से मैंने मुक्त किया 
उसी प्रकार तुम भी मुक्त करो | 

उस समय वहाँ जो नारद आदि महर्षि आये हुए थे वे अतुल तेजस्वी 
दोनों भ्राताओं का यह रोमहर्षणकारी समागम देखकर तथा वार्तालाप 
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पुंनकर विस्मित हो गये। (व में जो राजधिगण, सिद्धगशण एवं देविगण क्‍ 
आकाश में छिपकर यह समागम देख रहें थे वे प्रकट होकर दोनों प्राताओं . 
आकाश में छिपकर यह कम ४ रे 
की प्रशंसा करते हुए कहने लगे--महाराज 3 वन्य हैं, जिन्‍्होंग 
ऐसे धर्मज्ञ, धर्मवीर॑ पुत्र प्राप्त किये | इन दोनों भ्राताओं के वार्तालाप मुन 
कर हम लोगों की ही त्च्छा हो रही ट कि इन दोनों का वार्तालाप सदा 
सुनते ही रहें | तत्पश्वात्‌ रु ऋषिगण जो रावण का वध शीत्र प्रभु से कर 
वाना चाहते थे वे पुरुषसिह श्रीभरतजी के पास जाकर एक स्वर 
कहने लगे-- 
श्रीभरतजी आप की प्रतिज्ञा अटल है। आप शुभ चरित्र से युक्त महा 
यश्स्वी हैं, आपने श्रेष्ठकुल में जन्म लिया है। यदि आप पिताजी को 
सुखी करना चाहते हैं तो श्रीराधवेन्द्र जेसा कहें वेसा करें | 
इस प्रकार श्रीभरतजी को समझाकर गन्धव॑, राजधि एवं देवषिगण 
अपने अपने स्थानों को चले गये। शुभदर्शन श्रीराघवेन्द्र ने ऋषियों के 
वचन से हषित होकर उनसे कहा कि आपने भली भांति भेरे कार्य में 
सहायता की | उस समय श्रीभरतजी भयभीत होकर गदगद्र वाणी से हाथ 
जोड़कर श्रीराघवेन्द्र से कहने लगे--नाथ ! राज्य परिपालन का अधिकार 
ज्येष्ठ राजकुमार को ही है। इस कुल प्रथा पर विचार कर मेरी माता 
श्रीकोशल्याजी की प्रार्थना आप श्रवण करें | इस विद्ञाल राज्य की अकेले 
करना तथा आप में अनुराग रखने वाले इन पुरवासियों एवं समस्त 
प्रजाओं का मनोरंजन करने का साहस मुझमें नहीं है। आप के सम्बन्धी 
सेनिक इष्ट-मित्र सभी आप के ही राज्य शासन की एक मात्र प्रतीक्षा उसी 
श्रकार कर रहे हैं जिस प्रकार जल वर्षा करने वाले मेघ की प्रतीक्षा किसान 
करते हैं। 
महाश्राज्ञ : आप इस राज्य को ग्रहण करें अथवा अन्य किसी को उस 
राज्य सिहासन पर बेठा दें, क्योंकि समस्त लोकों के पालन करने में आप 
समर्थ हैं। ऐसा कहकर श्रीभरतजी अपने भ्राता श्रीराघवेन्द्र के चरणों में 
गिर पड़े तथा हे राम ! हे राम ! कहते हुए प्रभु से प्राथंता करने छगे। 
श्रीभरतजी को अपने चरणों में पड़ा देखकर श्रीराघवेन्द्र ने मतवाले हंस की 
भाँति मनोहर कण्ठ वाले, कमलदल के समान नेत्र वाले, व्यामवर्ण श्री 
भरतजी को उठाकर अपनी गोंद में बैठाया तथा उत्तसे बोले-- 


तात ! भेरे वनवास के विरुद्ध तथा राज्य शासन स्वीकार कर किसी 


हे है. 
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को राज्य सिहासन पर बेठा देने की बात जो तुमने कही है वह स्वाभाविक 
एवं गुरु द्वारा शिक्षा प्राप्त होते के फलस्वरूप है--अतः इससे स्पष्ट हैं कि 
तुम भलीभांति राज्य शासन कर सकते हो । तुम प्रधान सचिवों, मित्रों, 
बुद्धिमानों एवं उपमन्त्रियों के साथ समस्त बंडे-बड़े कार्यों के सम्बन्ध में 
परामश लेकर राज्य की समुचित व्यवस्था करो | चन्द्रमा की शोभा चन्द्रमा 
को भले ही छोड़ दे, हिमालय हिम को छोड़ दे, समुद्र अपनी मर्यादा को 
त्याग दे किन्तु में पिताजी के समक्ष की हुई अपनी प्रतिज्ञा को नहीं छोड़ 
सकता हूँ । 

पादके चास्थ राज्याय न्यास दत्त्वा पुनः पुतः । 
निवर्तंयासास ततो भरतं भरताग्रजः ।। ३६ ।॥ 


अर्थ:--भरताग्रज श्रीराम ने राज्य की सुव्यवस्था के लिए अपने 
प्रतिनिधि रूप में अपनी पादुकाएँ देकर बारम्बार आग्रहपुर्वक श्रीभरतजी 
को लोटा दिया । 

'पुनः पुनः कहने का भाव है श्रीभरतजी को प्रभु का वियोग असह्य 
है। अतः उनको छोड़कर जाना नहीं चाहते हैं इसीलिये प्रभु बार-बार 
समझाकर उन्हें लौटाते हैं | श्रीगोविन्दराज का ऐसा मत है| 

प्रभु ने श्रीभरतजी को समझाया--तात ! तुम्हारी माता ने तुम्हारे 
स्नेहवश्य अथवा तुमको राज्य दिलाने के लोभवश यह कर्म किया हो तो 
तुम अपनी माता की इन बातों को अपने मन में नहीं रखना एवं सदा 
उनके साथ माता की भाँति व्यवहार करना। जब श्रीराघवेन्द्र नें ऐसा 
कहा तब चन्द्रमा की भाँति प्रियदर्शन श्रीकोशल्यानन्दन से श्रीभरतजी 
कहने लगें-- 

आय॑ ! इन सुवर्णभूषित पादुकाओं पर अपने चरणकमल रख दें क्योंकि 
ये ही दोनों पादुकाएँ अब सभी के योगक्षेम का निर्वाह करेंगी '-- सभी 
का पालन पोषण करेंगी। श्रीभरतजी के वचन सुनकर श्रीराघवेन्द्र ने 
वे पादुकाएँ अपने चरणों में धारण कर लीं तथा पुनः उनको उतारकर 
श्रीभरतजी को दे दी, इससे प्रतीत होता है कि श्रीभरतजी इन पादुकाओं 

को अथोध्याजीसे साथ लाये थे | श्रीवशिष्ठ जी के संकेत पर ही भरतजी 
१, अधिरोहार्य पादाभ्यां पादुक हेमभूषितें । 
एते हि सर्वलोकस्ययोगक्षेम॑ विधास्यत: ॥ --२११२।२१ । 
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ने पादुंकाएँ रखी हैं वयोंकि भरदाजजी से मिलने पर श्रीभरतजी कहेंगे । 
श्रीवशिष्ठजी की आज्ञा से प्रभु ने चरण पादुकाएँ यु | 

श्रीभरतजीने भक्ति सहित उन दोनों पादुकाओं को श्रणाम कर प्रभ मे 
कहा-रघुनन्दन ! आज से लेकर चौदह वर्षों तक जटा-चीर धारण कर 
तथा कन्द मूल फल खाकर में अयोध्या नगर से बाहर रहूंगा। परंतप ! 
समस्त राज्य-कार्य आपकी इन पादुकाओं-को अर्पण कर दूगा ० जिस दिन 
चौदह वर्ष पूरे होंगे उस दिन भी यदि आप को में अयोध्या में नहीं देखंगा 
तो अग्नि में प्रवेश कर जाऊगा | ' 

श्रीभरतजी के वचन सुनकर श्रीराघवेन्द्र ने ठीक समय पर लौटने की 
प्रतिज्ञा की तथा श्रीभरतजी एवं शत्र॒ध्नजी को हृदय से लगाकर भरतजी 
से कहा--श्रीकेकेयी माता की रक्षा करता उनपर क्रोध नहीं करना । इसके 
ल्ये तुम्हें मेरी तथा श्रीसीताजी की शपथ है ऐसा कहकर नेत्रों में आँसू 
भर कर श्रीराघवेन्द्र ने दोनों भाइयों को बिदा किया | 

भक्त शिरोमणि श्रीभरतजी ने उन दिव्य पाढुकाओं का भलीभांति 
पूजन किया । पश्चात्‌ श्रीराघवेन्द्र की परिक्रमा कर उत्तम हाथी के शिर पर. 
उनको विराजमान करा दिया। श्रीराघवेन्द्र ने गुरु, मन्त्री, प्रजा एवं दोनों 
छोटे भाइयों का यथायोग्य सत्कार कर उन सभी को बिदा किया | गदगद 
कण्ठ शोक से विह्लल होने के कारण माताओं के' मुख से श्रीराघवेन्द्र के 
प्रति एक भी शब्द नहीं निकल सका । श्रीराघवेन्द्र सभी माताओं को 
प्रणाम कर रुदन करते हुए अपनी कुटी में प्रवेश कर गये | क्‍ 

श्रीभरतजी ने हाथी के मस्तक से खड़ा ऊँ उततार कर अपने मस्तक पर. 
रखी तथा हषित होते हुए शत्रुध्ननी के साथ रथ पर आरूढ़ हो गये |. 
वशिष्ठ आदि ऋषि एवं मन्त्रीगण आगे-आगे चले | सभी लोग महागिरि 
श्रीचित्रकूट की परिक्रमा कर रमणीक मन्‍्दाकिनी के आगे पूर्व की ओर 
जाने लगे | वे मार्ग में मह॒षि भरद्वाजजी का दर्शन करते हुए श्रीअवध की 
ओर चल दिये | 

से काभसनवाप्यव रामयादावुपस्पृुशन । 


नन्दिग्र।मे5क रोद्राज्यं रामागसनकांक्षया ।।३७॥। 


१. चतुददशे हि सम्प्राप्ते वर्षे'हनि रघृत्तम । 
नहिं द्रक्ष्यामि यदि त्वां तु प्रवेक्ष्यामि हुताशनम ॥ 
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अथ--श्रीरामजी को भरतजी लौठा नहीं सके अतः अपनी मनोकामना 
को पूर्ण किये बिना ही प्रभु की चरणपादुका का सेवन करते हुए श्रीराघवेर्द 
के आगमन को आकांक्षा से नन्दिग्राम में रहकर राज्य करने लगे | 


श्रीभरतजी ने आ।नन्‍्दोत्सव विहीन अयोध्यापुरी में प्रवेश किया। 
श्रीराधवेन्द्र के बिना शोभाहीन अथोध्या को देखकर वे बहुत दुःखी हुए । 
सभी माताओं को अयोध्या पहुँचाकर श्रीभरतजी ने वशिष्ठ आदि गुरुजनों 
से कहा कि में नन्दिग्राम जाऊँगा अतः आप की आज्ञा चाहता ह। 
शीराघवेन्द्र के वियोग का दु:ख वहीं पर सहन करूँगा। वशिष्ठ आदि: 
सुनिगण एवं भन्त्रीगण सभी ने श्रीभरतजी की प्रशंसा की । 


श्रीशबुष्नजी को साथ लेकर सभी ममन्त्रियों के साथ अपने शिर पर 
चरणपादुका को रखकर श्रीभरतजी नन्दिग्राम पहुँच गये । उन्होंने सभी से 
कहा कि श्रीराघवेन्द्र ने धरोहर की भाँति इस राज्य को मुझे सौंपा है। 
प्रभु को सुवर्ण भूषित पादुका ही राज्य के योगक्षेम का निर्वाह करेगी | 
श्रीपादुकाजी को अपने शिरपर रखकर उन्होंने प्रजाओं से कहा कि इन 
पादुकाओं को साक्षात्‌ श्रीराघवेन्द्र के चरण समझकर इनके ऊपर शीघ्र 
छत्र लगाओ एवं चँवर डुलाओ क्योंकि ये मेरे पृज्यकी पादुकाएँ हैं, इनसे 
राज्य में धर्म की स्थापना हुई है | अभिप्राय यह है कि बड़े भ्राता के विद्य- 
मान रहने पर छोटे का राज्य सिंहासनपर बैठना अधम था अतः ज्येष्ठ 
राजकुमा र श्रीराघवेन्द्र के प्रतिनिधि स्वरूप पादुकाओं के राज्य सिहासन 
पर स्थापित होने से अब अधम दूर हो गया तथा धम प्रतिष्ठित हुआ | 
श्रीभरतजी ने कहा प्रभु ने जो धरोहर के रूप में राज्य सौंपा है उनके: 
आगमन तक उसको रक्षा करूँगा। जब वे अयोध्या पधारेंगे तब उनके 
चरणों में अपने हाथों से ये पादुकाएँ धारण कराऊँगा तथा पाढुका युक्त: 
श्रीचरणों का दर्शन करूँगा | 


इस प्रकार प्रभु के दर्शन की प्रतीक्षा में श्रीभरतजी दुःखी होकर 
मन्त्रियों के साथ नन्दिग्राम में निवास करने लगे | उन्होंने चीर, वसन तथा 
जटाजूट धारण कर लिया । चरण पादुकाओं का राज्याभिषेक कर उनके 
अधीन होकर श्रीभरतजी राज्य-शासन करने लगे। राज्य-शासन के 
सम्बन्ध में उन्हें जो कुछ करना होता श्रीचरण-पादुका से निवेदन करने के: 
पश्चात्‌ ही वह किया जाता यदि कोई बहुमूल्य भेंट आती तो वह पहले 
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4 बरण पांदुका के समक्ष रखी जाती पश्चात्‌ उसका बथा विधि छह. 


किया जाता | 
गते तु॒ भरते श्रीमान्‌ सत्यसंधी जितेच्रिय: । 


रामस्तु पुतरालक्ष्य नागरस्थ जनेत्यथ थ॥ 
वन्नागसनमेकायों. देण्डकााविवेश हू ॥३६॥ 


अर्थ-श्रीभरतजी के श्रीअवध छौट जाने पर सत्यप्रतिज्ञ, जितेन्द्र 
शोभासम्पन्न श्रीराघवेन्द्र ने यह विचार किया कि श्रीचित्रकूट में हमारा 
निवास जानकर अयोध्यावासियों का आना-जाना होता रहेगा। इससे 
चित्रकटवासी तपस्वियों के जप-तप में विक्षेप होगा। ऐसा विचार कर 
पिता की आज्ञा के पालन में सावधान श्रीराघवेन्द्र श्रीचित्रकूट को छोड़कर 
दण्डक वन में चले गये | 


श्रीअयोध्याकाण्ड में पिता की आज्ञा परिपालन रूप सामान्य धमकी 
शिक्षा श्रीराघवेन्ध ने लोगों को दी है। अब उस सामान्य धर्म की सिद्धि 
“ते तु” इस इलोक से करते हैं। श्रीभरतछालजी के अलोकिक प्रेम के 
कारण सामान्य धर्म का निर्वाह करना प्रभु के लिये कठिन हो गया था। 
आगे इस बात की पुष्टि करते हुए श्रीराघवेन्द्र कहेंगे कि यद्यपि मैंने पिता 
की आज्ञा पालन करने का दृढ़ निश्चय कर लिया है फिर भी श्रीभरतलाल 
जो का स्मरण करते ही मेरा मत चश्चल हो जाता है | अर्थात्‌ वनवाप्त की 
पूरी अवधि समाप्त किये बिना ही उनसे मिलने की उत्कण्ठा उत्पन्न हो 
जाती हैं। अरणप्यकाण्ड के सोलहवें सर्ग में श्रीभरतछालजी की मधुरकथा 

द 5809 स्वयं करते हैं । 

११ ित्रकट में नगरवासियों के आगमन की आशंका से तथा चकार से 
४ के पा द्वारा परस्पर चेष्टापू्ण संकेतों से दण्डकवन में प्रवेश किया 
जहाँ शत्रुओं का गढ़ था। जब श्रीभरतलालजी अयोध्या की ओरे प्रस्थान 
कर गये तब श्रीराघवेन्द्र ने देखा कि चित्रकूट के तपस्वीगण कुछ उद्िग्न 
हो रहे हैं तथा कहीं अन्यत्र जाने की इच्छा कर रहे हैं। जो तपस्वीगण 
नरम तापस आश्रम में प्रभु के सहारे रहा करते थे उन्हें भी अच्यत्र जाते 
के लिए उत्सुक देखा । वे नेत्रों एवं भुकुट्यों के संकेतों से प्रभु की ओर देख 
देखकर शंकित हो परस्पर बातचीत तथा कुछ गुप्त पराम्श॑ कर रहे थे | 
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ड़ उत्सुक एवं अपने विषय में शंकित देखकर प्रभु ने ऋषियों के अध्यक्ष 
से पूछा-- 

भगवन्‌ ! क्या मेरे आचरण में किसी प्रकार की त्रुटि आप लोगों को 
दीख पड़ी अथवा लक्ष्मणजी को कोई प्रतिकूल आचरण करते देखा हैं 
अथवा मेरी शुश्रृषा में निरत श्रीसीताजी ने आप लोगों की सेवा करते हुए 
कोई अनुचित कारये किया है ? प्रभु की बातों को सुतकर वृद्धांवस्था के 
कारण काँपते हुए शरीर से एक वृद्ध महर्षि ने करुणासिन्धु प्रभु से कहा-- 
तात ! प्राणीमात्र के कल्याण में तत्पर मंगलमयी श्रीकिशोरीजी क्या 
कभी किसी प्रकार का अनुचित व्यवहार कर सकतीं है ! यथार्थ बात यह 
है कि आपके कारण राक्षसों ने ऋषियों पर अत्याचार करता श्रारस्ध कर 
दिया । उनसे अपनी रक्षा के लिए ऋषिगण कुछ गुप्त परामर्श कर रहें हैं । 
रावण का छोटा भाई खर नाम का राक्षस तपस्वियों को आश्रम से निष्का- 
सित कर रहा है। वह मनुष्यों को मारकर खाने वाला महापातकी राक्षस 
है | यहाँ आपका निवास उसे सह्य नहीं है | 

जब से आप इस आश्रम में निवास करने लगे हैं तब से तपस्वियों 
को वे लोग अधिक सताने छगे हैं तथा विक्त रूप धारणकर तपस्वियों को 
भयभीत करते रहते हैं। आश्रम में अशुभ वस्तु डाल देते हैं तथा तपस्वियों 
का वधकर डालते हैं यज्ञ पात्रों को नष्ट कर देते हैं। कलशों को फोड़- 
कर अग्नि बुझा डालतें हैं इसीलिए ऋषिगंण इस आश्रम को छोड़कर अच्यत्र 
चलने के लिए मुझको प्रेरित कर रहें हैं अतः हम लोग इस आश्रम को 
त्याग कर यहाँ से थोड़ी दूर महँषि अच्व के तपोवन में जाना चाहते हैं । 
खर राक्षस आपको भी दुःख प्रदान करेगा अतः आप भी हमारे साथ 
चलिये यद्यपि आप सर्व॑समर्थ हैं फिर भी श्री किशोरीजी के साथ आपका यहाँ 
निवास उचित नहीं है । ऋषियों को अन्यत्र जाने के लिए उत्सुक देखकर 
प्रभ उनको रोक नहीं सके । प्रभु की प्रशंसा कर तपस्वीगण वहाँ से चल 
दिये | कुछ दूर तक मह॒र्षियों के पीछे-पीछे प्रभु गये पश्चात्‌ उनसे अनुमति 
लेकर अपने आश्रम की ओर लौट आये | कुछ ऋषिगण श्रीराघवेन्द्र के ऐसे 
अनुरागी हो गये थे कि वे उनको छोड़कर दूसरे आश्रम में नहीं जा सके | 
ऋषियों के चले जाने पर श्रीराघवेन्द्र ने भी अनेक कारणों से वहाँ 
रहना उचित नहीं समझा । प्रभु ते सोचा कि इस स्थान पर श्रीभरतजी से, 
माताओं से तथा नगरवासियों से मेरी भेंट हुईं थी अतः यहाँ रहने से 
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मेरी चित्तवृत्ति सदा उन्हीं की ओर लगी रहती है तथा वह मनझ्ले शो े 
किया करती है। श्रीभरतजी के निवास करने से हाथी घोड़ों ने जो मा 
मत्र का त्याग किया है एवं रौंदा था इससे यहाँ की भूमि अत्यन्त विक्वत ह 
गयी है | इस आश्रम को त्यागकर अन्य स्थान पर चलना ही ठीक है। 


इस प्रकार विचार कर श्रीकिशोरीजी तथा श्रीलक्ष्मणकुमार को पाथ 
लेकर प्रभु वहाँ से चल दिये। श्रीअत्रिमुनि के आश्रम में पहुँचकर प्रभु ते मत 
को प्रणाम किया । मुनि ने प्रभु को पुत्र-भाव से देखा तथा प्रभु का यथाविध्ि 
अतिथि सत्कार कर उन्होंने श्रीकिशोरी एवं लक्ष्मणकुमार को स्नेह की दृष्ट 
से देखा | पश्चात्‌ अपनी व॒द्धा तपस्विनी पत्नी श्रीअनसूयाजी को बुलाकर 
उनसे कहा कि श्रीजानकीजी हमारे आश्रम में आयीं है उत्को अपने साथ 
ले जाकर उनका आदर सत्कार कीजिये। श्रीअत्रिजी ने श्रीअनसयाजी के 
चरित्र का वर्णन करते हुए कहा--दश वर्ष तक जल को वृष्टि न होने पे 
जब संसार भस्म होने लगा था तब श्रीअनसूयाजी ने अपनी उम्र तपस्या से 
ऋषियों के लिए फल-फूल उत्पन्न किये तथा .स्तान करने के लिए गंगा को 
प्रकट किया | पुनः अपनी तपस्या के प्रभाव से ऋषियों के तप के -विध्न दर 
किये | अतन्रि मुन्ति ने प्रभु से कहा यह वही अनसूयाजी हैं जिन्होंने देवताओं 
के कांय के लिए दश रात्रि की एक रात्रि बनाई थी |-अनसूथा की.एक 
सखी को माण्डव्य ऋषि ते श्ञाप दिया कि दश दिन व्यतीतःहोते 
के प्रातःकाल ही तुम्हारे पति की मृत्यु हो जायगी |5अनसूया जे अपने 
तपोबल से शीघ्र ही दर रात्रि को एक़ रात्रि बना दिया तथा: प्रातः काल 
होने ही नहीं दिया । पुनः देवताओं की प्रोथैता से दश रात्रि-को एक रात्रि 
में बदलकर अपनी सखी के वेधं॑व्य को दूर किया । 


महंषि ने कहा कि श्रीअनसूयाजी के सॉथ श्रीसीताजी पधारें श्रीराषवेद 
की आज्ञा पाकर श्रीकिशोर जी श्रीअनसुयाजी के पास गयीं वृद्धावस्था के 
कारण श्रीअनसूयाजी का शरीर अत्यन्त शिथिल हो गया था। श्रीकिशोरीजी 
ने अपना नाम लेकर उनको प्रणाम किया तथा उनसे कुशल प्रदन पूछा | 
श्रीकिशोरीजी को आशीर्वाद देती हुई श्रीअनसूथाजी ने कहा-- 

सीते ! गा सौभाग्य की बात है कि आप पातिब्रत धर्म का विधिवतू 
पालन करती हैँ। अपने बन्ध्‌ जन, धन सम्पत्ति एवं राजकुमारी होने के 
अहंकार को छोड़कर वनवासी श्रीराघवेन्द्र की अनुगामिनी बनी हुईं हैं | पति 
वन में रहें अथवा नगर में, पापी हों या पृष्पात्मा स्त्री को गुणहीन पति से 
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प्रेम करने पर भी उत्तम लोक की प्राप्ति होती है। कामासक्त पतियों पर 
शासन करने वाली दुष्ट स्त्रियाँ निन्दित होकर धर्म से भ्रष्ट हो जाती हैं। 
मेथिलि! आपको ही भाँति गुणवती ब्लियाँ स्व को प्राप्त करती हैं । 
है । * आप पति को आज्ञा में चलती हुई यश एवं पुष्प दोनों प्राप्त 
करेंगी । 

श्रीअनसूयाजी के वचनों का अनुमोदन करती हुई श्रीकिशो रीजी बोलीं- 
आये ! आपका मुझे इस प्रकार का उपदेश देना कोई आश्चर्यजनक नहीं 
है। में भी जानती हूँ नारी का पति ही गुरु होता है। यदि पति उत्तम 
आचरण से हीत तथा दरिद्र ही क्यों न हो फिर भी स्त्रियों को उसके प्रति 
भेदभाव नहीं रखता चाहिए किन्तु जो पति गुणवान्‌ होने के कारण 
प्रटंसतीय है, दयावान्‌, जितेन्द्रिय, स्थिर अनुरागी; धर्मात्मा तथा माता- 
पिता को भांति हितकारी है, उनकी जितनी प्रशंसा की जाय थोड़ी है । 

श्रीराघवेन्त की जो भावना अपनी माता कौशल्याजी में है, 
वही महाराज की अन्य रानियों में भी है। महाराज श्रीदशरथ ने एक बार 
भी जिस स्त्री की ओर पत्ती भाव से देख लिया उनका प्रभु माता 
के समान सम्मान करते हैं। वन आते समय मेरी सास श्रीकौशल्याजी ने 
मेरे प्रति जो उपदेश किया था वह मेरे हृदय पटल पर अंकित है। विवाह 
के समय अग्नि के समक्ष मेरी माता ने जो मुझको उपदेश दिया था वह भी 
मुझको स्मरण है । 

धर्माचारिणि ! पति सेवा को छोड़कर स्त्री के लिए दूसरी तपस्या नहीं 
है इत्यादि उपदेश मेरे बन्धु-बान्धवों ने जो मुझे दिये थे, आपने उसकी 
नवीन स्मृति दिला दी । जिस प्रकार सावित्री अपनी पतिसेवा से स्वग॑ में 
निवास कर रहो हैं उसी प्रकार आप ने भी स्वर्ग में स्थान प्राप्त कर लिया 
है। स्त्रियों में श्रेष्ठ तथा स्वर्ग की देवी रोहिणी भी चन्द्रमा के बिना एक 
क्षण भी पृथक नहीं दीख पड़ती | 

श्रीकिशोरीजी की बातें सुनकर श्रीअनसूयाजी अत्यन्त प्रसन्न हुई तथा 
श्रीकिशोरीजी का मस्तक संघकर कहने लगीं--श्री किशोरीजी ! मैंने अनेक 
प्रकार के व्रत, नियम आदि का पालन कर जो फल संचित किया है वह 
थोड़ा नहीं किन्तु बहुत है | 

गुचिस्मिते |! उस तपःफल के बल से में आज आपको वर देना 
चाहती हूँ आप वर मांग लें। मैथिलि ! आपने जो उचित एवं मनोहर 
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तें कहीं हैं उनसे मैं बहुत प्रसन्न हूँ | बतलाइये में आपका " प्रिय कह 
,रीअनेसूधाजी के वचन सुनकर श्रीकियोरीजी विस्मित हॉकर मद के 
राती हुई उनसे बोलीं कि आप के अनुग्रह से ही मेरी मस्त कीमनाएं पा 
हो गयीं | श्रीकिशोरीजी के यह वचन सुनकर श्रीअनसूथाजो उनपर अधिक 
प्रसन्न हुई तथा बोलीं-- ४ 

श्रीकिशोरीजी ! आप को देखकर मुझे जो हर्ष हुआ उसके अनुरुप है 
कुछ अवश्य प्रदान करूँगी। यह सर्वश्रेष्ठ दिव्य माला, वस्त्राभूषण, अर 
तथा बहुमूल्य उबटन अनुलेपन जो में दे हर है. इनसे आप के अंग सुशो- 
भित होंगे। श्रीजनकनन्दिनि ! इन वस्तुओं के सेवत करने में आपका 
श्रीविग्रह कभी-भी मलीन नहीं होगा तथा आप के अंगों की शोभा निरन्तर 
बढ़ती रहेगी । मेरे दिए हुए इस दिव्य अंगराग को अपने अंगों में छगाने थे 
आप अपने पतिदेव श्रीराघवेन्द्र को उसी प्रकार सुशोभित करेंगी जिस प्रकार 
श्रीलक्ष्मीजी विष्णु भगवान्‌ को शोभित करती हैं। कुमकुम, हरिचन्दन आदि 
को अंगराग तथा कपूर अगर कस्तृरी आदि सुगन्धित द्रव्य को अनुलेपन 
उबटन कहते हैं। श्री अनसूयाजी के दिये हुए वस्त्र, अंगराग, आभूषण 
माला आदि प्रेमोपहार श्रीकिशरीजी ने प्रेमप॒वक स्वीकार किये तथा 
उनके पास बेठ गयीं | श्रीकिशो रीजी को अपने समीप बेठी देखकर श्रीअन- 
सूयाजी उनसे कोई मनोहर कथा सुनने की इच्छा से पूछने लगीं-- 

श्रीकिशोरीजी ! यशस्वी श्रीराघवेन्द्र ने आपको स्वयम्वर में प्राप्त किया 
था, संक्षिप्त रूप से मेंने यह कथा सुनी है। आप के द्वारा उस कथा को 
विस्तारपूर्वक सुनना चाहती हूँ। श्रीकिशोरीजी विस्तारपृवंक अपना 
विवाह चरित सुनाती हुई श्रीअनसूयाजी से बोलीं--मिथिला के अधिपति 
वीर एवं धर्ंज्ञ महाराज श्रीजनकजी क्षत्रिय धर्म पालन में सदा तत्यर 
रहते हैं तथा न्यायपूव॑ंक राज्य का शासन करते हैं। यज्ञ के लिए यज्ञ 
भूमि का 7 कि करने हेतु जब वे हाथ में हल लेकर खेत में 
ओषधिय का चयन करने लगे तब में पृथ्वी को भेदकर उनकी पुत्री के रूप 
में प्रकट हो गयी | उस समय राजा श्रीजनकजी मत्त्रों का उच्चारण करते 
8५ अपनी मुट्ठी से औषधियों के बीज बोने में तत्पर थे | जब मैं प्रकट हुई 
तब मेरे शरीर में धूल लगी देखकर विस्मित हो गये -- 

या जाता औषधयो देवेष्य:” इत्यादि भन्त्रों से पथ्वी में औषधियों के 
तीज बो रहे थे, यह तीथे का मत है। ऊँची-नीची जमीन को समतल करने 
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| लिए मृतिका को ही अपने हाथ से बिखेर रहे थे यह कतक का मत है । 
तीर तथा भूषणकार का मत एक है । 

. महाराज श्रीजनक सन्‍्तानहीन थे। उन्होंने अत्यन्त प्रेम से स्वयं 
मुझ उठाकर अपनी गोद में रख लिया तथा बोले कि यह मेरी पुत्री है। 
मेरे ऊपर बे अत्यन्त स्नेह की वर्षा करने लगे। उसी समय आकाशवाणी 
हुई। राजत्‌ ! वास्तव में ये तुम्हारी धर्मपुत्री हैं। आकाशवाणी सुनकर 
धर्मात्मा मेरे पिता मिथिलाधीश बहुत प्रसन्न हुए । मेरी प्राप्ति के बाद उन्हें 
विपुल ऐह्वर्य प्राप्त हुआ । समस्त ऐश्वयं की अधिष्ठात्री देवता श्रीकिशो रीजी 
के प्रकट होते ही श्रीजनकराज के घर में अतुल ऐश्वर्य प्रकट हो गया। 
इससे सिद्ध हुआ कि श्रीकिशोरीजी के चरणानुरागियों को अतुल ऐश्वर्य 
अनायास प्राप्त हो जाते हैं । 

श्रीकिशोरीजी ने कहा--सदा यज्ञानुष्ठान करने वाले महाराज श्रीजन- 
कजीने मुझे अपनी पटरानी को जो सन्‍्तान की इच्छा रखती थीं ईंप्सित 
वस्तु की भांति सौंप दिया | वे आदर एवं स्नेहू के साथ माता को भाँति 
अनुराग से मेरा लालन-पालन करने लगीं। पिताजी ने देखा कि विवाह 
के योग्य मेरी अवस्था हो गयी है। जिस प्रकार धन के नाश से निधन 
मनुष्य विकल एवं चिन्ताग्रस्त हो जाता है उसी प्रकार मेरे पिता जी 
चिन्ताग्रस्त एवं विकल हो गये | 

तपस्विनि ! कन्या का पिता इन्द्र के समान ही क्‍यों न हो एवं वर पक्ष 
के लोग सामान्य एवं हीन अवस्था के भी हों तो भी कन्या के पिता को 
छोटा बनना ही पड़ता है अतः मेरे पिताजी उस तिरस्कार के आगमन से 
चिन्ता सागर में निमग्न हो गये तथा नौका विहीन मनुष्य की भांति चन्ता 
सागर के पार नहीं जा सके | पिताजी मुझे अयोनिजा जानकर बहुत ढूंढने 
पर भी मेरे सद॒श योग्य वर नहीं प्राप्त कर सके | अतः उन्हें इस बात को 
सदा चिन्ता बनी रहती थी। निरन्तर सोच विचार कर पिताजी ने विवाह 
के लिये स्वयम्वर की योजना बनाई | दक्ष के यज्ञ में श्रीशिवजी से पीड़ित 
देवताओं ने उनको जब प्रसन्न किया तब उनसे धनुष को याचना को । 
उसी समय मेरे पिताजी के पूर्वज श्रीदेवरातजी शत्रु से विजय प्राप्त करने 
के लिये श्रेष्ठ अस्त्र की प्राप्ति के लिये तपस्या कर रहे थे। श्रीशिवजी ने 
देवताओं को आदेश दिया कि इस धनुष को देवरातजी को दिया जाय | 
पश्चात्‌ वरुण ने महाराज को यह श्रेष्ठ धनुष तथा अक्षय बाणों से परिषुर्ण दो 


तरकस दिये थे । 
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पह धनुष इतना भारी था कि अनेक मनुष्य मिलकर ब । 
करने पर भी उसको हिला-इुला नहीं सके तथा उसको झुका भी नहीं 
सके | मेरे पिता को यह धनुष उनको वंश परम्परा से प्राप्त हुआ था 
उन्होंने राजाओं को एकत्र होने का निमन्त्रण दिय। तथा उनसे बोल... 

राजागण ! आप लोगों में जो पुरुष इस धनुष को उठाकर इस पर 
प्रत्यज्ञा चढ़ा देगा, में अपनी पृत्रो का उसो के साथ विवाह कर दंगा 
इसमें कुछ भी संदेह नहीं । राजागण पवत को भाँति विशाल उप्त श्रेष्ठ 
धतुष को देखकर उसे उठाने में असमर्थ हो गये। पुनः वे ननप् की भओ 
प्रणाम कर चले गये । बहुत दिन व्यतीत होने के पश्चात्‌ सर्वाज्र पुन्दर आओ 
श्रीराघवेन्द्र श्रीविश्वामित्रजी के साथ पिताजी के यज्ञ दर्शवार्थ मिथिह्ा 
में पधारे। मेरे पिताजी ने श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ श्रोराधवेन्द्र एवं 
विद्वामित्रजी का विधिपुवंक आदर सत्कार किया । तदनन्तर श्रीविश्वा- 
मित्रजी ने मेरे पिताजी से कहा कि महाराज दशरथ के दोनों पुत्र 
श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण आपका धनुष देखना चाहते हैं अतः आप वरुण 
द्वारा श्राप्त उस धनुष को शऔरामभद्र को दिखला दोजिये | विश्वामरित्र के 
वचन सुनकर मेरे पिताजी ने उस धनुष को मंगवा दिया । महान पराक्रप्ती 
श्रीराघवेन्द्र ने पलक मारते ही उस धतुष को नवाकर उसपर प्रत्यश्चा चढ़ा 
दो तथा उसको कान तक डोरी खींचते हो बीच से उस धनुष के दो कड़े 
हो गये । उसके टूटने से ऐसा भयंकर शब्द हुआ मानों कहीं वज्र गिरा 
हो। धनुष टूटने के "चात्‌ सत्यसन्ध मेरे पिताजी ने उत्तम जहूपात्र 
मंगवाया तथा श्रीराघवेन्द्र को मुझे देने के लिए उद्यत हो गये किन्तु दान 
करने के लिए उद्यत होने पर भी अपने पिता के अभिप्राय जाने बिना 
श्रीराघवेन्द्र ने मुझे ग्रहण करता स्वीकार नहीं किया | तब मेरे पिताजी 
ने मेरे वृद्ध ब्वसुर श्रीदशरथजी को निमन्त्रण भेजकर बुलवाया तथा 
उतकी अनुमति से सवंगुणसम्पन्न श्रोराषवेन्द्र के साथ मेरा विवाह कर 
दिया। सवंगुणसम्पस्ता भेरो छोटो बहन उमिला का श्रोलक्ष्मण के साथ 
विवाह कर दिया । 

तपोधने ५ स्वयंवर में श्रोराघवेन्द्र के साथ मेरा इस प्रकार विवाह 
हुआ तब से मं अपने पतिदेव श्रोराघवेन्द्र के चरणों की सेवा में अनुराग 
दी प्र है। पतिव्रता शिरोमणि शीअनसूयाजी ने श्रीकिशोरीजी के 
विवाह की विस्तृत कथा सुनकर श्रीकिशोरीजी के मस्तक को सूंघा तथा 
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ध हाथों से पंकंडकर हृदय से लगा लिया। तत्पश्चात्‌ उनसे कहां-- 
श्रीकिशोरीजी ! आपने अपने स्वपम्वर की मनोहर कथा सुस्पष्ठ एवं 
विचित्र रीति से कहीं उसका मेंने श्रवण किया । 


मधुरभाषिणि ! यद्यपि आपकी इस कथा के श्रवण में मेरा मन लग 
रहा है तथापि अब सूर्य भगवांत्‌ अस्ताचलगामी हो चुके हैं रात्रि होने 
वाली है। सन्ध्या समय जानकर पक्षीगण अपने घोसलों में आकर शब्द 
कर रहे हैं। मुनिगंण स्तान कर भींगे हुए वल्कल वस्त्र धारण कर जल 
के कलश लिए हुए साथ-साथ आ रहे हैं। ऋषियों के अग्निहोत्र के धूम 
जो कपोत के कण्ठ के समात॑ धूमिल रंग का है, वायु वेग से आकाश को 
ओर उठ रहा है। सघन वृक्षों की छाया से सत्र अन्धकार छा रहा है | 
निशाचर चारों ओर घूमने लगे हैं। तपोवन के मृग अग्निहोत्र की वेदी 
के पवित्र स्थानों में पड़े सो रहे हैं। श्रीकिशोरीजी ! तारागण एवं चन्द्रमा 
अपने प्रकाश से आकाश को प्रकाशित कर रहे हैं। अब मेरी अनुमति 
से जाकर आप श्रीराघवेन्द्र की सेवा करें । आपकी मनोहर कथा श्रवणकर 
मुझे बहुत सन्‍्तोष हुआ । मेथिलि ! मेरी प्रसन्नता के लिए आप इन दिव्य 
अलड्ूारों को मेरे सामने ही धारणकर इनसे विभूषित हो जाये। 

श्रीकिशोरीजी ने उन अलद्भारों से विभूषित होकर श्रीअनसूयाजी 
के चरणों में प्रणाम कर श्रीराघवेन्द्र की ओर प्रस्थान किया | श्रीअनसूयाजी 
के दिये हुए प्रेमोपहार से एवं अलड्धारों से अलंकृत श्रीकिशोरीजी को 
देखकर चतुर शिरोमणि श्रीराघवेन्द्र अत्यन्त प्रसन्न हुए। श्रीकिशोरीजी 
ने श्रीअनसूयाजी के द्वारा प्रेमोपहार में प्राप्त वस्त्र-आभूषण, माला आदि 
का वृतान्त प्रभु को सुनाया | मनुष्यों के लिए अलभ्य अनसुयाजी द्वारा 
किये हुए श्रीकिशोरीजी के सत्कार को देखकर श्रीराघवेन्द्र एवं श्रीलक्ष्मण- 
कुमार बहुत प्रसन्‍त हुए | प्रभु ने उस रात्रि को वहीं व्यतीत किया | 
प्रातः नित्य कृत्य से निवृत्त होकर आगे जाने के लिए तपस्वियों से आज्ञा 
माँगी | तपस्वियों ने कहा-- 

राघव ! राक्षसों के उपद्रव के कारण इस वन में मनुष्यों का गमना- 
गमन अत्यन्त भयावह है | राक्षस एवं जंगली हिंसक पशु इस वन में यदि 
कभी किसी धर्मंचारी तपस्वी को अपवित्र एवं असावधान देखते हैं तो 
मारकर खा जाते हैं अतः आप इन दृष्टों का वधकर यहाँ के विध्नों को 


दूर करें | 
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इस मार्ग सें तपस्‍त्री लोग फल लेने वन जाते हैं अतः आप माँ 
मे दर्गम वन में प्रवेश करे । तपस्वियों ने हाथ जोड़कर मंगलमय आश्ञी. 
बाद देते हुए प्रभु से इस प्रकार निवेदन किया । तब श्रीकिशोरीजी वे 
श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित श्रीराववेन्द्र ने उस $7म उन में उसी प्रकार 
प्रवेश किया जिस प्रकार सूर्य भगवान्‌ मेघमण्डल में प्रवेश करते हैं। 
ग्र्यपि मल रामायण में महर्षि अत्रि अनसूया समागम का स्पष्ट उत्लेश 
तहीं है ्न्ति बालकाण्ड के तृतीय सर्ग॑ में संक्षेप में इस कार क्या 
का उल्लेख है-- अनसूया सहास्थामप्यज्ञरागस्थ वात |” श्रीअ 
जी के साथ श्रीकिशोरीजी का विराजमान होता तथा उनके द्वारा अज़राग 
का अप॑ण करना ॥ ३८ ॥। | 


२५६ 


प्रविश्य तु महारण्यं रामो राजीवलोचनः । 
विराध राक्षस हत्वा शरभड्भां ददश ह। 
सुतीक्षणं चाप्यगस्त्यं च अगस्त्यश्नातरं तथा ॥ ३९॥ 


अर्थ--राजीवलोचन श्रीराघवेन्द्र ने विशाल वन में प्रविष्ट होकर 
विराध राक्षस का वधकर श्रीशरभद्भ मुनि का दर्शन किया। श्रीसुतीक्ष- ' 
जी, मह॒षि श्रीअगस्त्यजी, श्रीअगस्त्यजी के भ्राता श्रीसुदर्शन मुनिका भी. 
दर्शन किया । 


अयोध्याकाण्ड में श्रीराधवेन्द्र के द्वारा पितृुवचन परिपालन रूप सामान्य- 
धर्म, शेषभूत श्रीलक्ष्मणकुमार के द्वारा शेषी श्रीसीतारामजी की केंक्य॑ 
निष्ठा, शरणागत श्रीभरतलालजी के द्वारा भगवत्‌ परतन्त्रता एवं श्रीशत्र- 
ध्तकुमार के चरित्र द्वारा भागवत परतन्त्रता का विशद विवेचन किया 
गया । 


अब आगे अरण्यकाण्ड के द्वारा ऋषि-मुनियों की शरणागति के प्रसद्ध 
में प्रभुकी शरणागतवत्सलूता एवं सत्यप्रतिज्ञवव आदि गणों का वर्णन 
कर रहे हैं। अयोध्याकाण्ड में जगत्‌ के कारण वेदान्तवेद्य पर्रहम 
श्रीजानकीरमणजी का अविद्या एवं उसके समस्त दोषों से रहित होना, 
'गत्य आनन्द से परिपूर्ण, सभी के अन्तर्यामी, असोम उज्ज्वलता, निर्मम. 
पमप्रवतकत्व आदि अनन्त कल्याणगुणगणों का वर्णन किया गया | 
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अब साधु संरक्षण रूप विशेष धर्मों का वर्णन करते हैं। दण्डकारण्य 
में प्रविष्ट होकर प्रभु ने परम तेजोमय ऋषि मुनियों के आंश्रमों को देखा 
उन आश्रमों में स्थल-स्थल पर कुशों के ढेर लगे थे। कही सूखने के लिए 
चोर फेलाये हुए थे। वेदाध्ययन एवं वेदिक धर्मानुष्ठान के कारण इन 
आश्रमों में एक प्रकार का ऐसा तेज व्याप्त था जिसको राक्षस आदि उसी 
प्रकार सहन नहीं कर सकते थे जिस प्रकार आकाश के सुय॑ का तेज सहन 
तहीं किया जा सकता। यह आश्रम प्राणीमात्र के लिए सुखप्रद आश्रय 
स्थल थे, मृग, पक्षीगण से सुशोभित थे। अप्सरायें वहाँ आकर नृत्य 
किया करती थीं। विस्तृत यज्ञशालायें बनी थीं, अग्निकुण्ड के समीप 
श्वा, मृगचम, यज्ञपात्र एवं कुश आदि रखे हुए थे। समिधा, कलश 
एवं फल फूल लगे थे। बलि वेश्वदेव एवं वेद-ध्वनि होती रहती थी। 
चीर एवं मृगचर्म धारण करने वाले तेजस्वी मुनिगण निवास किया करते 
थे। ये आश्रम ब्रह्मलोक के समान प्रतीत होते थे। ब्रह्मवेत्ता ऋषियों से 
सुशोभित इन आश्रमों को देखकर श्रीराधवेन्द्र ने अपने धनुष से प्रृत्यश्ना 
उतार कर उन आश्रमों की ओर प्रस्थान किया। आश्रम में रहने वाले 
मृग पक्षी आदि के भय दूर करने के लिए प्रभु ने धनुष से प्रत्यश्ञा उतार 
दी थी। 


दिव्य ज्ञान से युक्त महषियों ने जब श्रीराघवेन्द्र को आते हुए देखा 
तब वे श्रीराघवेन्द्र एवं यशस्विनी श्रीकिशोरीजी की ओर शरणागति के 
भाव से चल पड़े | उदीयमान चन्द्रमा के समान श्रीरामभद्र को. लक्ष्मण- 
कुमार व श्रीकिशोरीजी के साथ देखकर उन तीनों को मह॒षियों ने मद्भल- 
मय आज्ञोवाद दिया।” उन्हें अपना इष्टदेव जानकर अत्यन्त आदर 
सत्कार किया। दिव्य ज्ञानोपपन्ना' का अथ तिलककार करते हैं रावण आदि 
राक्षसों का वध करने के लिए प्रभु का अवतार हो गया है मह॒षियों को 
यह ज्ञान प्राप्त हो गया। “अभिजग्मुः” यह तिलक का पाठ हैं। जिसका 
१, दिव्यज्ञानोपपन्नास्ते राम दृष्टा महर्षयः ॥ 
अम्यगच्छंस्तथा प्रीता वैदेहीं च यशस्विनीम्‌ । 
ते त॑ सोममिवोद्यन्त॑ दृष्ठा वे धर्मचारिण: ॥ 
लक्ष्मणं चैव दृष्टा तु वंदेहीं व यशस्विनीम्‌ । 
मलड्भानि प्रयज्ञानाः प्रत्यगृह्लन्‌ दृढब्ता:।| 
(३। १। ११-१२ /) 
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अर्थ है “अभिमुस्येन जग्मुः” अर्थात्‌ शरणागत की दृष्टि से प्रभ के सस्मूत. 
उपस्थित हुए । गो विन्दराज कहते हैं-- 

महवियों ने जान लिया कि राव वे के लिए अवतीर्ण सक्षात्‌ 
सर्वेद्वर श्रीरामजी हैं| श्रीकिशोरीजी लक्ष्मी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार उनके 
अंश हैं | अवतार रहस्य का ज्ञान मह॒पियों को प्राप्त हो गया है इसलिए 
उन्हें दिव्य ज्ञान से युक्त कहा गया-- तेत॑ सोममिव का भाव है चन्द्रमा 
के समान श्रीरघुनन्दन का दर्शन अत्यन्त प्रिय हैं-- सोमोस्माक ब्राह्मणानां 
राजा' इस श्रति के अनुसार अपने ऋषिकुल के रक्षक जानकर एवं अपने 
इृष्ट देवता जानकर ऋषिगण प्रभु का मद्भुूलाशासन करने लगे | 


श्रीगोविन्दराज कहते हैं-जिस अरकार चन्द्रमा के उदय से अन्धकार 
दूर होता है उसी प्रकार राक्षस रूपी अन्धकार के विनाश के लिये 
राम रूपी चन्द्र का उदय हुआ । उदीयमान चन्द्रमा कहकर प्रतिपदा के 
चन्द्र की भाँति अचनीय कहा गया | दुष्टा का अथ है इनके दर्शन के ल्यि 
बहुत काल से मुनिगण तप कर रहे थे उनका दर्शन आज हो गया अथवा 
अभी तक केवल जिनका ध्यान करते थे उनको आज आँखों से देख रहे हैं। 
श्रोराघवेन्द्र के सौन्दयं माधुयं को देखकर मह॒षिगण प्रभु के ऐश्वर्य 
को भूलकर उनके माधुय में निमग्न हो गये । मह॒षिगण प्रभु के दर्शन के. 
पूर्व यह विचार कर चुके थे कि जब प्रभु पधारंगे तब उनसे अपना दुःख 
निवेदन करेंगे कि प्रभो ! आप शीघ्र राक्षसों का वध करें किन्तु प्रभ के 
सोन्दर्य को देखकर उनसे अपने पूर्व निश्चित निवेदन करना तो भूल गये 
त्युत्‌ प्रभु का मज्भलाशासन करते हुये कहने लगे इस वन में तो बहुत 
राक्षस रहते हैं अतः यहाँ श्रीरामभद्र का आगमन उचित नहीं है। कहीं 
कोई अनिष्ट न हो जाय इस आशंका से ऋषियों का हृदय व्याकुल हो गया 
अतः वे प्रभु के विरोधियों को दूर करने के लिये आशीर्वाद देने लगे। 
अपने रक्षक प्रभु को रक्ष्य समझने लगे | प्रेम में कन्द मल फल निवेदन 
करना तो दूर रहा उठकर खड़े भी नहीं हुये । ै 


५ अभु के श्रीविग्रह का संगठन उनकी शोभा सुकुमारता एवं लावप्य को 
ज़कर वनवासी ऋषिगण अत्यन्त विस्मित हो गये । लक्ष्मणकुमार सहित 
श्रीस्तीतारामजी को वे लोग अपलक नेत्रों से एकटक देखते रह गये तथा 


काइचर्य से चक्रित रह गये। पव॑ में जिम सौन्दर्य, माधय॑ को देख 
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है के महरषियों ने मड्भलाशासन किया था उसका निरूपण इस श्लोक से 
करते हैं! । 

रूप संहननम्‌ का अथं है शरीर का समुचित सद्भूठन। 'समः सम- 
विभक्ताज़:' इस इलोक से पूव्व में प्रभु के नेत्र, नासिका, हस्त, पादादि 
सामुद्रिक शास्त्र में वणित शुभ लक्षणों से युक्त है यह कहा गया है। 
'लक्ष्मीस! का अथे है नख से शिखा पयैन्त समस्त विग्रह समूह की शोभा । 
पुष्प हास्य के समान कोमलूता को सौकुमाय कहते हैं। मोती में जो तर- 
लता होती है उसी के समान सौन्दये में विद्यमान तरलता को लावप्य 
कहते हैं। 'मुक्ताफलेषुच्छायायास्तरलत्वमिवान्तरा | प्रतिभाति यदद्भेषु 
लावपण्यं तदिहोच्यते |” इस प्रकार सुवेषताम” का अथ है लावण्य । 
अथवा भूषण के बिता ही जो विभूषित प्रतीत हो उसी को रूप कहते हैं । 
संहननम््‌' का अथ सौन्दय भी है। उचित श्रृंगारों से सम्पन्न होना भी 
सुवेषता कहो गयो है। इस प्रकार असमोध्व॑ सौन्दर्य माधुयसम्पन्न प्रभु 
को देखकर मह्॒षियों के विस्मय सम्पादक नेत्र विकसित हो गये । अर्थात्‌ 
प्रभु के सोन्द्यंजनित दर्शनान्द में विध्न न हो अतएव पलकें गिराना छोड़ 
दिया--निनिमेष दृष्टि से रूप सुधा का पान करने लगे। 


रसिकमहानुभाव विस्मिताकार का अथ करते हुए कहते हैं कि 
मह॒षिगण प्रभु के सौन्दय माधुयं को देखकर अपने स्वरूप को भूल कर 
मधुर भाव से आलिज्धन करने को उत्सुक हो गये । पद्मपुराण में इस 
भाव को पुष्टि होती है। पूर्व में दण्डकारण्य के सभी महषियों ने 
श्रीराघवेन्द्र के मनोहर रूप को देखकर उनके श्रीविग्नरह का आलिज्भन 
प्राप्त करने की इच्छा प्रकट की | मर्यादा पुरुषोत्तम श्रीराघवेन्द्र ने संकेत 
किया कि इस अवतार में तो श्रीमेथिकी एवं उनके अन्तरंग परिकरों 


१, रूप संहनन लक्ष्मीं सौकुमार्य सुवेषताम्‌ । 

दद्शुविस्मिताकारा रामस्य वनवासिन: ॥ 

बेदेहीं लक्ष्मणं राम॑ नेत्ररनिमिषरिव । 

आश्रर्य भतान्‌ ददृशुः सर्वे ते वनचारिण: ॥ (३ ॥ १ ।१३-१४) 
2२, 'भअज्भान्यभूषितान्येव वलयाद्यविभूषणः । 

येन भूषिद्व-द्राति तद्रपमिति कथ्यते ॥ 

अद्भप्रत्यद्ध कानां यः संनिवेशों यथोचित: । 

सुश्लिप्टसन्धिबन्धः स्थात्तत्सौन्दर्यमिहोच्यते ॥” 
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पम्धर लीला का विधान है। आप सब थोड़ी प्रतीक्षा । 


के साथ ही मं | 0३४० 
जब में पर में कृष्णवतार धारण कझगा तंब ब व: गो 
के हूप में मेरा आऑलिज्धन भ्राप्त है गे। वे हीं महँषिगण श्रीव्रज में 


गोपाज्भुनाओं के रूप में प्रकट हुए तथा 20. 28 की भाव से प्रभ 
का भजन कर उनके चरणारविन्द की प्राप्त कया ; 

महर्षियों ने श्री राधवेन्द्र को अपनी पर्णशाला में निवास प्रदान किया 
तथा विधिपूर्वक उनका पूजन किया | कन्दमूल है श अपंण करते के 
पश्चात्‌ हाथ जोड़कर सभी नें निवेदन किया--नाथ ! आपके दर्शन से हो 
हम लोग कतक्ृत्य हैं। प्रभो | आप वर्णाश्रम धर्म के पालनकर्ता एवं 
आश्रितों के रक्षक हैं। समुचित दण्ड देने वाला राजा गुस्वतू पृज्य 
एवं मान्य होता है। राघव ! राजा इप्त पृथ्वी रूपी ४ स्वर्ग में इन्द्र का 
च॒तुर्थाश है | वह प्रजा की रक्षा करता हैं अतः श्रगम्य हैं | रमणीय भोगों 
का भोक्ता भी है। आठ लोकपालों के अंश से राजा होता है । 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि वास्तव में इन्द्र शब्द यहाँ परमात्मा का 
वाचक है | 'इदि परमैश्वर्यें” इस धातु से निष्पन्न इन्द्र शब्द को मुख्य वृत्ति 
परमात्मा में ही है। श्रुति में भी इन्द्र को परमात्मा कहा गया है-- इन्द्रो 
मायाभिः पुरुरूप ईयते' । पूर्व में कहा गया है कि महषियों ने कन्द मूल 
फल के साथ अपने आश्रमों को भी प्रभु को समपित कर दिया। अपने 
स्वामी के यथेष्ट उपयोग के लिए आश्रमों के समपंण से उनका भगवद्‌ भाव 
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सुस्पष्ट प्रतीत होता है। महृषियों ने अपने को प्रभु का गर्भेस्थ बालक - 


कहा है । 
इस प्रकार महषिगण प्रभु को परतत्त्व जानकर ही उनसे वार्तालाप 
कर रहे हैं। हम लोग आप के राज्य में निवास करने वाले आपकी प्रजा 
हैं । अतः आपको हमारी रक्षा करनी चाहिये। आप राज्यसिहासनासीन 
होकर नगर में निवास करें अथवा वन में आप हमारे शाश्वत राजा हैं। 
राजन्‌ ! हम लोगों ने क्रोध को त्याग कर इन्द्रियों पर विजय की है अतः 
१, पुरा मह॒ष॑यः सर्वे दण्डकारण्यवासिनः । 
दुष्ट्वा राम हरि तत्र भोकतुमच्छन सुविग्नहम ।! 
ते सववे स्त्रीत्वमापन्ना: समुद्भताश्र गोकुले | 
हरि सम्प्राप्य कामेन ततो मृक्ता भवार्णवात ॥ --पद्मपराण |) 
९. अष्टाभिलेकिपालानां मात्राम्िः कल्पितो नृपः ॥ ह 
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हम शाप द्वारा इन उपद्रवकारियों को दण्ड देने में असमर्थ हैं अपनी प्रजा 
की भाँति हमारी आप रक्षा करें' । जब साधारण राजा भी अष्टलोकपालों 


का अश धारण करता है तब साक्षात्‌ सर्वेश्वर आप के लिए जितना भी 
आदर सत्कार करे थोड़ा है। 


"ते वय॑ भवता रक्ष्या” का तात्पय है कि आततों की रक्षा के लिये ही 
आपका अवतार हुआ है। हम आत हैं अतः हमारी रक्षा होनी चाहिये । 
“भवद्‌विषयवासिनः” का अभिप्राय यह है कि हम आपके देशवासी हैं । 
विषय का अथ देश है । आपको कृपा प्राप्त करने के लिये आपके देश धाम 
वासियों के लिये भजन उपासना को आवश्यकता नहीं है। आपके देश 
में निवास करना ही आपकी प्राप्ति का सर्वश्रेष्ठ साधन है। 


उत्तरकाण्ड में समस्त अयोध्यावासी जड़चेतनों को दिव्य साकेतधाम 
प्रभु ने प्रदान किया है इससे सुस्पष्ट है कि ज्ञान-कम-उपासना के बिना ही 
धामवासी भक्तों को भगवान्‌ की प्राप्ति हो जाती है साथ ही शरणागतों का 
मुख्य आश्रय भगवद्धाम हो है। श्रीविभीषण शरणागति में महषि इस 
बात का संकेत करेंगे । यदि श्रीराघवेन्द्र कहें की आप लोग श्रीअवध धाम 
से दूर हैँ तथा में भी वहाँ से दूर अभी वन में हूँ । मह॒षिगण इसका उत्तर 
देते हैं नगरस्थों वनस्थो वा” आप श्रीअवध राज्य के राज्यसिहासन पर 
आसीन हों अथवा वन में विचरण करें। प्राणीमात्र के लिये स्वतः सर्वशक्ति- 


मान्‌ निरुपाधिक शेषी एवं हमारे रक्षक आप हैं “जनेश्वर:” का अर्थ है 
प्राणीमात्र के स्वाभाविक स्वामी हैं । क्‍ 


तिलक कहते है--सावंभौम होने के कारण दण्डकारण्य भी आप का 
ही देश है। वालि से श्रीराघवेन्द्र ने कहा है--पव॑त एवं जंगलों से परिपूर्ण 
यह समस्त पृथ्वी इक्ष्वाकुवंद की है 'इक्ष्वाकृणामियं भूमि: सशैलवनकानना” 
फिर आप तो साक्षात्‌ परात्यर पूर्णतम पुरुषोत्तम हैं अतः ब्रह्माण्ड सहित 
समस्त देश आपका ही है यह गूढ़ अभिप्राय है। यदि प्रभ कहें कि आप 
अपने तप के प्रभाव से अपनी रक्षा करने में समर्थ हैं इसका उत्तर 
देते हैं-- 
१. ते वर्य भवता रक्ष्या भवद्विषयवासिन: । 

नगरस्थों वनस्थों वा त्वं नो राजा जनेश्वरः ॥ 

न्यस्त दण्डा वयं राजन्‌ जितक्रोधा जितेन्द्रिया: । 

रक्षितव्यास्त्वया शश्वद्गर्भभूतास्तपोधना: ॥ ३॥१।१।११७॥५० ॥ 
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“स्त दण्डाः” अर्थात्‌ इन्द्रिय पर विजय प्राप्त करने के कारण | 
हृदय में काम नहीं है। “कामात्‌ क्रोधो5भिजायते कह काम से 
क्रोध उत्पन्न होता है। काम के अभाव में क्रोध नहीं है अतः 
देकर राक्षसों को नष्ट करने में हम असमर्थ हैं। 'त्वया रक्षितव्या:” 
भाव यह है वास्तव में अपनी सामर्थ्य रहने पर भी अपने विरोधियों 
से स्वयं अपनी रक्षां करना शरणागति धर्म के विरुद्ध है। अनन्य शरणा 
गतों की रक्षा आप ही कर सकते हैँ। “गर्भभूता” का तात्पय॑ यह 
है कि माता अपने गर्भ में रहने वाले बालक को रक्षा अपनी ओर से करती 
है| उसी प्रकार आप हमारी रक्षा करं। जिस प्रकार माता को छोड़कर 
गर्भस्थ बालक का दूसरा रक्षक नहीं है उसी प्रकार आपके अतिरिक्त हमारा... 
कोई भी रक्षक नहीं है हम आपके अनन्य शरण हैं | 'तपोवन' में तप का 
अर्थ है शरणागति | “ तस्मान्न्यासमेषां तपसामतिरिक्तमाहु:” अर्थात्‌ हम 
सब प्रपत्ति धन के धनी हैं | हमारी प्रपत्ति के ब्याज से हमारी आप रक्षा 
करे | श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि रक्षण का अर्थ यहाँ मोक्ष की प्राप्ति ही 
है। श्रीशरभज्भ मुनि के आश्रम में निवास करने वाले मुनियों ने खरादि 
राक्षसों से अपनी रक्षा के लिये प्राथंना की है। ये मुनिगण मोक्ष परायण 
हैं। तीर्थ कहते हैं--प्रभु के सकल जगन्मोहन दिव्य मज़जूलमय विग्रह! | 
के ध्यानानन्द में राक्षसगण बाधा पहुंचाते हैं अतः ध्यान भजन के विध्न 
स्वरूप राक्षसों का वध करना ही हमारी रक्षा है । मोक्ष की प्राप्ति के लिए 
महषिगण साधन का अनुष्ठान नहीं करते किन्तु भजन ध्यान के बाधक 
को दूर करने की प्राथंना करते हैं। अन्य राजागण बुद्धिबल, सेनाबल 
से केवल अपने राज्य की रक्षा करते हैं किन्तु सकल लोकरक्षणधुरन्धर 
अन्य सहायक विहीन धीर शिरोमणि आपके लिए नगर में निवास से न 
तो बल की वृद्धि सम्भव है न तो स्वाभाविक, नित्य, निरतिशय, ज्ञान, 
शक्ति सम्पन्न आपके लिए वनवास में बल हानि की सम्भावना है | जहाँ 
भी कहीं आप विराजमान रहें आपके लिए कुछ भी असाध्य नहीं है । 


इस प्रकार प्रार्थना करने के पश्चात्‌ फलमूछ एवं अनेक प्रकार के 
वन में उत्पन्न होने वाले फलाहारों से श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीताराम- 
जी का महर्षियों ने पुजन किया । अन्य सिद्ध अग्नि के समान तेजस्वी 
महापुरुषों ने भी सर्वेश्वर श्रीसीतारामजी का अपने स्वरूप के अनुरूप 
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पूजन किया ।' प्रस्तुत इलोक से शरणागत मह्षियों की केडूय निष्ठा का 
वर्णन करते हैं। 'राघवर्म! इस विशेषण से श्रीकिशोरीजी को पूजन स्वतः 
सिद्ध हो जाता है क्योंकि श्रीसीता विशिष्ट श्रीरघुनन्दन शेषी उपास्य हैं | 
प्रभा तथा प्रभावान्‌ द्रव्य परस्पर में अभिन्न होता है। श्रीराघवेन्द्र प्रभावान्‌ 
यूर्य हैं, श्री किशोरीजी उनको प्रभा हैं। अन्य सिद्ध महापुरुषों ने स्वरूप 
विरुद्ध निषिद्ध काम्य कम का परित्याग कर कायिक केड्ू्य॑ करने में अशक्त, 
ईश्वर परम शेषी श्रीसीतारामजी का केवल स्तुति प्रणाम आदि के द्वारा 
हो पूजन किया । 


महर्षियों से आतिथ्य स्वीकार कर सूर्योदय होते ही प्रातः कालिक 
स्‍्तान आदि कृत्यों से निवृत होकर प्रभु ने आगे वन में प्रवेश किया । 
प्रथम सग॑ में सिद्ध साधननिष्ठ उपासक मुनियों के द्वारा भागवत सहित 
श्रीसीतारामजी की कैडूये निष्ठा का प्रतिपदत कर खर आदि राक्षसों के 
वध चाहने वाले साधक मुनिजनों की शरणागति का वर्णन करने की 
दृष्टि से विराध वध के कथन द्वारा प्रभु में शरण्य के उपयोगी सामथ्य का 
अब वर्णन करते हैं। क्योंकि मूल रामायण में कह रहे हैं कि विराध का 
वध करने के पश्चात्‌ प्रभ ने शरभज्भ मुनि का दर्शन किया। विराध॑ 
राक्षस हत्वा शरभद्भं ददर्श ह' | प्रभु ने पशु-पक्षी आदि से रहित 
भयडूर वन में नर माँस भक्षी विराध राक्षस को देखा। उस 
राक्षस की आँखें मस्तक के भीतर घुसी हुई थीं। मुख एवं शरीर 
विशाल था। उसका पेट कहीं ऊँचा तथा कहीं नीचा था। वह 
राक्षत रुधिर से भींगा हुआ तथा व्यात्र का चमड़ा ओढ़े हुए था ।॥ 
जब वह अपना मुँह फैलाकर जमुहाई लेता था तब वह कैड की 
भाँति सभी प्राणियों को त्रस्त कर देता था। वह तीन सिह, चार 
व्यात्र, दो बैल, दश-बारह सिंहों तथा दाँतों सहित चर्बी से भरा हुआ 
एक हाथी का मस्तक जो लोहे के त्रिशूल में बिधा हुआ था, उस त्रिशल 
को लेकर चिल्छाता हुआ श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीतारामजी को 


१, एवमुक्त्वा फलमंल: पुष्पै्वन्येश्च राघवम्‌ । 
अन्यैश्व॒ विविधाहार: सलक्ष्मणमपुजयन्‌ ॥। 
तथान्ये तापसाः धिद्धा राम॑ वैश्वानरोपमाः । 
न्यायवृत्ता यथान्याय॑ तर्पयामासुरीश्वरमु॥ है| ९३ | २२ ॥ 
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ओर दौड़ा | उप्तने श्रीकिशो रीजी को अ पनी गोद में उठाकर थोड़ी दूर 
जाकर प्रभु से कहा--तुम दोनों जटाचीर धारण कर स्त्री के साथ ह् 
वन में आये हो | अब तुम लोगों का जीवन सुरक्षित नहीं है। तुम छोगों 
ने जटा-चीर के साथ धनुषबाण भी धारण कर रखा है। तपस्वियों को 
स्त्री के साथ रहना क्या उचित है ? मुनियों के नाम को बदनाम करने 
वाले तुम दोनों कौन हो ? मैं विराध नामक राक्षस हू | ऋषि-मुनियों के 
मांस का भक्षण करता हुआ इस वन में शस्त्र धारण कर भ्रमण करता 
है । मैं तुम दोनों का वध करूँगा । यह सुन्दरी नारी मेरी भार्या होगी | 


: दुष्ट विराध के दुबंचन सुनकर श्रीकिशोरीजी भयभीत हो गयीं । 
श्रीकिशोरीजी को विराध के अड़ू; में देखकर प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से 
कहा--श्रीलक्ष्मणकुमार ! श्रीजनकराज की पुत्री, मेरी धमपत्नी श्रीकिशो- 
रीजीं का दुष्ट विराध ने अपहरण कर लिया है। अत्यन्त सुख में पली हुई 
यशस्विनी राजकुमारी श्रीकिशोरीजी हैं । श्रीककेयीजी दीघ॑दर्शिनी हैं। 
उन्होंने हम लोगों की विपत्ति को भलीभाँति जानकर अपने पुत्र के लिए 
राज्य की याचना की है । उन्होंने यह निश्चय कर रखा था कि यदि 
श्रीराघवेन्द्र बन में पधारेंगे तो श्रीकिशोरीजी भी अवद्य जायेंगी तथा 
उनका अपहरण भी होगा | 


इस प्रकार मुझ पर विशाल विपत्ति आयेगी फिर तो उनके पुत्र का 
राज्य निष्कण्टक हो ही जायगा | मेरी मध्यमा माता श्रीकेकेयीजी का 
मनोरथ सिद्ध हो गया। श्रीकेकेयी अम्बा तथा श्रीभरतजी के प्रति 
श्रोराधवेन्द्र का विशुद्ध प्रेम प्रसिद्ध है। अयोध्या काण्ड में स्थल-स्थल पर 
उसका वर्णन किया गया है अतः यहाँ श्रीकेकेयीजी तथा भरतजी के प्रति 
प्रभु का वचन नर नाव्य को दृष्टि से केवल श्रीसीता वियोग के कारण 
प्रल्ापमात्र है। श्रीराम को पिताजी के वियोग एवं राज्य के हरण से उतना 
दुःख नहीं हुआ जितना दुःख विराध के द्वारा श्रीकिशोरीजी के अपहरण 
से हुआ। विराध ने अपने पापों से मुक्त होने के लिए ही श्रीकिशोरीजी 
का स्पर्श किया था दृषित भाव से नहीं, यह बात स्कन्दपुराण में 
सुस्पष्ट है | 

विराध ने विचार किया--श्रीजनकनन्दिती पराशक्ति हैं मोक्ष तथा 
बन्धन दोनों के कारण हैं। सौभाग्य से इनका दर्शन हुआ है पुनः भक्ति 
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हे चेतन्य स्वरूपिणी श्रीक्शोरीजी का अपहरण किया। दर्शन 
मात्र से ही उसके सारे पाप नष्ट हो गये थे" । श्रीराघवेन्द्र के शोक युक्त 
बचन सुनकर श्रीलक्ष्मणकुमार अत्यन्त क्रद्ध होकर बोले--हैं नाथ ' 
प्राणीमात्र के नाथ होने पर भी आप अनाथ की भाँति वचन क्यों बोल 
रहे हैं ? में आपका सेवक आपके समीप विद्यमान हूँ। अभी में विराध्र 
का वध करता हूँ। श्रीभरतजी के प्रति जो क्रोध था उसे भाज विराध 
पर प्रदर्शित करूँगा। अभी शीघ्र ही विराध मूछित होकर गिरते 
वाला है । 
श्रीमाहेश्वर तीर्थ ने इस प्रकरण में एक गूढ़ अथे का विवेचन किया 
है। उनके अनुसार “वेदेहीमपक्रम्य” का अथं है श्रीवेदेही को छोड़कर 
अर्थात्‌ श्रीराधवेन्द्र के तेज से प्रभावित होकर उनका परिचय पूछ रहा 
है। “सभार्यों क्षीणजीवितौ” का अथं है सज्जन सभा में आप दोनों 
आय॑ हैं तथा आप दोनों के दर्शन से ही शत्रुओं के जीवन संकट में पड़ 
जाते हैं-“-“सभायाम्‌ आर्यों सभार्यो” “क्षीणं जीवितम्‌॒अरीणां याभ्यासु 
तो क्षीणजीवितो”” 
इसी प्रकार अन्य विरुद्ध वाक्‍यों के अथ्थ तीथ॑ टीका में देखने ही योग्य 
है। इस प्रसद्ध में भक्त शिरोमणि श्रीभरतलालूजी के प्रति श्रीराघवेन्द्र 
एवं श्रीलक्ष्मणक॒मार द्वारा किये गये भाक्षेपों का वास्तविक तात्यय क्या 
है। इस जिज्ञासा का वास्तविक समाधान यही है कि इस समय प्रभु 
नर नाटय कर रहे हैं। “जस काछिय तस चाहिय नाचा” के अनुसार 
यहाँ प्रभ यही प्रदर्शन कर रहे हैं कि दुःख के समय मनुष्य को वाच्य तथा 
अवाच्य का ध्यान नहीं रहता है। जब श्रीराधवेन्द्र ने विराध को अपना 
परिचय दिया तथा प्रभु के द्वारा प्रइनन करने पर विराध ने अपना परिचय 
देते हुए कहा-मेरी माता का नाम शतह॒दा, पिता का ताम जय तथा 
मेरा नाम विराध है। तप के प्रभाव से ब्रह्मा ने मुझे यह वरदान दिया 
१, सो5पितां जानकीं दृष्टवा शी्रं सञ्जातविक्रम: । 
इय परा महाशक्तिस्सेयं स्वर्गस्य कारणम्‌ । 
अस्या विबोधों मोक्षेईपि कारण बन्धने5पि च । 
तस्मादिमां भजिष्यामि दिष्ट्ा प्राप्तं हि दर्शनम्‌ । 
इति दर्शनमात्रेण विमुक्ताघौषपञ्जर: | 
भक्तियक्तो जहारनां सीतां चेतन्यरूपिणीम्‌ ॥ --स्कन्दपुराण 
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कि किसी अस्त्र शस्त्र से तुम्हारा वध नहीं होगा। भब तुम लोग इस स्त्री है क्‍ 
छोड़कर यहाँ से भाग जाओ | विराध रे वचन सुनकर प्रभु ने उसकी घोर 
भत्सना की तथा उस पर अपने बाणों का प्रहार करना शुरू कर दिया | 
प्र्यपि विराध उन बाणों के आघात से पीड़ित था तथापि वरदान के 
प्रभाव पे वह मरा नहों । उसने श्रीकिशोरीजी को छोड़ दिया तथा प्रभु 
के ऊपर शूल से प्रहार किया प्रभु ने उसके शूल काट ४ | जब प्रभु के 
खड़्गप्रहार से वह अत्यन्त व्यथित हुआ तब उसने दोनों श्राताओं को 
कन्पे पर चढ़ा लिया और भागे चल दिया | उसके अभिप्राय को जानकर 
प्रभ ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा--यह बहुत अच्छी बात है जो. हमें कन्धे 
पर चढ़ाकर ले जा रहा है। ऐसा प्रतीत होता है कि वास्तव में प्रभ को 
श्रीअवध में बाललीला करते समय माता, पिता तथा सखाओं के कन्धों 
पर चढ़ने का अवसर प्राप्त हुआ था तब से आज तक स्कन्धारोहण लीला 
नहीं हुईं | चिरकाल के पश्चात्‌ आज इस लीला का स्मरण कर रसास्वादन 
कर रहे हैं तथा जिस ओर प्रभु को जाना था उसी ओर वह ले जा रहा हैं 
अतः पैदल चलने का श्रम भी नहीं हो रहा है. एवं पृवश्रम की श्रान्ति 
कन्धे पर बेठने से समाप्त हो रही है इसीलिए प्रभु ने श्रीलक्ष्मण से कहा 
अहुत अच्छी बात है। लक्ष्मण | हम लोगों को जिस मार्ग से जाना है 
उसी भाग से यहलछे जा रहा है। इसको अपनी इच्छानुसार चलने 
दो | प्रभु को लेकर वह भयदू-र वन की ओर चल दिया । 


श्रीराघवेन्द्र के साथ लेक्ष्मणकुमार को विराध जब लेकर चला तब 
श्रीजनकनन्दिनी रुदन करती हुई कहने लगी--श्रीदशरथनन्दन श्रीराघ- 
“क्र का लक्ष्मणकुमार सहित इस राक्षस ने अपहरण कर लिया इनका 
अनिष्ट करेगा। राक्षसोत्तम | मैं तुझे नमस्कार करती हूँ तुम दोनों 
_जकुमारों को छोड़ दो तथा इनके बदले मुझे हर लो | श्रीकिशोरीजी 
के वचन सुनकर अत्यन्त शीघ्रता के साथ उस राक्षस की वामभजा 
श्रीलक्ष्मणजी ने तथा दक्षिण भुजा श्रीरघुनन्दन ने काट डाली, वह 
जमीन पर गिर पड़ा दोनों भ्राताओं ने उस पर अनेक प्रहार किये किन्तु 
तह मरा नहीं। अपने गुणों का कीत॑न स्मरण आदि करने-पर भय के 


ये अभय करने वाले श्रीराघवेन्द्र ने उस अवध्य राक्षस के सम्बन्ध में 
श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा-- 
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लक्ष्मण ! यह राक्षस अपने तपोबल से शस्त्र द्वारा नहीं मारा जा 
सकता अतः इसको पृथ्वी में गाड़ दें। श्रीराधवेन्द्र के वचन सुनकर वह 
राक्षत वितयपूर्वक प्रभु से कहने लगा--पुरुषश्रेष्ठ ! आप साक्षात्‌ पुरुषोत्तम 
हैं यह में पूर्व में नहीं जान सका । आपके चरण के स्पर्श होते ही मैंने 
आपको जान लिया कि आप कोशल्यानन्दन साक्षात्‌ सर्वेश्वर हैं तथा 
किशोरीजी आपकी आह्वादिनी शक्ति साक्षात्‌ लक्ष्मी हैं तथा आप दोनों 
की सेवा में निरत महान यशस्वी श्रीलक्ष्मणकुमार आपके नित्य 
पाषद हैं । 
नाथ ! में पहले तुम्बर नाम का गन्धवं था। कुबेर के शाप से में 
राक्षत हो गया अतः मेरी ज्ञानशक्ति लुप हो गयी थी। शाप के पश्चात, 
जब मेंने अनुनय वितय के द्वारा उनको प्रसन्न किया तब उन्होंने मुझसे 
कहा जब श्रीदशरथनन्दन श्रीराम युद्ध में तुम्हारा वध करेंगे तब तुम: 
अपने पूव॑रूप को प्राप्त करोगे। रम्भा पर आसक्त होने के कारण ही में: 
डा की सेवा में समय पर उपस्थित न हो सका अतः उन्होंने मुझे शाप 
या था | 


आज में आपको कृपा से कठोर शाप से मुक्त हो गया। अब में अपने 
भवन स्वर्ग जाने का अधिकारी हो गया प्रभो ! आपका मद्भल हो। यहाँ 
से डेढ़ योजन की दूरी पर मह॒षि शरभझ्भ का आश्रम है। आप वहाँ 
पधारें | आपके निवास योग्य स्थान वे बतलायेंगे | 

मुझको गड़ढे में डालकर आप यहाँ से पधारें। मरे हुए राक्षसों को 
गाड़ने की प्राचीन प्रथा है क्‍योंकि इससे उन्हें सनातन लोक की प्राप्ति 
होती है | प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से गडढा खोदने को कहा। श्रीलक्ष्मण- 
कुमार ने गड़ढा खोदा पव्चात्‌ प्रभु ने विराध को उस गड्ढे में डाल दिया, 
विराध की इच्छा के अनुसार ही प्रभु ने उसे गड्ढे में डाला। उसने 
भयद्भूर शब्द किया तथा वह स्वर्ग की ओर चला गया। श्रीकिशोरीजी 
एवं श्रीलक्ष्मणक्रुमार के सहित श्रीराघवेन्द्र इस महावन में प्रसन्न होकर 
उसी प्रकार सुशोभित हुए जिस प्रकार आकाश में चन्द्र और सूर्य सुशोभित 
होते हैं । 

पव॑ में प्रभु कों अपने कन्घे पर वहन करते समय उनके चरणारविन्द 
के स्पर्श से विराध को दिव्यलोक की प्राप्ति कही गयी । स्ताथ ही वनवासी 
शरणागत मुनियों की शरणागति के गौणफल के रूप में विराध 
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को वध कहाँ गयां। भेंब सैर & आंदि राक्षसों के . वध की ॥ 
शरभद्भ आश्रम निवासी मुर्नियों को दरणागति एवं शरण ४ 
एन करते हैं। विराध का वधकर पर ने 


पयोगी सौलभ्यगुण का व 
कई स्पर्श से भयभीत श्रीकिशोरी की आलिज्भधुत किया तथा उन 


सान्त्वता दी । प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा- ह्मा ' यह वन अत्यन्त 
दर्गम एवं कष्टदायक है। हम लोगों ने इसके पूर्व ऐसा विकट वन क्री 
नहीं देखा । अतः हमलोग शीघ्र श्रीशरभज्ज मुर्ति के आश्रम में चलें, ऐसा 
कहकर प्रभु मुनि के आश्रम की ओर चर्ल | 
देवतुल्य प्रभाव वाले तपस्या द्वारा ब्रह्म का साक्षात्कार करने वाह 
महषि शरभड्ध के आश्रम में प्रभु ने एक बड़ा चमत्कार देखा | वहाँ प्रभु ने 
देखा कि सूर्य एवं अग्नि के समान प्रकाशमान देवराज इन्द्र अपने शरीर 
की प्रभा से प्रकाशित होते हुए देवताओं के साथ श्रेष्ठ रथपर चढ़े हुये हैँ | 
श्याम रख के घोड़ों से युक्त रथ से उतर कर भूमि का स्पर्श किये बिना 
ही वे खड़े थे । देवता लोग भूमि का स्पर्श नहीं करते हैं यह सर्वाविद्ित 
हैं। विविध भूषणों से विभूषित, अप्सराओं एवं गन्धर्वों से सेवित देवराज 
इन्द्र म्॒षि शरभड्भ से कुछ वार्तालाप कर रहे थे प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार 
-से कहा-- 
लक्ष्मण ! आकाशचारी ध्याम रंग के घोड़ों से जोता हुआ यह इच्ध 
का रथ है। रथ के चारों ओर दिव्य भूषण वसन से विभूषित सैकड़ों 
युवा पुरुष खड़े हैं। इनको अवस्था पचीस वर्ष की प्रतीत होती है क्योंकि 
देवताओं की सदा यही अवस्था रहती है। तुम श्रीकिशोरीजी के पास 
यहीं ५ मुह॒त॑ खड़े रहो, में जाकर यह जान लूं कि यह द्युतिमान्‌ पुरुष 
कोन हैं ? श्रीराघवेन्द्र को आते देखकर इन्द्र ने शरभज्भ मुनि से आज्ञा 
मगिकर प्रस्थान किया तथा देवताओं से उन्होंने कहा--कि श्रीराषवेन्द् 
इस आश्रम को ओर आ रहे हैं। उनके आगमन के पूर्व हो उनसे वार्ता- 
हर !' र गा है जो दूसरों से हो ही नहीं सकता । जब यह 
की हा राक्षसों को जीतकर कृत पर में इनका दर्शन 
भी उस काय के पश्चात्‌ ही मुझको देख सकेंगे । 
रस श्रकार इन्द्र महृषि से आज्ञा प्राप्त कर अपने रथ में बैठकर स्वर 
को चले गये । इन्द्र के जाने के पश्चात्‌ श्रीलक्ष्मणकुमार सहित श्रीसीता- 


२६८ 
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रामजी श्रीशरभद्भ मुनि के पास पधारे | सभी ने मुनि को प्रणाम किया, 
महषि ते उनका यथोचित सत्कार किया। प्रभ ने मु्ति से इन्द्र के आगमन 
का कारण पूछा--महषि ने कहा--राधवेन्द्र | ब्रह्मा की आज्ञा से मुझको 
ब्रह्लोक ले जाने के लिए इन्द्र यहाँ आये थे। 

पुरुषोत्तम ! मेंने ध्यान के द्वारा यहु जान लिया था आप मेरे आश्रम 
के समीप पधार चुके हैं। अतः आपके दर्शात की आनन्द प्राप्त किये बिना 
नव्वर ब्रह्मलोक में जाना मेंते उचित नहीं समझा | भगवान्‌ ने गीता में. 
भजन से कहा है-- 


यहाँ से लेकर ब्रह्मलोक पर्यन्त सभी लोक नश्वर हैं--आज्रह्म भुवना* 
ल्‍लोका: पुनरावतिनोज्जुन ॥' 

प्रभु ने पूछा आप फिर किस साधन के द्वारा किस लोक में जायेंगे ? 
महषि ने उत्तर दिया--साक्षात्‌ धर्मस्वरूप, सत्य संकल्प आपको कृपा से 
देव सेवित--नित्यपाषंद सेवित बहालोक से भी उत्कृष्ट त्रिपादविभत्ति में में 
जाऊंगा, ब्रह्मलोक नहीं जाऊंगा | देवसेवितम््‌ नित्य सूरियों से सेवित | 
श्रुति भी कहती है--यत्र पूर्व साध्याः सन्ति देवा: “त्रिदिवर्! का अथ 
है त्रिपाद विभूति। प्रभु कहते हें समय आने पर आप त्रिपाद्‌ विभूति 
भगवद्‌ धाम पथारिये किन्तु अभी तो ब्रह्मलोक में जाकर अपने पुण्य 
फलों का उपभोग करें । इसके उत्तर में मह॒षि कहते हैं-- 


नाथ ! चिरकाल तक रहने वाले स्वगं, ब्रह्मलोक आदि जिततनें लोकों 
को मैंने अपने तपोबल से अजित किया है वे सभी लोक एवं अपने समस्तः 
सुक्ृतों को में आपको अधपित करता हूँ आप इसे स्वीकार कर। यहाँ 
अतिथि सत्कार के रूप में सभी वस्तुओं का अपंग करना गौण अथे है-- 
प्रायः समस्त टीकाकारों का यही मत है। फल की आसक्ति एवं कतृंत्व 
के त्याग पृवंक भगवत्‌ केड्ूय बुद्धि में कर्मों का अनुष्ठान ही वास्तव: में; 
कर्मों का अपंण है । 

महषि शरभज्भजी के इस प्रकार कहने पर प्रभु ने कहा--महामुने ! 
मैं आपके द्वारा अपित कर्मों का फल अवश्य प्रदान करूंगा । इस समय इस 
वन में आपके द्वारा निर्दिष्ट स्थान में निवास करना चाहता हूं। भक्त 
द्वारा सेवित स्थान ही भगवान्‌ के निवास योग्य उत्तम स्थल है। इसा 
सिद्धान्त का भी यहाँ संकेत है । 


श्रीमद्‌वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


२७० 
में महातेजस्वी 
भड़जी ने कहा- श्रीराम | इस वन में मं रा पर्मत् 
ज0 228 ऋषि रहते हैं। वे आपका कल्याण करेंगे | 
> क आश्रम में पधारिये | वें आपके लिये निवास योग्य रमणीक स्था 
के किनी के तट से होकर आप उनके आश्रमों में जा 


बतलायेंगे। इस मत्दा 
सकते हैं। सुतीक्षण आश्रम जाने का मार्ग यही है | 


वात ! एक मुहत॑ तक आप मेरे 8 रहें। सर्प जिस प्रकार पुरातरी 
बॉचली छोडता है, उसी प्रकार में भी इस समय इस जीण शरीर को 
छोड़ना चाहता हैँ । ऐसा कहकर श्रीशरभज्ज मुनि ने अग्नि की स्थापना 
। ति डालकर ब्रह्ममेध मन्त्रों से हवन कर स्वयं 


कर, उसमें घृत की आहु 
अखि में प्रवेश किया। प्रवेश करते ही उनका शरीर भस्म हो 


गया । 

श्रीलक्ष्मणकुमार एवं श्री किशोरीजी सहित प्रभु इस दृब्य को देखकर 
विस्मित रह गये । उस अग्नि में से शरभद्भ मुति, अग्नितुल्य कान्ति 
युक्त एक कुमार का रूप धारण कर प्रकट हुए । तत्पश्वात्‌ शरभज्ध महपि 
ऋषि मुनियों एवं देवताओं के लोकों को पीछे छोड़ते हुए ब्रह्मछोक में जा 
पहुँचे । उन्होंने पार्षदों से घिरे हुए वहां ब्रह्माजी का दर्शन किया | ब्रह्मा 
जी ने उनका स्वागत किया | 


पूर्व में खर-दूषण के वध के लिए पधारे हुये मुनियों की शरणागरति 
एवं प्रभु को समर्थ कारणीक कहा गया । अब समस्त मुनियों की शरणा- 
गति का वर्णन करते हैं । शरभद्भ मुनि के ब्रह्मलोक पधारने के परचात्‌ 
दण्डक वन में रहने वाले समस्त मुनिगण असाधारण प्रकाशसम्पन्न श्री- 
राधवेन्द्र के समीप आ गये | 


तीथ कहते हैं--रमन्ते योगिनोअनन्‍्ते” इस श्रुति के अनुसार साक्षात्‌ 
परत्रह्म ही ककृत्स्थ वंश में अवतोण॑ होकर सौभाग्य से इस समय हम लोगों 
के दृष्टगोचर हो रहे हैं। अतः हम छोगों के यज्ञ, तप, दान आदि समस्त 
ताधन आज सफ़छ हो गये जिस प्रकार निधेत को अपने घर में ही कल्प- 
वक्ष मिल जाने से स्‍304 सुख को प्राप्ति होती है उसी प्रकार प्रभका दर्शन 
कर अनेक दिशाओं से आये हुये मुनिगण आनन्द में विभोर हो गये। उन 
कठिन साधनाओं में निरत तपोनिष्ठ मुन्रियों के विविध स्वरूपों का विवेवन 
करते हुए ग्रन्थकार उनका परिचय देते हें । 
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ब्रह्मा के लख से उत्पन्न होने वाले वेखानस, बाल से उत्पन्न होने वाले 
ऋषि बालखिल्य कहलाते हैं। स्वंदा शरीर को प्रक्षाठलन करने वाले 
सम्प्रज्ञाल तथा चन्द्र, सूयथ को किरणों को पान करने वाले मरीचिप कहलाते 
हैं। कच्चे अन्न को पत्थर से कूट कर खाने वाले अध्मकुद्द, वक्षों के 
पत्तों को खाने वाले को पत्नाहार कहते हैं। कच्चे अन्न दाँतों से कुचलकर 
खाने वाले को दन्‍्तोलूखलि, कण्ठ भर जल में खड़े होकर तपस्था करने 
वाले को उन्मज्जक, पृथ्वी पर सोने वाले गात्रशथ्या तथा कभी नहीं सोने 
वाले को अशैय्या कहते हैं । खुले आकाश में रहने वाले को अभ्रावकाशक, 
केवल जल पान करने वाले को सलिलाहारी, वायु पान करने वाले को 
वायुभक्षी, वृक्ष की डालियों पर निवास करने वालों को आकाशनिलय, 
भूमिपर कुश बिछा कर सोने वाले को स्थण्डिलशायी, सर्वाहार शून्य ब्रतो- 
पवासी, इन्द्रियों को जीतने वाले को दान्त, गीले वस्त्र धारण करने वाले 
को आद्रंपटवासी कहते हैं | अनेक महात्मागण जप, तप एवं पद्मनाग्नि तापने 
वाले थे। ब्रह्मविद्या के अनुष्ठान से सभी के मुखमण्डल पर तेज था। यम 
नियम आदि अष्टाड्योग से सभी सम्पन्न थे एवं सभी का चित्त प्रभु के 
ध्यान में एकाग्र था। ये सभी मह॒षिगण प्रभु के समीप पहुंच कर उनसे 
बोल--] अभिजग्मु” से मुनियों की शरणागति कही गयो है। | 
जिस प्रकार देवताओं के स्वामी शक्र का नाम देवेन्द्र है उसो प्रकार 
जीवमात्र के स्वामी आप का नाम रघुपति है। आप इक्ष्वाकुकुल के प्रधान 
-तथा पृथ्वी के नाथ हैं । शरभज्भमुनि पर अनुग्रह करने से यश, तथा विराध 
वध से आप के पराक्रम तीनों लोकों में प्रसिद्ध हैं। पिता की आज्ञा से 
आपने प्राप्त राज्य का भी परित्याग कर दिया अतः पितृभक्ति प्रसिद्ध हैं । 
सत्य एवं धर्म आप में पर्णूप से विद्यमान हैं । 

नाथ ! हम लोग याचक बनकर आपसे कुछ कहना चाहते हैं उसके 
लिए आप हमें क्षमा करें क्योंकि आत॑ होकर आप के समक्ष जाने से ही 
कार्य की सिद्धि होती है। अपनी दीनता का विज्ञापन करना अनुचित है । 
उपाय (साधन) के रूप में प्रभु को वरण [करना जीव का कक्तव्य है, 
प्राथंना उचित नहीं है। यदि कदाचित्‌ कोई प्रार्थना करे तो उसके लिए 
क्षमा याचना करनी चाहिए। शरणागतों की रक्षा करना स्वामी का 
स्वाभाविक कतंव्य है | इस विषय को स्पष्ट करने के लिए लौकिक राजा 
न्के प्रजा रक्षण धर्म का वर्णन करते हैं। तीर्थ कहते हैं--जगत्‌ की रक्षा के 
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लिए अव॑तीरण प्रभु हमारी रक्षा अवश्य करेंगे ऐसा जातकर भी अपनी 
अंतिशंय आति के कारण राजधमम का वर्णन करते हैं। 

मुनिगण कहते हैं उस राजा को महान अधर्म होता है जो प्रजा 
छठा भाग लेकर भी प्रजा का पुत्रवत्‌ पालन नहीं करता । जो राजा प्राणों 
के समान अपनी प्रजा की रक्षा करता है वह इस लोक में अक्षय की 
प्राप्त कर अन्त में ब्रह्मोक जाता है। ऐसे धर्मात्मा राजा के राज्य हैं 
मुनिगण कन्द मूल खाकर तप कर जो पुण्यफछ संचय करते हैं उप्रका 
चतुर्थ भाग राजा को मिलता है। 

श्रीराघवेन्द्र ! आप जैसे रक्षक के रहते हुए भी.हम सब वानप्रस्थी 
ब्रह्मपरायण अनाथ की भांति राक्षसों के द्वारां मारे जाते हैँ । इधर बहुत 
से आत्मदर्शी मुनियों के मृत शरीरों को आप देखें, जिनका राक्षसों ने वध 
कर डाला है। प्रभु में अतिशय करुणा उत्पन्न करने के लिए हो यहां 
मुनियों के मृत शरीर का दर्शांत कराया गया है। पम्पा नदी के तट्वर्ती 
तथा मन्दाकिनी के तट पर रहने वाले तथा चित्रकूटवासी ऋषियों का 
ही राक्षमगण विशेष कर वध करते हैँ। हम सब अपने शरीर की उपेक्षा 
कर तपस्या कर सकते हैं किन्तु महतृपुरुषों की पीड़ा हमें असह्य है। 

प्रभो ! आप शरणागत वत्सल हैं, हम आप की शरण में आये हैं। 
राक्षसों से हमारी रक्षा करें । हम लोग चिरकाल से आप के अवतार की 
प्रतीक्षा कर रहे हैं । वीर ! इस पृथ्वी पर आप को छोड़ कर दूसरा कोई 
हमारी रक्षा करने वाला हमें नहीं दीख पड़ता है । राजकुमार ! आप हमारी 
रक्षा करें! | तात्यः पन्‍था विद्यतेश्यनाय” इस श्रुति में सुस्पष्ट है कि 
भगवान्‌ को छोड़ कर संसार से पार जाने का अन्य उपाय नहीं है। इस 
इलोक में ऋषि-मुनियों ने प्रभु को इस श्रुति का स्मरण कराया हैं । 


तपस्वियों के वचन सुनकर प्रभु ने कहा--म्‌निगण ! आप लोगों ने 
मेरी शरणागति करते समय प्रार्थना की है कि हमारी रक्षा करें, अब इससे 
आगे कुछ कहने की जरूरत नहीं है । आप के विरोधियों को निर्मल करने 
के लिए ही मेंने वन में प्रवेश किया है। राक्षसों का वध करना मेरा प्रयो- 
१. ततस्त्वां शरणार्थ च छरण्यं समुपस्थिता: । 
परिपालय नो राम वध्यमानान्निशाचरे:॥ 
परा त्वत्तो गतिवीर पथिव्यां नोपपद्चते । 
परिपालय नः सर्वान्‌ राक्षसेभ्यो नृपात्मज ॥ ३।६।१९-२० ॥ 
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जन है क्योंकि शेषभूत शरंणागतों का पालन शेषी-रवामी का प्रयोजन 
है। यदि केवल पिताजी की आज्ञा पालन के लिए बन में आना होता तो 
मैं यहाँ नहीं आकर ओर किसी वन में जाता । ऑप के कष्टों को दूर करने 
के लिए हो इस वन में आया हूँ । में तपस्वियों के शत्रु राक्षसों का यद्धक्षेत्र 
में वध करना चाहता हूँ। मेरे तथा मेरे भ्राता श्रीलक्ष्मणकुमार का पराक्रम 
ऋषिगण देखें । 


इस प्रकार तपस्वियों को अभय प्रदान कर उन सभी मुनियों को साथ 
लेकर प्रभु श्रीयुतीक्ष्णजी के आश्रम में पधारे। श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित 
श्रीसीतारामजी ने अनेक पर्व॑त एवं वृक्षों से युक्त आश्रम में महषि सुतीक्षणणी 
को देखा | महषि का शरीर धूलि से धूसरित था। वे जटा धारण कर 
तपस्या में लीन थे | प्रभु ने मह॒षि से कहा--भगवन्‌ ! मेरा नाम श्रीराम 
है में आप के दशन के लिए आया हूँ। आप मुझ से वार्तालाप करें । महषिने 
प्रभु को हृदय से लगा कर उन से कहा-श्रीरामभद्र ! आप का स्वागत है 
आपके यहाँ पधारने से यह आश्रम इस समय सनाथ हो गया | मैं भापके 
दशन को प्रतीक्षा में ही इस लोक में निवास कर रहा हूँ । आपकी प्राप्ति 
के विरोधी देवलोक में मैंने प्रस्थान नहीं किया । मैंने यह सूना था कि 
आप राज्य त्यागकर चित्रकूट में वास कर रहे हैं । 


काकृत्स्थ ! देवराज इन्द्र ने यहाँ आकर मुझसे कहा कि आपने अपने 
पुष्य फल के प्रभाव से समस्त लोकों को जोत लिया है। इससे ज्ञात होता 
है कि इन्द्र के द्वारा ही इन्होंने प्रभु के वनवास की कंथा सुनी थी । अपने 
तपोबल से प्राप्त किये हुये समस्त लोकों को में आपको अपंण कर रहा हूँ 
आप इसे स्वीकार करें। प्रभु ने कहा--शरणागतों के लिए भोग से 
मोक्ष पयन्त समस्त फलों का विधान में स्वयं करता हूँ अतः आप इसको 
चिन्ता न करें | ब्रह्मसत्र के--/फलमत उपपत्ते:” इस सूत्र में तथा गीता 
में--/लभते च ततः कामान्‌” इस इलोक में समस्त फलों को प्रदान करने 
वाले एकमात्र भगवान ही हैं ऐसा कहा गया है । 

प्रभ ने मुनि से कहा कि में इस वन में निवास करना चाहता हूँ आप 
मेरे निवास योग्य स्थान बतलावें। महर्षि ने प्रभु से कहा--आप इसी 
आश्रम में निवास करें। यह आश्रम सभी प्रकार से सुन्दर है। इस 
आश्रम में झुण्ड के झुण्ड मृग आया करते हैं तथा आश्रमवारसियों के मन 
को आकृष्ट किया करते हैं। उनके उपद्रव के अतिरिक्त और यहाँ कोई 
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पहीं है। प्रमु ते कहा-थदि मैं इस आश्रम में रहकर कहीं ह 
22 भगों ४ बंध दा तो भापको कष्ट होगा जो मेरे लिए उचित ने ४ 
न्‍ज: मैं अधिक समय तक यहाँ रहना उचित नहीं समझता ? ऐसा 
कर प्रभु सन्ध्योपासन करने चले गये | उस रात्रि में प्रभु ने वहीं निवाप 
किया | महर्षि ने अध्य पाद्य आदि से भलीभाँति पूजन कर भोजनके लिए 
कन्द, मूल, फल आदि अपंण किये | 
पहाँ श्रीकिशोरीजी प्रमु से प्राथंता करती हैं कि आप आयुध सर 
इस वन में प्रवेश न करें क्योंकि ऐसा करने से राक्षसों से बैर बग 
जिससे हम लोगों का वियोग होगा । इससे आपको महान्‌ क्लेश होगा 
अतः अस्त्र के बिना हो इस वन में प्रवेश करें | 
जब श्रीराघवेन्द्र श्रीसुतीक्णणी से विदा होकर आगे चले तब 
श्रीकिशोरीजी अपने पतिदेव श्री राधवेन्द्र से स्नेह युक्त मनोहर वचन कहने 
लगीं ।" श्रीराघवेन्द्र ने मुनियों के समक्ष राक्षस वध की जो प्रतिज्ञा की 
है, उससे मेरे साथ प्रभु का वियोग निश्चित है प्रभु को वियोगजन्य पोड़ा 
अवश्य होगी इन्हीं सब बातों को ध्यान में रखकर स्नेहाधिक्य के कारण 
श्रीकिशोरीजी प्रभु से कुछ निवेदन कर रहीं हैं-- 
श्रीराघवेन्द्र ! जिस मुनि धर्म का आप अनुष्ठान कर रहे हैं यदि 
सृक्ष्म दृष्टि से विचार किया जाय तो वह महान्‌ है। कामनाओं के द्वारा 
प्राप्त होने वाले व्यसनों से निवृत्त होने पर ही इस धर्म की प्राप्ति कोई कर 
सकता है। इस लोक में राग से उत्पन्न होनेवाले तीन ही व्यसन हैं | सभी 
व्यसनों में असत्य भाषण स्वंप्रथम है। इससे बढ़कर दो और व्यसन हें । 
जिनमें परस्त्रीगमन प्रथम तथा अकारण जीवों की हिसा करना 
द्वितीय है । 
. राघव ! मिथ्या वचन आपके मुख से पूर्व में कभी नहीं निकला है 
न भविष्य में आगे निकलेगा | धर्म का नाश करने वाली परस्त्री में आपकी. ' 
अभिलाषा न तो कभी हुई, न भविष्य में कभी होगी क्योंकि आप तो सदा द 
ही स्वदार निरत अर्थात्‌ अपनी हा! स्‍त्री में अनुराग रखने वाले हैं अतः 
इसकी कल्पना भी आपके मन में नहीं उठ सकती । आप धर्मात्मा सत्यसंध 
१. सुतीदरणेनाभ्यनुज्ञातं प्रस्थितं रघुतन्दनम । 
हृथया स्निग्धया वाचा भर्तारमिदमब्रवीत ॥।३। ९।१॥ 
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हे पिता की आज्ञा का पालन करने वाले एवं निरवधिक ऐश्वय॑ सम्पन्न 
हैं। श्रीलक्ष्मणाग्रज होने के कारण त्याग वेराग्य में उनसे भी बढ़कर हैं । 


महाबाहो ! आप में सत्य धम॑ आदि समस्त शुभ गुण विद्यमान हैं 
क्योंकि ये सदृगुण जितेन्द्रिय पुरुष में हो ठहर सकते हैं। शुभदर्शन ! आप 
के दशन ही आपके सदगुण में प्रमाण हैं क्योंकि रूप से रूपवान्‌ की महिमा 
का ज्ञान होता है । 


रूपम्ेवास्येतन्महिमान व्याचष्टे”” अपनी इन्द्रियों को अपने वश्ष में 
रखने वाले हैं इस विषय को में भलीभाँति जानती हूँ किन्तु बिना वेर 
दूसरों का वध करना यह तृतोय दोष आप में उपस्थित होने वाला है 
क्योंकि आप दण्डका रण्यवासी ऋषियों की रक्षा के लिए संग्राम में राक्षसों 
को मारने-की प्रतिज्ञा कर चुके हैं। इस प्रतिज्ञा को पूर्ण करने के लिए 
ही आप दण्डक वन में पधारे हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ धनुषबाण 
धारण कर वन में आपको जाते देखकर मेरा. मन घबड़ातां*है | - आपके 
सत्यप्रतिज्ञव्व, स्वदारैकनिरतत्व आदि को देखकर आपके सुख-में-कहीं 
कोई विघ्त न आ जाय इसलिए मेरा मन घबड़ाता है। एकपत्नीव्रतत आपके 
लिए मेरा वियोग असह्य होगा इसलिए मुझे घबड़ाहट हो रही है | -आप 
धनुष-बाण लेकर भ्राता के साथ वन में जा रहे हैं। वहाँ .जब आप राक्षसों 
को देखेंगे तब उनमें से किसी न किसी पर आप बाण अवश्य चला देंगे। 
क्योंकि जिस प्रकार समीप में रखा हुआ ईंधन अग्नि के तेज को बढ़ाता है 
उसी प्रकार क्षत्रियों के धनुष बाण उनके तेज बल कों उत्तेजित करते 
रहते हैं । क्‍ 
महांबाहो ! प्राच्रीन काल में एक सत्यवादी तपस्वीं वन में तप करते 
थे उनको तपस्या में विध्न डालने के लिए देवराज इन्द्र हाथ में तलवार 
धारण कर रथ पर चढ़कर योद्धा के वेश में उनके. आश्रम में पहुँचा। 
उसने अपनी तलवार ऋषि के प्रास नया धरोहर की भाँति रखकर 
कहीं आगे के लिए प्रस्थान किया । ऋषि उस तंलवार की रक्षा करने 
लगे । राजा चोर आदि के भय से एवं उत्तराधिकारियों.की वंचना से 
बचने के लिए दूसरे के घर में जो द्रव्य रखते हैं उसको न्यास धरोहर कहा 
जाता है ।' 


१, राजचोरादिकभयाद्यायादानां च वज्चनतात्‌-। 
स्थाप्यतेज्न्यगृहे द्रव्यं न्‍्यासः स परिकीरतितः ॥ 
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ऋषि उस तलवार की रक्षा करने लगे। श्रीकिशोरीजी प्रभु से ! 
हैं--प्राणवल्लभ ! वें महीत्वा जहाँ भी जाते थे वहाँ धरोहर के रूप हे 
प्राप तलवार की अपने साथ ले जाते थे। यदि इन्हें कल मूल लाकर 
लिए भी जानो होता था तो वे उस तलवार की अर्पर्त साथ ही ले जाते 
भे। उस धरोहर की रक्षा में तंत्र ऋषि उस तलवार को लिए बिता 
कहीं नहीं जाते थे । उस तल्वा: को सदा अपने पास रखने से धीरे-धीरे 
उन तंपस्वी की बुद्धि हिंसा परायण हो गयी तथा उनका विश्वास तप 
में हट गया । पहले तो उस तलवार को वें किसी की धरोहर समझते थे, 
इसलिए उसकी रक्षा के लिए संदा उसको साथ रखते थे। किसी दिन 
उन्होंने उस शस्त्र से किसी वृष की पतली डाली प्रभाती दातून के हिए 
काट लीं, कभी लौकी आदि कॉटकर कमण्डल बनाने लगे, कभी उद् 
तलवार से साग भाजी कौतुकव॑श काटने लग जाते | 

इस प्रकार वे उस तलवार से प्राणियों का वध करने लगे तथा 
पागल सें हो गये । उस तपस्वों के ऊपर # धर्म का शासन होने लगा। 
एक शुद्ध तपस्वी जड़ क्रर तलवार शस्+ को पास रखने के कारण अन्त 
में नरकगामी हो गये । एतावता इन्ह्र अ्रल हो गये क्योंकि मुनि के तप पे 
इन्द्र को भय था । इस दृष्टान्त से श्रीकिशोरीजी ने यह उपदेश दिया है कि 
साधक को कुसद्भ से सदा बचना चाहिये । 


 प्रभो ! शस्त्र को पास रखने से प्राचीनकाल में उस तपस्वी का पतन 
हो चुका है इसीलिए विज्ञजन अग्निसंयोग की भाँति शस्त्रसंयोग को 
भी विकार का कारण बतलाया करते हैं। आपके प्रति जो मेरा 
असाधारण प्रेम है तथा मेरे प्रति जो आपका सम्मान हैं इसीलिए आपको 
स्मरण दिला रही हूँ--अर्थात्‌ जिस धरम को मेंने चर्चा की है वह आपको 
भलीभाँति ज्ञात है, किसी अज्ञात वस्तु का मैंने प्रतिपादन नहीं किया 
है। आप भी सदा धनुष बाण धारण किये रहते हैं अतः उस ऋषि जेसी 
बुद्धि आपकी कभी न हो। बिता वेर दण्डकारण्यवासी राक्षसों का वध 
करने का संकल्प आप नहीं करें क्योंकि आपकी स्वाभाविक कोमल 
प्रकृति के विरुद्द यह काय है। मेरी प्रकृति के अनुरूप भी यह काय नहीं 
है। अपराध के बिना लोगों का वध हो यह में नहीं चाहती | यहाँ 
निरपराध राक्षसों के वध का ही निषेध है । तपस्वियों के प्रति अपराध 
करने वाले राक्षसों के वध का निषेध नहीं है। अपराधियों का भी यदि 


२७९६ 
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हे प्रकार से प्रायश्चित्त तहीं हो सके तभी उसका वध करता चाहिये, 
पापी प्रायश्चित्त से शुद्ध हो जाता है। 

वन में विचरण करने वाले वीर क्षत्रियों का धनुष धारण निरपराध 
जीवों की हिसा करने के लिए नहीं किन्तु दूःखी लोगों की रक्षा करने 
के लिए है। कहाँ शस्त्र ओर कहाँ वन ? कहाँ क्षत्रियों का कठोर धर्म 
और कहाँ तपस्या ? अर्थात्‌ दोनों का परस्पर विरोध है। हम लोगों को 
इस समय क्षात्र धर्म एवं शस्त्र का परित्यागकर तपस्वियों के धर्म का ही 
पालन करना चाहिये । 


आय॑ ! जब आप वन से लोटकर अयोध्या जायेंगे तो पुनः क्षत्रियधम 
का पालन करेंगे। यदि आप इस समय ऋषियों के धर्म का पालन करंगे 
तो मेरी सास एवं इ्वसुर की प्रीति आप में बढ़ेगी अतः सोम्य ! इस 
तपोवन में जब तक आप रहें तब तक सदा शुद्ध मन से मुनिधर्म का ही 
पालन करें। आपको तो तीनों लोकों के वृत्तान्त विदित हैं में क्या समझा 
सकती हूं ! 

स्त्री स्वभाव सुलभ चपलतावश मैंने आपसे यह बात कही है। 
भला आपको धर्म का उपदेश कौन कर सकता है ? श्रीलक्ष्मणकुमार के 
साथ इन बातों पर विचार करने के पश्चात्‌ जो आपको उचित प्रतीत हो 
वहीं कर | । 

इस दलोक में स्त्रीचापलात' इससे पहले तो श्रीकिशोरीजी ने अपने 
को स्त्री कहा पदचात्‌ कः समर्थ: इसमें पुलिज्धभ का निर्देश किया। इसका 
तात्यय यह है कि स्त्री पुरुष कोई भी आपको उपदेश करने में समथ नहीं 
अथवा भगवत्तत्व के समान श्रीतत्त्व भी कूटस्थ अक्षरतत्त्व है यह संकेत 
किया | 'अनुजेन सह' का तात्पय है कि श्रीलक्ष्मणकुमार भी इस माधुय 
लीला में विशेष सहायक हैं अतः उनकी सम्मति भी अपेक्षित है | 

पूर्व में श्रीकिशोरीजी ने निर्वर राक्षसों के वध का निषेध किया 
किन्तु सत्यप्रतिज्ञ प्रभु अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार राक्षसों का वध करेंगे 
ऐसी दा में उनको मेरे वियोग का दु:ख सहन करना पड़ेगा ही । प्रियतम 
के सुख में सुखी रहने वाली श्रीकिशोरीजों ने पति प्रेमान्ध होकर ही 


30 


१, स्त्रीचापलादेतदुदाहतं मे धर्मंच वक्‍तु तव कः समर्थ: । 
विचार्य बुद्ध तु सहानुजेन यद्रोचते तत्कुह माचिरेण ॥ ३॥5॥३३॥ 
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क्षसों का व्ध करने से प्रभु को रोकने का प्रयत्न किया किस ४ ः 
पं श्रीकिशोरीजी के विरह को सहनकर उनको मिल 4 
राक्षस बंध की अपनी प्रतिज्ञा का निर्वाह करना चाहते हैँ | अब इस विष्द मै 
का निरूपण कर रहे हैं । 

प्राणवल्लभ श्रीराधवेन्द्र के प्रेम परवश श्रीकिशोरीजी ने जो बा 
कहीं उन्हें सुनकर सत्पप्रतिज्ञ श्रीराघवेन्द्र ने उनसे कहा-भर 
श्रीजनकनन्दिनि ! आपने स्नेहपू्रंक हितप्रद बातें मुझसे कहीं हैं। ३ 
आपके कुल एवं स्वभाव के अनुकल ही हैं । 

“भतृभक्तया” का तात्यय॑ यह है कि जो बातें श्रीकिशोरीजी ने कहीं 
हैं वे पति प्रेम से प्रेरित थीं। धर्म स्थित: का तात्पय॑ है कि 
श्रीकिशोरीजी के विरह का क्लेश सहन कर भी प्रतिज्ञा का निर्वाह करने 
के लिए प्रभु दृढ़ हैं। यद्यपि खरदूषण का वध ही दण्डकारप्यवासी ऋषि 
चाहते हैं। प्रभु ने भी मुनियों के समक्ष खरदृषण वध की ही प्रतिज्ञा की 
है तथापि रावण वध का उपक्रम ही खरदूषण वध है अतः रावण का वध 
भी मुनिगण चाहते हैं। ऐसी दशा में श्रीकिशोरीजी का कथन ठीक 
हो है कि राक्षसों से वेर करने पर प्रभु को मेरे वियोग का दु:ख सहना 
ही पड़ेगा । 

इन दोनों हलोकों में बेदेही, मैथिली, जनकात्मजा, धर्मज्ञा इत्यादि 
नामों एवं विशेषणों से श्रीकिशोरीजी के कुल, शील आदि की प्रशंसा को 
गई है। श्रीकिशोरीजी कहती हैं कि यदि मेरे वचन हितप्रद हैं तो आप 
उसके अनुकूल आचरण क्यों नहीं करते ? प्रभु कहते हैं--श्रीजनकनन्दिनि / 
आपने स्वयं कहा है क्षत्रिय लोग इसीलिए धनुष धारण करते हैं जिससे 
दु:खी प्राणी की रक्षा हो । मुनिगण आत्त हैं अतः उनके विरोधियों का वध 
करना ही चाहिये । 

आपने कहा कि अपराधियों का तो वध करना ही चाहिये किन्तु 
निरपराधियों का वध नहीं करना चाहिए। इसका उत्तर यह है कि 
मेरे प्राणों के समान भक्तों का अपराध मेरा ही अपराध है | 


१. वाक्यमेतत्तु वदेह्या व्याहतं भतृभक्तया। 
श्ुत्वा धर्म स्थितो राम: प्रत्युवाचाथ मैथिलीम ।। 
हितमुक्तं त्वया देवि स्निग्धया सद्श बच: । 
कुल व्यपदिशन्मा च धर्मज्ञे जनकात्मजे॥ ३॥१०।१, २ 
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सीते ! मुझको स्व समर्थ शरण्य जानकर ही मुनियों ने मेरी शरणा- 
गति की थी । वें कन्द मूल'णल खाकर तपस्या में निरत थे। ऐसी दक्षा 
में भी क्र राक्षसगण उन्हें खाया करते थे। नरमांसभोजी राक्षसगण 
मुनियों का भक्षण कर जाते थे अतएव मुनियों ने मेरी शरणागति की है। 
मुत्रियों ने जब मुझसे अपने दुःखों का वर्णन किया तब उनके दुःख को 
सुनकर मुझे अत्यन्त क्लेश हुआ। उनके चरणों की वन्दना कर मैंने 
उनसे कहा कि आपलोगों को मुझसे दु:खों का निवेदन करना पड़ा यह 
जानकर मुझे बहुत ही संकोच हो रहा है। 


श्रीजनकात्मजे ! सभी ऋषियों ने निवेदन किया है हम राक्षसों से 
पीड़ित हैं आप हमारी रक्षा करें “भवान्‌ नः तत्र रक्षतु” महात्माओं ने 
कहा कि अग्निहोत्र के एवं दशपोर्णमास के समय विशेष रूप से राक्षस 
गण हम लोगों को सताया करते हैं। हम लोग अपने रक्षक को ढंढते- 
ढंढते थक गये हैं। अभी तक वस्तुतः कोई रक्षक नहीं मिला। सोभाग्य 
से आप जेसे समथ स्वामी का दर्शन प्राप्त हो गया है। आप ही एकमात्र 
हमारी गति हैं अर्थात्‌ आपके अतिरिक्त जीव मात्र के लिये अन्य कोई 
आश्रय नहीं है--गति मृगयमाणानां भवान्नः परमा गतिः ॥ 


महात्माओं ने मुझसे कहा प्रभो ! हम लोग अपने तपोबल से राक्षस का 
वध कर सकते हैं किन्तु ऐसा करने से हमारा तप खण्डित होता है| अनेक 
विघ्नों पर विजय पाकर हम लोगों ने कठोर तप किया है| यदि हम लोग 
राक्षसों को शाप दें तो हमारा बहुमूल्य तप क्षीण हो जायेगा । 
हम लोग इस वन में अत्यन्त ही विपद्‌ ग्रस्त हैं। आप अपने भ्राता 
श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ हमारी रक्षा करें। “रक्ष नस्त्वं सहभ्राता त्वन्नाथा 
हि वय॑ बने ।'” प्रभु के साथ तपस्वीगण श्रीलक्ष्मणकुमार की भी शरणा- 
गति करते हैं। आचार के द्वारा ही भगवान्‌ के समीप जाने का शास्त्रीय 
विधान है। श्रीविभीषणजी ने भी श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ ही भगवान्‌ 
की शरणागति की है--आजमगाम मुहूर्तेन यत्र राम: सलक्ष्मण: | 
श्रीजनकात्मजे | ऋषियों के इस प्रकार वचन सुनकर मेंने राक्षसों का 
वध एवं उनकी रक्षा की प्रतिज्ञा की है क्योंकि मेरे आश्रितों का विरोधी 
मेरा ही विरोधी कहलाता है । 
श्रीसीते ! मैं अपने प्राणों का परित्याग भले ही कर दूँ। श्रीलक्ष्मण- 
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कुमार सहित आपका भी परित्याग कर सकता हूं किन्तु विशेषकर । 
के समक्ष की हुई प्रतिज्ञा का परित्याग नहीं कर सकता? | 


श्रीकिशो रीजी कहती हैं यदि आप अपनी प्रतिज्ञा के अनुसार राक्षतों 
का वध करेंगे तो हम दोनों का वियोग अवश्य होगा । इसका उत्तर देते 
हुये प्रभु कहते हँ--धन एवं स्त्री से बढ़कर अपनी आत्मा है--अतः हे 
दोनों की अपेक्षा अपने जीवन की रक्षा सवंदा करनी चाहिये किन्तु मैं अपने 
जीवन का भी परित्याग कर सकता हूँ । “आत्मानं सवंदा रक्षेद्ारैरपि धनै- 
रपि” भ्राता अपनो दूसरी मूर्ति कहलाता है--“ अ्राता सवा मृतिरात्मन:” । 


इस प्रकार अपने दक्षिण बाह एवं बाह्य प्राण की भाँति श्रीलक्ष्मण- 
कुमार का भी परित्याग कर सकता हूँ। अपनी पत्नी पुरुष का आधा 
शरीर कहलाती है “अर्धो वा एष आत्मनो यत्पत्नी” इसी सर्ग में श्रीकिशो- 
रोजी को अपने प्राणों से भी श्रेष्ठ कहेंगे--प्राणेभ्योडपि गरीयसी” 
अर्थात्‌ प्राणों से भी प्रिय आपका भी परित्याग कर सकता ह किन्तु भक्तों 
के समक्ष की गई प्रतिज्ञा का परित्याग नहीं कर सकता। यदि किसी 
साधारण भक्त के समक्ष भी में प्रतिज्ञा कर दूँ तो उसका परित्याग नहीं 
कर सकता फिर ब्रह्मज्ञानी ऋषि-मुनियों के समक्ष की गई प्रतिज्ञा का 
परित्याग केसे कर सकता हूँ ? 
श्रीमद्भागवत में भी भगवान्‌ श्रीकृष्ण कहते हैं--उद्धव ! मुझे ब्रह्मा 
शिवजी, भाई बलराम अपनी पत्नी श्रीलक्ष्मीजी तथा अपनी आत्मा भी 
उतनी प्रिय नहीं है जितने प्रिय तुम हो अर्थात्‌ भक्त हैं। मानस में भी 
श्रीराधवेन्द्र ने कहा है-- 
अनुज राज संपति वेदेही | देह गेह परिवार सनेही। 
सब मम श्रिय नहिं तुम्हहीं समाना । मृषा न कह्‌हुं मोर यह बाना ॥ 
प्रभ श्रीकिशोरीजो से कहते हैं कि आपके वियोग का दुःख सहन कर 
लूंगा किन्तु भक्तों के दुःख को सहन नहीं कर सकता । अतएव ऋषियों 
को रक्षा मुझे अवव्य करनी है । यदि ऋषि छोग प्रार्थना न भी करते तो 
भी उनको रक्षा करनी थी फिर उनके प्राथंना करने पर तो अवश्य ही 
उनकी रक्षा करनी होगी । 


१. अप्यहं जीवितं जद्यां त्वां वा सीते सलक्ष्मणाम । 
नतु भ्रतिज्ञां संश्रत्य ब्राह्मणेभ्यों विशेषतः || ३। १० । १९ 
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श्रीविदेहराजनन्दिनि ! मुझमें जो आपका स्नेह एवं सौहाद है इसी- 
लिये आपने इस प्रकार का उपदेश दिया है। में आपके हृदय को भली- 
भाँति जानता हूँ। में आपके वचनों से अत्यन्त सन्तुष्ठ हूँ क्योंकि अप्रिय 
पुरुष को कोई उपदेश नहीं करता | आपने अपने स्वभाव तथा कुल के 
अनुरूप हो उचित वचन कहे हैं आप मेरे प्राणों से भी प्रिय सहधरमिणी 
हैं! । अर्थात्‌-- कर्मणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादय:” 

कर्म से ही श्रीजनकजी आदि महापुरुषों ने सिद्धि प्राप्त की थी। 
गीता के इस वचन के अनुसार आपका कुल अत्यन्त आदरणीय है। धर्म 
राजनीति एवं वेदान्त शास्त्र में निष्णात श्रीजनक कुल में उत्तन्न होने के 
कारण आपका वचन अपने कुल के अनुरूप ही है। अपराधियों को भी 
निरपराध कहने वाली आपको प्रकृति के अनुरूप ही यह वचन है। 


श्रीकिशोरीजी श्रीहनुमान्‌जी से आगे कहेंगी कि पापी हो या पुष्यात्मा 
कृपा के योग्य हो अथवा वध के योग्य, महापुरुषों को तो सभी जीवों पर 
कृपा ही करनी चाहिए क्योंकि ऐसा एक भी जीव नहीं है जिसने कभी कुछ 
भी अपराध न किया हो अर्थात्‌ अपराधियों पर की गई क्ृपा वास्तविक 
कुपा है । 

प्रभ श्रीकिशोरीजी के पूर्वोक्त स्वभाव का स्मरण दिलाते हुए उनको 
प्रशंसा कर रहे हैं। “प्राणेभ्योषषि गरीयसी” का तात्पय है कि आपके 
वियोग का दुःख मेरे लिये सवंथा असह्य होगा। “सधर्मचारिणी” का भाव 
यह है कि कनन्‍्यादान के समय ही श्रीजनकराजने कहा था कि श्रीकिशोरीजी 
आपकी सहधर्मचारिणी हँ--सहधर्मचरी तव' | 

इस प्रकार मेरे संकल्प के अनुरूप ही आप अपना भो संकल्प बनाव | 
अर्थात्‌ लंका की यात्रा के द्वारा राक्षसों के वध में आप सहायता कर | 
श्रीराघवेन्द्र नें अपनी प्राणवल्लभा श्रीकिशोरीजी से इस प्रकार कहा तथा 
श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ रमणीय तपोवन की ओर प्रस्थान किया । 


१, मम स्नेहाच्च सौहार्दादिदमुक्तं त्वया$नघें । 
परितुष्टोब्स्म्यहं सीते नह्यनिष्टोनुशिष्यते ॥ 
सद॒शं चानुरूपं ग॒कुलस्प तव चात्मन: । 
सधर्मचारिणी में त्वं प्राणेभ्योडपि गरीयसी ॥ ३े। १० । २१०१९ 


२. पापानां वा शुभानां वा वधाहणां प्लवज्भम । 
कार्य क्ररुणमार्यण न कश्रिन्नापराध्यति ॥ 
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समस्त कर्मातुष्ठान विध्नों से परिपूर्ण हैं। एकमात्र श्रीसीतारामजी 
की सैवां ही विध्न रहित हैं| इस विषय का निपरूण माण्डककाण मुनि । 
चरित्र से एवं समस्त मुनियों के आश्रमों में प्रभु के अमण से कर रहे हैं 
आगे-आंगे श्रीरामभद्र मध्य में सव॑गुण सम्पन्ना श्रीकिशोरीजी तथा उनके 
पीछे हाथ में धनुषबाण लेकर श्रीलक्ष्मणकुमार चड रहे थे।' 


श्रीगोविन्दराज एवं तनिश्लोकी आदि दाक्षिणात्य टीकाकारों ने इस 
इलोक में प्रणव का अर्थ स्वीकार किया है| “अग्रतः” से प्रणव के प्रथम 
अक्षर “अ” का वर्णन है । अकार को समस्त वाणी का रूप कहा गया है। 
“अकारो वे सर्वा वाक” | अकार को वासुदेव का स्वरूप कहा गया है 
“अकारो वासुदेवः स्यात्‌” प्रणव में अकार के वाच्य श्रीराघवेन् हैं । 


जड़ चेतनों की सत्ता सम्पादन, उनके रक्षण आदि के द्वारा सभी को 
रमण कराने वाले परतत्त्व को श्रीराम कहते हैं। | जगतृ-कारण प्रभु चींटीं 
से लेकर ब्रह्मा पर्यन्त के रक्षक हैं। सौन्दर्य-माधुय की अधिष्ठात्री देवता 
श्रीरमा के भी रमण होने के कारण रमणीयता के एकमात्र आश्रय हैं। 
श्रीपति होने के कारण असाधरण परत्व सम्पन्न हैं। स्मृति में भी “श्री” 
जी के रमण कराने के सामथ्यं के कारण तथा सौन्दय गुण सागर होने के 
कारण परात्पर पूर्णतम पुरुषोत्तम का सुमधुर नाम श्रीराम कहा गया है-- 
'श्रियो रमणसामर्थ्यात्‌ सौन्दयंगुणसागरात्‌” | इस प्रकार जगदुदूभव 
पालनलयलीलापरायण श्रीरामभद्र प्रणव के आकार के वाच्य हैं । “सीता 
मध्ये सुमध्यमा”--मध्य में क्षीण कटिवाली श्रीकिशोरीजी हैं । प्रणव का 
द्वितीय वर्ण उकार है। मध्य में रह कर श्रीकिशोरीजी जीवों का पुरुष- 
कारत्व करती हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार प्रणव का तृतीय वर्ण मकार हैं| 'मन 
जाने धातु से मकार बनता है। जीव का स्वरूप ज्ञानाश्रय अर्थात्‌ ज्ञान- 
प्वड़प अथवा ज्ञानगुण वाला है। धनुष्पाणि से जीव का नित्य कैड्ूय॑युक्त 
होना कहा गया है। 


२८२ 


१. अग्रतः प्रययौ राम: सीता मध्ये सुमध्यमा । 
पृष्ठतस्तु धनुष्पाणिलंक्ष्मणोइनुजगाम ह ॥ ३॥११। १॥ 

१. राम इति सत्तासम्पादनरक्षणादिता रमयतीति कारणत्वे रक्षकत्वे च 
रमासम्बन्धित्वेन श्रोशत्वं च । 
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“अनुजगाम” इस क्रियापद से अहद्भार, ममकार का परित्याग कर 
जीव द्वारा प्रभु का अनुगमतन करना कहा है। “तौ पर्यमाणौं” इससे 
तारायण पदार्थ का विवेचन किया है। माण्डककाण मुनि के वृत्तान्त से 
“नमः” शब्द का अर्थ कहा गया है। इसके आंगे विरोधियों की निवृत्ति 
कही गयी है। इस प्रकार इस सर्ग में मूल मन्त्र का अनुसन्धान कहा गया 
है। भगवान्‌ का मन्त्र-ताम ही जीव मात्र का आश्रय है। क्‍ 


इस प्रकार श्रीकिशोरीजी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ जाते हुए प्रभ्‌ 
ने अनेक रम्य नदियों को देखा । वहाँ अनेक जल पक्षी थे, सरोवरों में 
कमल विकसित थे | उस वन में अनेक वन्य पशु घूम रहे थे। बहुत दूर 
चलकर सूर्यास्त के समय प्रभु ने एक रमणीय झील देखी । जो एक योजन 
लम्बी थी । उसमें कमल खिले हुए थे, जल पक्षीगण विहार कर रहे थे। 
निर्मल एवं रमणीय जल से परिपूर्ण उस झील में गाने बजाने की ध्वनि 
सुनाई पड़ती थी किन्तु वहाँ कोई दिखाई नहीं पड़ता था। कौतृूहलवश 
प्रभ ने धमभृत्त नामक ऋषि से पूछा-महर्ष ! यहाँ गान वाद्य का अद्भूतू, 
शब्द सुनकर हम लोगों को कौतृहल हो रहा है आप ठीक-ठीक बतलाइये ? 
यदि कोई रहस्य की बात हो तो भी कहिये ? मुनि ने कहा-- 


श्रीरामभद्र ! इस सरोवर का नाम पशच्नाप्सर है इसमें सदा जल विद्य- 
मान रहता है। माण्डर्काण मुनि ने अपनी तपस्या से इसका निर्माण किया 
है। उन्होंने दश हजार वर्षों तक वायुपान कर जब इस सरोवर में तपस्या 
की तब अग्नि आदि देवता बहुत घबड़ाये । वे लोग आपस में कहने लगे 
कि जान पड़ता है यह ऋषि हममें से किसी का पद प्राप्त करने के लिए 
हीं तप कर रहे हैं । ऐसा विचार कर उन देवताओं ने ऋषि के तप में 
विध्न करने के लिए पाँच अप्सराओं को उनके समीप भेजा । देवताओं का 
कार्य पूर्ण करने के लिए ऋषि ने पाँचों अप्सराओं को अपनी स्त्री बना 
लिया | ऋषि ने अपनी तपस्या के प्रभाव से इस झील में अप्सराओं के: 
निवास के लिए एक सुन्दर भवन बनाया । तप के प्रभाव से युवावस्था को 
प्राप्त ऋषि के साथ वे विहार करने लगीं। उन अप्सराओं के ही गाते 
बजाने की ध्वनि सुनाई पड़ रही है । इस वृत्तान्त को धुनकर प्रभु को बड़ा 
आश्चर्य हुआ | आगे चल कर उन्होंने कुश एवं चीर से मण्डित एक आश्रम 
देखा उस आश्रम में महात्मागण तपस्या करते थे। प्रभु को अपने आश्रम 
में देखकर महियों ने उनका अतिथि सत्कार किया | महद्गृर्षियों से सत्कृत 
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हाँ निवास किया | का के ५2५ में | 

। ने लगे | जिन मह्॒षियों के आश्रम में पृव ! नेवास कर 
क्‍ शेप आन में भी द्वितीयबार पुनः पधारे | राक्षसों के भय जे 
मुनियों को निर्भय करने के लिए ही उनके आश्रम में बार बार निवास 


करने लगे | कि 

कहीं तेरह मास, किसी आश्रम में एक 2 क रा दे कहीं 
पाँच मास, कहीं एक वर्ष से भी अधिक, ; कहीं पक्ष से अधिक, क तीन 
मास, कहीं साढ़े तीन मास, तथा रे कहीं आठ मास तक प्रभु ने सुखपुरवक 
निवास किया! | इस प्रकार मुनियों के आश्रमों में सुखपृवक निवास करते 
हुए प्रभु के दश वर्ष व्यतीत हो गये * । 


मनियों के आश्रम में निवास की संख्या द्श वर्ष कही ग्यी 
संख्या का वास्तविक वर्णन किष्किन्धाकाण्ड में करेंगे | इन आश्रमों में 
निवास करने के पश्चात्‌ प्रभु भक्ति परवश पुनः श्रीसुतोक्षण मुनि के 
आश्रम में पधारे। उनसे महषि अगस्त्य जी के आश्रम का परिचय 
पूछा। मुनि ने कहा-यहाँ से चार योजन-सोलह कोश पर दक्षिण 
दिशा में श्रीअगस्त्यजी के श्राता श्रोसुदर्शन मुनि का आश्रम है। वहाँ 
एक रात विश्वाम कर जब प्रातः वहाँ से चलेंगे तब दक्षिण दिशा 
की ओर एक योजन-चार कोश चलने पर आपको श्रीअगस्त्य जो का 
आश्रम मिलेगा। श्रीकिशोरीजी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के सहित उस. 
आश्रम में आप सुखपूवंक निवास करेंगे | श्रीसुतीक्षणजी के वचन सुनकर 
प्रभु ने श्रीअगस्त्वजी के आश्रम की ओर प्रस्थान किया। आश्रम के 
पास पहुँचकर प्रभ ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा--लक्ष्मण ! महात्मा 
आीकगर्त्यजी के भ्राता का आश्रम यही है क्योंकि यहाँ फल फूलों के बोझ 
से शुके हुए हजारों वृक्ष दीखते हैं । 


२८४ 


होकर प्रभु ने कुछ काल व 


*. ववचित्‌ परिदशान्‌ मासानेक॑ संवत्सर क्वचित्‌ ॥। 

क्वचिच्च चतुरो मासान पद्म पट चापरान्‌ क्वचित ॥| 

अपरत्राधिक मासादप्यर्धमधिक वंवचित । | 

त्रीन्‌ मासानष्मासांश्न राघवों “यवसत्‌ सुखम ॥ ३॥११।२६-२७॥ 
२, तथा संवसतस्तस्य मुनीनामाश्रमेष वे। 

रमतश्रानुक्ल्यन ययु: संवत्सरा दशा ॥ ३॥ ११२८ | 
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हु पर काष्ठ का ढेर है। हरितमणि एवं पन्‍ने की भाँति 
हरे-हरे रंग के पुष्प मार्ग में दीख पड़ते हैं। काले मेघ के श्रृंग की 
शाति आश्रम में अग्नि का धूम दीख पड़ता है। इन पवित्र तीर्थों में 
तपस्वीगण स्नान कर अपने हाथों से तोड़े हुए पुष्पों से पूजन कर रहे हैं | 
शास्त्र की आज्ञा है कि हवन के लिए संमिधां, कुश तथा पूजन के लिए 
पुष्प श्रोत्रिय ब्राह्मण को स्वयं लाना चाहिये । 

सौम्य ! सुतीक्षणणी ने जो परिचय दिया था वह यहाँ सब कुछ 
मिलता है अतः अगस्त्यजी के श्राता श्रीमुद्शनमुनि का आश्रम अवश्य हो 
यहीं होगा। इनके श्राता श्रीअगस्त्मजी ने सभी लोगों के हित के लिए 
अपने तपोबल से मृत्यु के समा अत्यन्त कर वातापी तथा इल्वलू नाम 
के देत्यों को मारकर इस दक्षिण दिशा में विद्यमान वन को भय रहित 
बना दिया है । 

लक्ष्मण ! ये दोनों भ्राता इस वन में ब्राह्मणों को मारकर खा जाया 
करते थे। इनमें इल्वल नामक राक्षस तो ब्राह्मण का रूप धारण कर 
ब्राह्मण की ही भाँति संस्कृत भाषा बोलता हुआ श्राद्ध के बहाने ब्राह्मणों 
को निमन्त्रण देता था फिर भेंड रूपधारी अपने भाई वातापी को मारकर 
उसका माँस पकाकर छल से ब्राह्मणों को भोजन करा दिया करता था | 
जब ब्राह्मण भोजन कर लेते तब इल्वल बड़े जोर से चिल्लाकर कहृता-- 
है भाई वातापे | तुम निकल आओ । भाई का वचन सुनकर वातापी भी 
प्लेंड के समान बोलता हुआ ब्राह्मणों के शरीरों को चीरता फाड़ता हुआ 
निकल आता था | 

इस प्रकार कामरूपी नर माँस भोजी राक्षण। मिलकर सहस्रों 
ब्राह्मणों को नित्य मारने लगे | तब देवताओं ने महषि अगस्त्य से प्रार्थता 
की | अगस्त्यजी ने भी अन्य ब्राह्मणों की भाँति श्राद्ध भोजन में वातापी 
का भक्षण किया | इल्वल ने सदा की भाँति पेट फाड़कर निकलने के लिए 
भाई को पुकारा । श्रीअगस्त्यजी ने हँसकर इल्वल से कहा कि अब वह 
कैसे निकल सकता है क्योंकि मैंने उसको खाकर पंचा डाला। तैरा भाई 
तो यमलोक में पहुँच गया। भाई की मृत्यु सुनकर राक्षस श्रीअगस्त्यजी 
को मारने के लिए उनकी ओर दौड़ा | श्रीअगस्त्यजी ने अग्ति के समान . 
अपने लाल नेत्रों से उसको भस्म कर डाला । उन्हीं अगस्त्यजी के भाई का 
यह तड़ाग और वन से शोभित आश्रम है । 
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आश्रम में जाकर प्रभु ने मुनि का दर्शन किया। मुनि ने उनका 
स्वागत किया, रात्रि में प्रमु ने वहीँ विश्राम किया | प्रातः उनसे भाज्ञ 
लेकर श्रीअगस्त्यजी के दर्शन के लिए वहाँ से चल दिये | मार्ग में अनेक 
ब्रकार के फल युक्त वृक्ष एवं पक्षियों के दशन करते हुए महषि के आश्रप् 
के समीप पहुँच गये। प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार कहा--मह॒षि का आश्रम 
पही है. क्योंकि अग्निहोत्र को धूआँ वन में छाया हुआ है, वृक्षों की 
डाली पर चोर वस्त्र सुखाने के लिए फेले हुए हूँ । पृष्प मालाएँ लटक 
रही हैं स्वाभाविक विरोध छोड़कर वन्य जन्तु यहां शान्‍्त बंठे हुए हैं । 
इन्होंने मृत्युरूप राक्षमों को मारकर «५ इस दक्षिण दिशा को ऋषि मुनियों 
के रहने योग्य बना दिया है। इन्हीं के प्रभाव " से राक्षसगण भयभीत 
होकर दक्षिण दिशा की ओर केवल देखते तो हैं किन्तु पूर्व की भाँति 
ब्राह्मणों को मारकर खा जाने का साहस उनमें नहीं होता । 


। “जंब सें मह॒षि अगस्त्य इस आश्रम में आकर निवास करने हूगे हैं 

तेब से राक्षसों ने मनुष्यों के साथ वेर विरोध करना छोड़ दिया । इसीहिए 

यह दक्षिण दिशा श्रीअगस्त्यजी की दिशा के नाम से प्रसिद्ध हो गयी है। 

लक्ष्मण ! पव॑तों में श्रेष्ठ विन्ध्य पव॑त एकबार सूर्य का मार्ग रोकने के लिए 

आकाश में बढ़ने लगा किन्तु श्रीअगस्त्यजी की आज्ञा पाकर वहीं रुक द 

गया अब वह ऊचा नहीं होता। तीनों लोकों में अपने कर्मों से प्रश्मिद्ध 

उन दीर्घजीवीं मह॒षि अगस्त्य का आश्रम यही है। पव॑त को रोकने के 

कारण ही उनका नाम अगस्त्य पड़ा है। “अगम-स्तम्भयतीति अगस्त्यः” 

जब हम उनके आश्रम में जायेंगे तब वे हमारा कल्याण करेंगे | : 
सोम्ये | वनवास का शेष काल अगस्त्यजी के आश्रम में हो हम लोग 

बितायेंगें इस आश्रम में देवता, गन्धवं, सिद्ध आदि नियताहारी श्रीअगस्थ- 

जी की' सदा उपासना किया करते हैं। ये मुनि ऐसे प्रभावशालो हैं कि 

उनके आश्रम में असत्यवादी, निदंयी, कपटी, घातक, कामी किसी भाँति 

जीवित नहीं रह सकता। यहाँ देव, यक्ष, नाग एवं गरुढड नियताहार 

होकर धर्म की आराधना करते हुए निवास करते हैं । यहाँ महात्मा, सिद्ध 

तथा महषि सूर्य की भाँति प्रकाशमय विमानों में बैठकर इस शरीर को 

छोड़कर दिव्य शरीर को धारण कर स्वर चले जाते हैं। इस आश्रम में 

रह कर धर्मानुष्ठान करने वाले देवताओं के अनुग्रह से देवत्व, यक्षत्व एवं 

राज्य आदि अनेक प्रकार के अभिरूषित पदार्थों को पाते हें । हज 
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लक्ष्मण ! हम लोग इस आश्रम में आ गये हैं। अब तुम आगे जाकर 
श्रीसीता सहित मेरे आगमन को सूचना उनको दो। श्रीलक्ष्मणकुमार ने 
आश्रम में आकर अगस्त्यजी के शिष्य से कहा कि महाराज श्रीदशरथ के 
ज्येष्ठ पुत्र बलवान्‌ श्रीरामचन्द्रजी अपनी प्राणप्रिया श्रीसीताजी के साथ 
मुति के दर्शातार्थ आये हुए हैं। मेरा नाम लक्ष्मण है तथा मैं उनका 
हितकारी प्रिय भक्त छोटा श्राता हूँ। कदाचित्‌ आपने श्रीरामचन्द्रजी की 
चर्चा के समय मेरा भी नाम सुना होगा हमलोग पिता की आज्ञा से वन 
में आये हैं। आप भगवान्‌ श्रीअगस्त्यजी से जाकर निवेदन करें कि हम 
लोग उनका दर्शन करना चाहते हैं । 


श्रीलक्ष्मणकुमार के वचन सुनकर बहुत अच्छा कहकर मुनि के 
शिष्य अग्निशाल्ा में अगस्त्यजी से निवेदन करने के लिए गये | शिष्य ने 
अग्निशाला में जाकर हाथ जोड़कर तपोनिष्ठ श्रीअगस्त्यजी से श्रीलक्ष्मण- 
कुमार सहित श्रीसीतारामजी के आगमन का समाचार कहा । 

श्रीअगस्त्यजी के क्ृपापात्र शिष्य ने श्रीलक्ष्मणजी के कथनानुसार कहा 
कि महाराज दशरथ के पुत्र राजकुमार श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण श्रीसीताजी 
के सहित आपके दशन के लिए आये हुए हैं। अब आप मुझे आज्ञा दें कि 
में क्या सेवा करूँ ? 


भाव यह है कि मुनि से आज्ञा चाहते हैँ कि में ही प्रभु को बुलाकर 
अपने गुरुदेव से मिलाऊ | शिष्य के मुख से भगवान्‌ श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण 
एवं महासोभाग्यशालिनी श्रीसीताजी का आगमन सुनकर श्रीअगस्त्यजी 
बोले यह बड़े सोभाग्य की बात है कि जिनके दर्शन की प्रतीक्षा में कर रहा 
था वे ही श्रीराघवेन्द्र मुझसे मिलने आये हैं। तुम जाकर श्रीलक्ष्मणकुमार 
सहित श्रीसीतारामजी को बड़े आदर के साथ लिवा लाओ, जब वे मेरे 
आश्रम के पास पधारे थे तो क्‍यों नहीं लिवा लाये थे ? जब श्रीअगस्त्यजी 
ने इस प्रकार कहा तब शिष्य उनको प्रणामकर हाथ जोड़कर यह कहता 
हुआ बहुत अच्छा में अभी उनको लिवा लाता हूँ, ऐसा कहकर बाहर 
जाकर श्रीलक्ष्मणजी से बोले कि श्रीराघवेन्द्र मुनि का दशंन करें। 
तत्पदचात्‌ शिष्य प्रभु को आश्रम के भीतर ले आबे। उस आश्रम के 
भीतर जाकर श्रीराघवेन्द्र ने देखा शांत स्वभाव से मृग चारों ओर बेठे 
हैं। प्रभु ने वहाँ देव पूजागह में अनेक देवताओं का दर्शन किया। वहाँ 
ब्रह्मा का स्थान, अग्नि, विष्णु, इन्द्र, सूप, चन्द्र, भग, कुबेर, धाता, 
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शेष, गायत्री, वसु, वरुण, कातिकेय एवं धर्ंराज हु बा 
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विधाता, वायु, 
अथवा मन्दिर बने हुए थे। 
प्रहाँ अग्नि का अर्थ रुद्र है ऐसा ः तिलक एवं शिरोमणिकारका मत 
है। इसलिए ब्रह्मा, विष्णु के मध्य में अग्नि का स्थान है। गायत्री मे 
परसस्‍्वती एवं सावित्री का भी स्थान समझना चाहिये | विधाता का अर्थ 
कार्य प्रजापति तथा विधाता का अथ विश्वकर्मा यह कतक का मत है। 
श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि ब्रह्मा से लेकर धर्म राज उत्तर तह देवताओं 
के नाम यहाँ कहे गये हैं । बेद में सत्रह देवताओं के पूजन का विधान है | 


प्रभ को देखते ही शिष्यों के साथ श्रीअगस्त्यजी उनसे मिलने के लिए 
चल पड़े | प्रभ ने मुंनिकों प्रणाम किया। महंधि ने प्रभु को अतिथि 
मानकर आसन तथा चरण प्रक्षालन के लिए जल दिया | कुशल पछकर 
बैठने को कहा | वेश्वदेव करने के पश्चात्‌ अध्यं, पाद्य, आचमन आदि 
से पूजन किया । भोजन के लिए कन्दमूल अपित किये। मुनि नें प्रभु 
से कहा-- 

काकुत्स्थ ! वेश्वदेव कर अध्यं॑ आदि से अतिथि का पूजन करना 
चाहिये जो तपस्वी ऐसा नहीं करता है वह परलोक में मिथ्यावादी कूट 
साक्षी की भाँति अपना माँस स्वयं खाता है। आप तो सभी लोकों के 
स्वामी धमंचारी एवं महारथो हैं। आप जेसे विशिष्ट एवं प्रिय अतिथि 
हमारे यहाँ पधारे हैं अतः आपका सत्कार करना हमारा कत्तंव्य है। ऐसा 
कहकर फल मूल पुष्प आदि से महषि ने विधिवत्‌ पुजन किया | 

तिलककार कहते हैं कि इस इलोक में सभी लोकों का राजा, पूजनीय 
एवं मान्य प्रभु को कहा गया है अतः सर्वेश्वर एवं अपने दइृष्ट जानकर 
मह॒षि ने प्रभु का पूजन किया । गोविन्दराज का भी यहो मत है ॥३९॥ 


अगस्त्यवचनाच्चव जग्राहेन्द्र शरासनम । 
खड्गं च परमप्रीतस्तुणी चाक्षयसायकौ ।॥४०॥ 
श्रीअगस्त्यजी के वचनानुसार श्रीराघवेन्द्र ने उनसे इन्द्र का धनुष 


प्रहण किया साथ ही परम प्रसन्न होकर एक खड़ग--तलवार तथा जिसके 
बाण कभी समाप्त नहीं होते थे ऐसा तरकस भी उनसे प्राप्त किया । 
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ड़ का विधिवत्‌ पूजन कर श्रीअगस्त्यजी ने कहा कि--हे पुरुषसिह! 
मुबर्ण तथा हीरों से भूषित इस दिव्य तथा विशाल धतुष को आप स्वीकार 
करें। विश्वकर्मा ते भगवान्‌ श्रीविष्णु के लिए इसका निर्माण किया 
था | ब्रह्मा के दिये हुए अमोघ तथा सूर्य की भाँति प्रकाशमय इन्द्र के दिये 
हुए इस उत्तम बाण तथा अक्षय तरकस भी आप ग्रहण करें। स्व के 
कोष-म्यान सहित स्वर्ण की मूँ& वाले इस खड़्ग को भी आप 
स्वीकार करें । 


श्रीराम ! इसी धनुष से श्रीविष्ण भगवान्‌ ने युद्ध में असंस्य असरों 
को मारकर देवताओं के लिए !विजयश्री प्राप्त को थी। कतक कहते हें 
कि परशुरामजी से धनुष लेकर श्रीराघवेन्द्र ने जो वरुण के हाथ में दिया 
था उसी धनुष को वरुण से लेकर इन्द्र ने मह॒षि अगस्त्य के पास रख 
दिया था। खर आदि राक्षसों का वध सन्निकट है अतः प्रभु के लिए 
इन्द्र ने इस धनुष को आश्रम में रख दिया था। इसीलिए मूलरामायण: 
में इसको इन्द्र का शरासन कहा है । 
'ऐल्द्रं शरासनस-- 
इस प्रकार प्रभु को समस्त अस्त्रों को अपित कर मुनि ने प्रभु से 
कहा--श्रीराम लक्ष्मण ! आपका मंगल हो श्रीकिशोरीजी के साथ आप 
दोनों हमें प्रणाम करने आये अतः हम आपलोगों के ऊपर अत्यन्त 
प्रसन्न हैं। मार्ग में चलने के कारण मागंश्रम से आप छोग श्रान्त 
प्रतीत होते हैं। जनकनन्दिनी श्रीमेथिडी भी विश्राम करने 
को उत्सुक जान पड़ रही हैं। श्रीकिशोरीजी अत्यन्त सुकुमार हैं। इन्होंने 
कभी ऐसे कष्ट नहीं सहन किये होंगे किन्तु आपके अतिस्नेह से प्रेरित 
होकर कष्टप्रद वन में आई हैं। इस आश्रम में इनको जिस प्रकार सूख 
मिले आप वेसा ही करें, आपके साथ वन में आकर इन्होंने अत्यन्त कठिन 
कार्य किया है | सृष्टि के आरम्भ से ही प्राकृृत स्त्रियों का स्वभाव इस 
प्रकार रहा है कि वे सुख में तो अपने पतियों का साथ देती हैं किन्तु 
विपत्ति में उनका साथ छोड़ देती हैं। स्त्रियों का मन दामिनी की भाँति 
चञउ्चल होता है | शस्त्रों की धार की भाँति तीक्षण स्वभाव होता है ये गरुंड 
एवं वायु की भांति अतिशीघ्रता से अपने विचारों को बदलती रहती हैं | 
श्रीराघवेन्द्र यह प्राकृत स्त्रियों का स्वभाव है किन्तु श्रीकिशोरीजी तो 
पर्वोक्त सभी दोषों से रहित हैं अतः प्रशंसनीय एवं अरुन्धती की भाँति: 
(९ 
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गें में शिरोमणि हैं के बन्दीगृह मे ञ देव 
पतिब्रता स्त्रियों में शिरोमणि हैं। रावण के वर रत ३७ 
क्यों एवं राजकन्याओं को बन्धत से मुक्त करेंगी अतएव श्रीकिशोरीज्ञी 
की प्रशंसा महपि कर रहें हैं। राधवेनद्र आपने अपने निवास से इस 
आश्रम को सुशोभित किया । आगे भी जहाँ आप निवास करेंगे वह 


देश गुशोभित होगा | 

प्रभ ने विनम्रता के साथ हाथ जोड़कर कहा ४ में अपने को प् 
समझता है। जो आप जेसे वरदायक हम सभी ह थी से परम सन्तुष्ठ 
हैं। मुनिवर ! आप कोई ऐसा स्थान बंतलाई जहाँ हुए लोग पुलपूवक | 
निवास कर सकें। प्रभु के वचन सुनकर भावी कार्य को ध्यान में रखते 
हुये महधि ने अपने आश्रम्त से एक योजन के अन्तर पर पं्चवर्टी में प्रभु 
को निवास करने का परामर्श दिया | मह॒षि कहते हैं-- 

श्रीरामभद्र | श्रीदशरथजी हमारे अत्यन्त श्रिय थे। उनकी आज्ञा 
पालन के लिए आप वन में पधारे हैं यह सभी वृतान्त हमें तपोबल से ज्ञात 
हैं। आपका संकल्प क्या है यह भी आपके भजन के प्रताप से हमें ज्ञात 
: है। आपने मेरे आश्रम में निवास करने की प्रतिज्ञा की थी किन्तु अभी 
आप मुझसे मैं कहाँ निवास करूँ यह स्थान पूछ रहे हैं। इससे सुखषठ है 
कि इस आश्रम में राक्षस नहीं आते हैं अतः राक्षस वध के संकल्प को पूर्ण 
करने के लिए अन्य आश्रम में निवास करना चाहते हैँ अतएव में पद्मवटी 
में आपका निवास चाहता हूँ जहाँ श्रीकशोरीजी का भी मन लग जायगा | 
पञ्चवटी स्वसुखप्रद; एकान्त पवित्र एवं रमणीय है । श्रीअगस्त्यजी के 
कथनानुसार उनको प्रणाम कर प्रभु ने पञझचवटी के लिए प्रस्थान किया | 


पञ>चवटी की ओर जाते समय प्रभु ने मार्ग में एक विशाल शरीर 
धारी पराक्रमी गीध' को देखा तथा उनसे पूछा कि आप कोन हैं ? उसने 
कहा-वत्स ! आप मुझको अपने पिता का मित्र जानें अर्थात्‌ में श्रोदशरथ 
जी का सखा हूँ। अपने पिता का मित्र जान प्रभु ने उनका आदर सत्कार 
किया तथा उनसे उनके कुछ एवं नाम का ठीक ठीक परिचय पूछा-- | 
गीधराज ने जीवों की सुष्टि की उत्पत्ति का वर्णन करते हुए अपने कुल 
तथा गा का परिचय दिया। अर्थात्‌ विनता के दो पुत्र हुए गरुड तथा 
अरुण | में अरुण का पुत्र हूँ तथा सम्पाति मेरा बड़ा भाई है | शत्रुसृदन / 
मेरा नाम जटायु है। आप चाहेंगे तो वनवास में मैं आपकी सहायता 
करूँगा क्योंकि यह वन बड़ा दुगंम है। इसमें अनेक वन्य पशु तथा 
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है रहते हैं। जब कभी आप तथा श्रीलक्ष्मणक्रुमार आश्रम छोड़कर 
कहीं चले जाएँगे तब में श्रीकिशोरीजी को रक्षा करता रहूंगा | जटायु के 
इस वृतान्त को सुनकर प्रभु ने उनका आदर किया तथा हष॑ के सहित 
उत्तकों अपने हृदय से लगाया। अपने पिता का मित्र जानकर उनको 
प्रणाम किया श्रोकिशोरीजी को रक्षा के लिये जदटायु को अपने साथ लेकर 
प्रभु पञचवटो पधारे । 


शेषभूत जीव को अपने शेषी स्वामी के इच्छातुसार कैंकर्य करना 
चाहिये अब इसो विषय का निहूपण करते हैं। पञ्चवटो में पहुंचकर 
प्रभ ते श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा--पतोम्प ! श्रोअगस्त्थजों द्वारा निर्दिष्ट 
स्थात पञ्चवटी में हम छोग आ गये हैं। आश्रम बनाने के लिए उपयुक्त 
स्थान चुनने में तुम निपुण हो अतः इस वन में दुष्ट फैलाकर देखो 
कि हम लोगों के आश्रम के लिए कौन सा स्थात ठीक होगा। जहाँ हम 
लोग सुखपूवंक निवास कर सकें तथा जल भी सुन्दर हो--ऐसे रमणीय 
किसी स्थान का तुम अन्वेषण करो | वन की रमणीयता से पुष्प चुनने में 
श्रीकिशोरीजी को आनन्द होगा। स्थल की रमणीयता से सुखपूर्वक 
निवास शयन आदि के कारण मुझको प्रिय होगा तथा समीप में जल एवं 
समिधा आदि से सेवा करने में तुपक्रो सुविधा होगी अतः वन, स्थल एवं 
समिधा इन तोनों वस्तुओं से परिपुर्ण कोई स्थल तुम ढंढ़ो । 

जब श्रीराघवेन्द्र ने श्रोलक्ष्मणक्रुमार से अनुकूल स्थान ढेँढने को कहा 
तब श्रीलक्ष्मणकुमार हाथ जोड़कर श्रीकिशोरोजो के समक्ष श्रीराधवेनद्र से 
बोले--प्रभो | में सदा सवंदा के लिये आपका परतन्त्र हैँ। आप अपनो 
रुचि के अनुकूल स्थान का चयन कर आश्रम निर्माण करने के लिये मुझको 
आज्ञा प्रदान करे! । 

श्रीराघवेन्द्र ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा था कि वेदेहो, में तथा तुम-- 
तीनों के सुखप्रद देश में पर्णशाला का निर्माण करो। त्वमहम॒चेव 
लक्ष्मण: इस इलोक में श्रीलक्ष्मणकुमार के भी सोख्यकारक सुखप्रद स्थल 
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में पर्णशाला का निर्माण करने को कहा गया। श्रीलक्ष्मणकुमार को यह _ 
१,  एवमुक्तस्तु रामेण लक्ष्मण: संयताऊ>जलि: । 

सीतासमक्ष काकुत्स्थमिद बचनमत्रवीत्‌ ॥। 

परवानस्मि काकुत्स्थ त्वयि वर्षशतं स्थिते । 

स्वयं तु रुचिरे देशे क्रियतामिति मां बद ॥ (३।१५।६-७) 
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हल स्थान की वल्पता कर रहें हैं वास्तव पं न्‍ की) 
अनुकूछता में ही मेरी अनुकूलता है उनसे पृथक कोई मेरी रुचि नहीं है... 
कोई सुख नहीं है | 

'मंबता>जलि:' का भाव है कि प्रभु को प्रसन्न करने के लिए अज्ञहि 
में बढ़कर और कोई दूसरी मुद्रा नहीं है। सीतासमक्षम्‌ का भाव है कि 
प्रदि कोई ज्ञात-भज्ञात मुझसे त्रुटि हो गयी हो तो पुरुषकारभूता श्रीकिशो- 
रीजी उस त्रुटि को दूरकर प्रभु के सम्मुख करेगी । 

“क्राकुत््थ” का भाव यह है कि मेरी परतन्त्रता केवल परत्व काह में 
ही नहीं है प्रत्युत्‌ अवतार काल में भी समान रूप से है। “वर्षशतम” पे 
शत शब्द अनन्तवाची है अर्थात्‌ मेरी परतन्त्रता अनन्त काल के लिये 
है, अतः मेरे परतन्त्र स्वरूप के अनुसार आप मुझे आज्ञा करें कि तु 
अमुक स्थल में आश्रम का निर्माण करो-- क्रियतामिति मां वद” | 


श्रीलक्ष्मणकुमार के इस वचन को सुनकर प्रभु अत्यन्त प्रसन्न हुए। 
अत्यन्त स्नेह के कारण श्रीलक्ष्मणकृमार का हाथ पकड़ कर बोले--सोम्य | 
इस देश में आप आश्रम का निर्माण करें क्योंकि यहाँ पुष्पित वृक्ष हैं। 
कमल के पुष्पों के सौरभ से सुरभित सरोवर समीप में हो है। शास्त्र का 
वचन है कि तुलसी की वाटिका जहाँ हों, कमल के वन जहाँ हों, जहां 
वेष्णवगण निवास करते हँ--भगवान्‌ का निवास वहीं रहता है! | 

महषि अगस्त्य ने जेसा बतलाया था वसा ही रमणीय गोदावरों का 
दृश्य है| कन्द-मूल-फल एवं खग-मृग से परिपृर्ण यह पद्नवटी है। हम लोग 
जटायु के समीप इसी स्थान पर रहेंगे। प्रभु की आज्ञा पाकर, श्रीलक्ष्मण- 
कुमार ने अतिशीघ्र श्रीसीतारामजी के निवास के लिए एक सुन्दर आश्रम 
बनाया | मृत्तिका की दिवाल पर हूम्बे बांस पर शमीकी डालियां बिछा 
कर कुश, काश, सरपत की छज्जा से सुशोभित पर्णशाला बनायी | 

प्रभु के निवास योग्य वह पर्णशाला अनुपम एवं दर्शनीय थी। 
श्रीलक्ष्मणकुमार ने पुष्पकी बलि देकर, विधिप्‌वंक वास्तु शान्ति कर उर्से 
_नव निमित पर्णशाला को प्रभु को दिखलाया । श्रीलक्ष्मणकुमार की बनायी 


१, तुलसी कानन॑ यत्र, यत्र पद्मयनानि च | 
वसन्ति वैष्णवा यत्र तत्र सबच्निहितो हरिः ॥ 
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हुई पर्णशाला को देख कर श्रीकिशोरोजो के सहित प्रभु अत्य 
एं। श्रीलक्ष्मणकुमार को अपनी दोनों भजाओं 05207 
वो तथा उनसे बोले-- (जाओं से भरकर हँदय से लगा 


लक्ष्मण ! में तुम पर अत्यन्त प्रसन्न हैँ । ' 
है। कितनी सुन्दर रमणीय पर्णशाला गा ना किसी की शहापता 
बना ली, यह 50248 योग्य कार्य किया है। अतएव पुरस्कार के रूप में 
में अपता आलिज्जन प्रदान करता हु । प्रभु ने श्रीहनुमानजी को भी अपना 
आलिज्न प्रदान करते हुए कहा है--कपे | यह स्व॑स्व मेरा आलिड्भन है 
वह तुम को प्रदात करता हँ--एष स्वस्वभूतो मे परिष्वज्ों हतमतः । 


लक्ष्मणकरुमार ! तुम मेरे चित्त के भाव को जानने वाले हो । पर्णशाला 
बनाते समय प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से अपने मुख से यह नहीं कहा कि 
श्रीकिशो रोजी के साथ एकान्त में विश्वाम करने के लिए एक पृथक पर्ण- 
शाला बनाइये किन्तु श्रीलक्ष्मणकमार ने प्रभु के हृदय के भाव को जान 
कर एक ऐकान्तिक विलास के उपयोगी पर्णशाला बनाई । भावज्ञ' का यही 
तात्पय है । 


श्रीदशरथजी महाराज ने जिस प्रकार चन्द्र, तारा आदि ग्रहों के अनु- 
कूल महल का निर्माण कराया था। श्रीलक्ष्मणकुमार ने उसी क्रम से यहां 
कार्य किया | “धर्मज्ञ" का भाव यह है कि स्वयं राजकुमार होते हुए भी 
अपने निवास के लिए कोई स्थान का निर्माण नहीं किया। प्रभु के सुख में 
हो अपना सुख समझा | 


लक्ष्मण ! तुम्हारे जेसे पुत्र के विद्यमान रहते हुए मुझे यही जान पड़ता 
है कि मेरे पिता अभी जीवित हैं अर्थात्‌ जिस प्रकार प्रभु की आवश्यकता 
की पूति श्रीदशरथजी करते थे उसी प्रकार श्रोलक्ष्मणक्‌मारजी भी प्रभु की 
आवश्यक्रता की पूति करते हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार से इस प्रकार कह है 
प्रभु वहाँ बड़े सुख से निवास करने लगे | 

किसी दिन प्रातःकाल पिछली रात में श्रीलक्ष्मणकुमार वश 
श्रीकिशोरीजी के साथ प्रभु गोदावरी स्नान के लिए चले। आगे आगे 
श्रीसीतारामजी हैं उनके पीछे पीछे हाथ में कलश लिए हुए श्रीलक्ष्मण 
कमार चल रहे हैं। श्रीलक्ष्मणकुमार को ज्ञात है कि प्रभु को हेमत्त ऋतु 
अत्यन्त प्रिय हैं । 
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वर्णन करने के पश्चात्‌ श्रीलक्ष्मणकमार ड भे 
ता करने लगे | श्रीलक्ष्मणकुमार कक 5 * शीतकाल 
में धर्मात्मा श्रीभरतजी आप की भक्ति से प्रेरित होकर दु:खपुक्त कवि 
वपस्था कर रहे होंगे। ढुःख से यहाँ प्रभु विरह का दुःख अभिप्रेत है। 
राज्य की प्रभता राजपुत्र का अभिमान, माला, चन्दन, वनिता आदि 
मस्त भोगों का परित्याग कर तपस्वियों के चिन्न जटा कक धारण कर 
कल मूलादि का नियमित भोजन करते हुए शीतकाल में पृथ्वी पर शत 
कर रहे होंगे--शेते शीते महीतले ; इस इलोक में शेते शीत इस पद से 
छाया रहित स्थान में शयन कर रहें हैं यह भाव हैं महीतले पद से पक 
आदि छोड़ कर भूमि पर शयन कर रहे हैं यह सूचित कर रहे हैं| 
प्रभो | श्रीभरतजी इस शीतकाल में अपने सेवकों के साथ स्नान के 
लिये श्रीसरय नदी की ओर जा रहे होंगे। पिताजो श्रीदशरथजी एवं आप 
के द्वारा विशेष लालित होने के कारण श्रीभरतजी अत्यन्त सुख से पालित 
हैं । वे अत्यन्त सुकुमार हैं तथा सुख के अधिकारी हैं। ऐसे परम बुकुमार | 
किस प्रकार इस भयंकर शीतकाल में पिछली रात में ही श्रीसरय में द 
स्नान करते होंगे! ? 


श्रीभरतजी सदा आपके साथ रहकर, आप की सेवा द्वारा परमसुत् 
प्राप्त करने के अधिकारी हैं । वे आप के वियोग सहन करने योग्य नहीं हैं। 
पिछली रात में श्रीसरय्‌ में स्नान करने में श्रीभरतजी का भाव अत्यन्त 
विलक्षण हैं | गोविन्दराज लिखते हूँ कि जिस प्रकार नवीन विधवा स्त्री 
मनुष्य के संचार--चहल पहल से पूर्व ही पुरुषों की दृष्टि को बचाकर स्नान 
आदि करती हूँ उसी प्रकार श्रीभरतजी भी अयोध्यावासियों की दृष्टि को 
बचा कर पिछली रात में ही श्रीसरयू स्नान करते हैं | उनको भय है कि 
प्रातः स्नान करने पर अयोध्यावासी उनको देखकर दु:खी होंगे तथा यह 
स्मरण करेंगे कि यही श्रीकेकेयीजी के पुत्र हैं, इन्हीं के कारण अँधोध्या- 
वासियों को श्रीसीताराम विरह का दुःख उठाना पड़ रहा है इत्यादि । 
वास्तव में यह श्रीभरतजी का देन्य सूचक भाव है वास्तव में अयोध्या- 
वासियों के तो वे प्राणरक्षक हैं । 


१. अत्यन्त सुखसंवृद्ध: सुकुमारः सुखोचितः । 
कथ न्वपररात्रेषु सरयुमवगाहते || ३।१६।३० ॥ 


२९४ 
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श्रीलक्ष्मणकुमार आगे कहते हँ--श्रीभरतजी के नेत्र कमल के समान 
हैं वे वीरशिरोमणि हैं। उनका श्रीविग्रह श्याम मेघ के समान है। उतका 
उदर लघु है। वे महान्‌ धर्मज्ञ संत्यवादी जितेन्द्रिय तथा बुरे कर्मों से दर 
रहते हैं । प्रिय एवं मधुरभाषी दीघंबाहु तथा शत्रुओं को दमन करने वाले 
हैं। समस्त भोगों का परित्याग कर श्रवण, कीत॑न, स्मरण, पादसेवन आदि 
तवधाभक्ति के द्वारा ब्रह्मादि पूजित प्रभु के श्रीचरणों के मन-वचन-कर्म 
से आश्रित हैं। आपके प्रिय भ्राता श्रीभरतजी ने आपकी भक्ति का बाधक 
जानकर स्वर का भी तिरस्कार कर दिया है क्‍योंकि आप वन में क्न्ति 
श्रीभरतजी श्रीअवध में रहकर तपस्या में रत रहकर आपकी सेवा कर 
रहे हैं। लोक में यह बात प्रसिद्ध है कि मनुष्य पिता की अपेक्षा माता के 
स्वभाव का अधिक अनुसरण करता है किन्तु माता के अन्याय की 
अवहेलता कर श्रीभरतजी ने इस लोक प्रसिद्धि को बदल दिया अर्थात्‌ 
माता के स्वभाव का उन पर कोई प्रभाव नहीं है। क्‍ 

पति जिनके श्रीदशरथ हों, पुत्र जिनके साधुशिरोमणि श्रीभरत हों 
ऐसी दशा में श्रीकेकेयी अम्बा इस प्रकार क्रर स्वभाव वाली केसे हो 
गई ? वस्तुतः श्रीसीतारामजी को गोदावरी के अत्यन्त शीतलूजल में 
सस्‍्तान करते हुए देखकर श्रीलक्ष्मणकुमार अत्यन्त दुःखी हो गये अतः प्रभु 
के स्नेह के कारण श्रीकेकेयी अम्बा की निन्‍दा करने लगे | जब श्रीलक्ष्मण- 
कुमार ने श्रीकेकेयी अम्बा की निन्‍दा प्रारम्भ की तब माता को निन्‍दा को 
प्रभु सहन नहीं कर सके तथा श्रीलक्ष्मणकुमार से बोले-- 

तात ! मध्यमा अम्बा श्रीकेकेयीजी की निन्‍दा तुम नहीं करो। 
इक्ष्वाकुनाथ श्रीभरतजी की ही कथा सुनाओ' | श्रीदशरथजी को अन्य 
पत्नियों की दृष्टि से श्रीकेकेयीजी को मध्यमा अम्बा कहा गया है। महा- 
राज के स्व पधारने पर हम सभी के वन चले आने पर हमारे कुल की 
मर्यादा का श्रीभरतजी ने पालन किया है अतः वे इक्ष्वाकुनाथ हैं । 
लक्ष्मण | चौदह वर्ष तक वन में निवास करने का मेरा निश्चय दृढ़ है 
किन्तु श्रीभरतजी के स्नेह के कारण मेरा निश्चय बदलने लगता हैं तथा 
ऐसी बुद्धि होने लगतो है कि वनवास की अवधि को पूर्ण किये बिना ही 
श्रीभरतजी से मिलने के लिए श्रीअवध लौट चलें। जब में श्रीभरतजी 


१, न ते5म्बा मध्यमा तात गहितव्या कथश्नन । 
तामेवक्ष्याकुनाथस्य भरतस्य कर्था कुह ॥ 
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पर 
प्रिय, मधर, मनोहर, अंमृततुल्य वाक्यों का स्मरण करता हूँ 
माता होने लंगता है। मैं निरन्तर यही सोचता रहता हू 
| द्विन कब ऑयेगा जब हम महात्मा श्रीभरतजी, श्रीशवरध्नजी ण्वं 
हम तुम्हारे साथ मिलकर श्रीअवध में आतत्द का अनुभव करेंगे। य्य 
पहाँ श्रीजनकन्दिनी तथा श्रीलक्ष्मणकुमार प्रभु के साथ हैं किन्तु 
भरतजी के बिता प्रभु अपने आपको रिक्त-अभावयुक्त समझ रहे हूँ यह 


श्रीभरतप्रेम की महिमा है | 

प्रश्न ने मुत्रियों के समक्ष राक्षस वध की प्रतिज्ञा की है श्रीलक्ष्मण- 
कुमार राक्षस वध शीघ्र चाहते हैं | अतः श्रीभरतजी की कथा द्वारा प्रभ 
को स्मरण दिलाना चाहते हैं कि श्रीभरतजी से मिलते का भी समय 
शीघ्र ही आने वाला है। इस प्रकार श्रीभरत कथा करते हुए प्रभ ने 
श्रीजनकनन्दिनी एवं श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ गोदावरी में स्तान किया | 
तथा पितरों का तपंण किया | ; 

वसतस्तस्यथ रामस्थ वने वतचर: सह । 


ऋषयो&्भ्यागसन्‌ सर्वे वधायासुररक्षसाम्‌ ॥ ४१॥ | 
स तेषां प्रतिशुभ्राव राक्षसानां तथा बने ॥ ४२॥ 
प्रतिज्ञातश्व॒रामेण वधः संयति रक्षसाम्‌ । 
ऋषीणामग्निकल्पनां दण्डकारण्यवासिनाम ॥ ४३॥ 


अर्थ--प्रभ के वन में निवांस करते समय सभी वानप्रस्थ आदि 
वनवासियों के सहित ऋषिगण अयुर राक्षसों के वध के लिए उनके 
सम्मुख आये। वे दण्डकारण्यवासी ऋषि अग्नि तुल्य तेजस्वी थे। 
श्रीराघवेन्द्र ने युद्ध में राक्षसों के वध करने की प्रतिज्ञा की । 

ऋषियों की शरणागति एवं उनके समझ प्रभु के द्वारा राक्षस वध की 
श्रतिज्ञा आदि की कथा अरप्यकाण्ड के प्रथम सं में तथा छठे सं में 
विस्तार से कहीं गयी मूलरामायण में अगरत्य महषि के दर्शन-के पश्चात्‌ 
ऋषियों की शरणागति तथा राक्षस वध की प्रतिज्ञा का वर्णन किया 
गया है किन्तु अर्यकाण्ड में ऋषियों की शरणागति, राक्षस वध की 
प्रतिज्ञा के पश्चात्‌ अगस्त्य मह॒धि के समागम का वर्णन है | इस प्रकार क्रम 
भेद से कथाओं का वर्णन है। अरण्यकाण्ड के प्रथम एवं छठे सर में ' 
इन इलोकों की विस्तृत व्यास्या की गयी है । 


श्रोमद्वात्मीकिरामाएण : एक मीमभांसा 


४8 हि तत्व बसता जनस्थाननिवासिनी। 
हापता शूपणल्ा राक्षती कामरूपिणी॥ ४४॥ 


अथ--बहाँ निवास करते हुए श्रीराम ने जनस्थाननिवासिनी काम- 
रूपिणी राक्षसी शूपंणखा को कुरूप कर दिया | 

गोदावरी में स्तान करने के ः र्चात्‌ प्रातःकालिक कृत्य समाप्त कर 
प्रभु पणशाला में पधारे। श्रीलक्ष्मणकुमार के साथ इतिहास पराणों 
कथाएँ कह रहे थे। जिस प्रकार पूणिमा के साथ चन्द्रमा शोभित हा 
है उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र श्रीसीताजी के साथ शोभा पा रहे थे । प्रभ 
का चित्त कथा में लगा हुआ था उसी समय राक्षसराज रावण क्री 
भगिनों शूपणखा उस आश्रम में पहुँच गयी। देवताओं के समान दिव्य 
क्रीडाशील, सिंह के समान वक्षस्थल, महाबाहु, कमलनयन, प्रियदर्शन 
तेजस्वी, मदमत्त गज को भाँति चलने वाले, जठामण्डलधारी, सुकमार 
अहाबलवान्‌, राजलक्षणों से युक्त, नीलकमल के समान वध्याम वर्ण बाल, 
कामदेव के समान सुन्दर, श्रीराधवेन्द्र को इन्द्र के समान विराजमान 
देखकर यह राक्षसी काम से मोहित हो गयी उनपर आसक्त हो गयी। 
सर्वाज्ध॒ सुन्दर प्रभु को चाहने वाली शूपंणवा कितनी कुझूपा 
है इस सम्बन्ध में मह॒षि परिहास करते हुए लिखते हैं--श्री राघवेन्द्र 
का मुख सुन्दर था, राक्षसी कुरूपा थी। श्रीविग्नह का मध्यभाग न 
बहुत बड़ा था न बहुत छोटा था। राक्षसी का मध्य भाग बहुत बड़ा था। 
ओराघवेन्द्र के नेत्र विशाल थे, राक्षसी के नेत्र विकट थे। श्रीराषवेन्द्र 
के केश नीले थे, राक्षसी के केश लाल थे। प्रभु सर्वाज्भ सुन्दर, राक्षसी 
महाकुरूपा थी। प्रभु का स्वर मधुर था, राक्षसी का अत्यन्त ककंश | 
राघवेन्द्र तरुण थे, राक्षसी अत्यन्त वृद्धा थी। प्रभु अत्यन्त मधुर भाषी 
थे, राक्षसी सदा टेढ़ी बातें बोला करती थी। प्रभु का आचरण उचित 
था, राक्षसी का अत्यन्त गहित | प्रभ देखने में जितने प्रिय थे, राक्षसी 
उतनी ही भयद्भूर थी । ऐसी वह राक्षसी कामातुर होकर प्रभु से बोली-- 

जटाधारण किये तपस्वी के वेष में धनुषबाण धारण किए हुए 


स्त्री के साथ राक्षसों से सेवित इस वन में तुम लोग क्यों आये हो ! 
तुम्हारे यहाँ आने का क्या प्रयोजन है ? मुझे ठीक-ठीक बतलाओ !? 
शर्पणखा के वचन सुनकर प्रभु ने सरलता से अपना समस्त वृत्तान्त कहना 
प्रारम्भ किया क्योंकि श्रीराघवेन्द्र कमी भी मिथ्या वचन का उच्चारण 
नहीं करते हैं। विद्वेषकर तपोवन में तथा स्त्रियों के समक्ष असत्य भाषण 
करना उनके स्वभाव के प्रतिकूल था । उन्हींने कहा-- 
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देव तुल्य पराक्रमी महाराज दशरथ का में ज्येष्ठ पृत्र हूँ । ह पु 
श्रीराम के नाम से प्रसिद्ध हूँ। यह मेरा आज्ञाकारी लघु श्राता है, इक 
नाम लक्ष्मण है। यह विदेहनन्दिनी मेरी भार्या हैं इनका नाम श्रीत्षोतत 
है | अपने पिता एवं उनकी आाज्ञा से तपस्थाहपी धर्म की सिद्धि के हि 
हम लोग वन में भागे हैं। अब में तुम्हारा परिचय भी जानना चाहता 
हूँ । अब तुम बतलाओ कि तुम कौन हो ! किसकी स्त्री हो तथा किसकी 
कन्या हो ? जिस प्रकार तुम सुसज्जित बत-ठनकर आयी हो वास्तव में 
तम ऐसी नहीं हो । इससे स्पष्ट होता है कि सूपणखा सुन्दर रूप धारण 
कर प्रभु के समीप आई थी। तुम तो मुझे कोई राक्षसी जान पढ़ती 
हो अतः तुम ठीक ठीक बतलाओ कि पहाँ किसलिए आयी हो ? श्रीराध- 
वेन्द्र के वचन सुनकर वह कामातुर राक्षसी बोली-- 

श्रीराम ! मेरे वचन सुनिये में आपको अपना परिचय ठीक-ठीक 
बतलाती हँ। में सूपंणखा नाम की कामरूपिणी राक्षसी हूँ। में सभीकों 
भयभीत करती हुई अकेली इस वन में घूमा करती हूँ | बड़ा बलवान, 
विश्रवा मुनिका पुत्र राक्षसों का राजा रावण मेरा भ्राता है । आपने उसका 
नाम सता होगा । मेरे मझले भाई का नाम कुम्भकरण है जो सदा शयन 
किया करता है किन्तु है महाबली ! मेरे सबसे छोटे भाई का नाम विभीषण 
है। वह बड़ा धर्मात्मा है। जन्म से राक्षस होने पर भी उसका आचरण 
राक्षतों के समान नहीं है। खर और दषण नाम के मेरे दो भ्राता और 
हैं जो युद्ध में बड़े पराक्रमी हें | 

श्रीराम ! पहुली बार देखते ही में आप पर आसक्त हो गयी। उन 
भ्राताओं को चिन्ता किये बिना ही आप जेसे उत्तम पुरुष को में अपना 
पति बनाने के लिए यहाँ आयी हूँ। में अत्यन्त प्रभावशालिनी तथा 
बलवती हूँ अतः में स्वच्छन्द भ्रमण करती रहती हूँ । मेरे भ्राताओं के 
भय को छोड़कर चिरकाल के लिए आप मेरे पति बन जाय॑ँ | श्रोसीताजी 
को लेकर आप क्या करंगे ? श्रीकिशोरीजी के सौन्दयं को देखकर 
मोहित होने पर भी प्रभु के दिव्य मद्भलमय विग्रह को देखकर कामातुर 
हो रही है अतः श्रीराघवेन्द्र किसी प्रकार मुझे स्वीकार कर लें इस दृष्टि 
से श्रीकिशोरीजी की निन्‍दा करती है। 

आगे रावण के समक्ष श्रीकिशोरीजी के वास्तविक सौन्दय॑ का वर्णन 

करेगी | सूर्पणखा प्रभु से कहती है कि राघवेन्द्र ! सुन्दरता की दृष्टि से 
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मैं आपकी भार्या बनने योग्य हु'। अतः आप मुझे अपनी स्त्री की भाँति 
स्वीकार कर। इस कुझूपा मानुषी सीता को आप के इस श्राता के सहित 
मैं भक्षण कर डालू गी तब आप मेरे साथ इस दण्डक वन में स्वेच्छ 
२7 

चतुर शिरोमाण श्रीराघवेन्द्र सपंपला के वचन पा 
करते हुए उससे बोले । देवि ! मेरा बेर तो हो चुका है| आह री 
प्यारी पत्ती मेरे साथ है। अतः तुम जेसी स्त्रीको सौत का होना अत्यन्त 
दु:खदायक होगा। शीलवान्‌, सुन्दर, तेजस्वी तथा पराक्रमी ये मेरे 
भ्रांता श्रोलक्ष्मणजी हैं इनके पास इस समय कोई स्त्री नहीं है । 

श्रीगोविन्दराज कहते हँ--यहाँ “अक्ृतदार” का अर्थ है इस समय स्त्री 

के साथ नहीं हैं क्योंकि परिहास में भी श्रीरामभद्र कभी मिथ्या भाषण 
नहीं करते । अन्य टीकाकार कहते हैं कि परिहास में मिथ्या भाषण दोष 
प्रद नहीं है । अतः अकृतदार का अथ है इनका विवाह नहीं हुआ है। प्रभ 
सू्पणखा से कहते हैं कि श्रीलक्ष्मणकुमार तरुण हैं तथा बहुत दिलों से 
इन्हें स्त्री का सुख प्राप्त वहों हुआ है। इन्हें भायां की आवश्यकता भी 
है । अत्यन्त सुन्दर होने के कारण तुम जेसी सुन्दरी के पति होने योग्य हैं | 

विशालाक्षी ! तुम मेरे भ्राता को अपना पति बना लो। इनको अपना 
पति बना लेने से तुम्हें सौत का भी दुःख नहीं होगा । तुम इनके साथ 
उसी प्रकार प्रसन्न रहोगी जिस प्रकार घूय॑ की प्रभा मेरु के पास रहती 
हैं। प्रभु के वचन सुनकर सूपंणखा श्रीलक्ष्मणकुमार के पास जाकर बोली- 

सभी स्त्रियों में सन्दरी होने के कारण सर्वाद्धि सुन्दर में आपकी भार्या 
बनंगी। आप मेरे साथ सुखपुवक इस दण्डक वन में विचरण करेंगे, 
सूपंणगखा की बात सुनकर वाक्यकोविद श्रीलक्ष्मणकुमार मन्दहास करते 
हुए उससे बोले--कमलवराणिनि ! तुम मुझ जेसे प्रभु के दास की स्त्री 
बनकर क्यों दासी बनना चाहती हो ? क्योंकि में अपने श्राता श्री राघवेन्द्र 
का परतन्त्र दास हू । 

विशाल नेत्रवाली ! तुम यदि सव॑ ऐश्वर्य॑ सम्पन्न मेरे बड़े आ्राता 
श्रीराघवेन्द्र की छोटी या दूसरी पत्नी बतोगी तो तुम्हारी सभी कामनाए 
पर्ण होंगी तथा तुम बहुत प्रसन्न रहोगी। जब तुम इनसे विवाह कर 
लोगी तब ये कुरूपा वृद्ध स्त्री श्रीकिशोरीजी को छोड़कर तेरे ही अनुरागी 
बन जायेंगे । 
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बचन सनकर उनके द्वारा किये गये उपहास के मर्म को न ड उन 
बातों को सत्य मान बैठी तथा श्रीकिशोरीजी के साथ पणकृटी में विराज- 
मात प्रभ के पास जाकर पुनः बोली-श्री रामभद्र ' यदि आप इस कुरूप 
वृद्ध भाया के समक्ष मेरी जेसी सुन्दरी का आदर नहीं करते तो में अभी 
आपके समक्ष इस मानुषी का भक्षण कर लेती हैं। पुनः आपके साथ इस 
वन में आनन्दपृर्वक विहार करूंगी | 

इस प्रकार जलते हुए अंगार के समान नेत्रवाली सृपंणखा मुगशावक- 
नयनी श्रीकिशोरीजी की ओर उसी प्रकार झपटी जंसे रोहिणी की ओर 
उलका पिण्ड बेग से झपटता है। यमपाश के समान उस राक्षसी को 
श्रीकिशोरीजी की ओर आते देखकर प्रभु ने हुकार से उसे रोका तथा 
श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा--लक्ष्मण ! ऐसे भसभ्य क्रर जनों से परिहास 
नहीं करना चाहिये--सोम्य ! सूर्पणपखा को इस क्रूरता को देख कर श्री- 
किशोरीजी केसे स्वस्थ रह सकती हैं ? तुम इस कुरूपा, कुल्टा, अत्यन्त 
मतवाली एवं महोदरी को और भी कुरूप कर दो | प्रभु के उन वचनों को 
सुनकर महाबलवान्‌ श्रीलक्ष्मणकुमार ने क्रद्ध होकर अपनी तलवार निकाल 
लो तथा श्रोराघवेन्द्र के सामने ही उस राक्षसी के नाक कान काट लिये। 


श्रीराघ॑वेन्द्र परम दयालु हैं। काम मोहित सूपंणखा को स्त्री जानकर 
सहसा तिरस्कार नहीं किया उसको दुःखी नहीं किया। प्रत्युत्‌ उसका 
परिहास करने लगे । जब श्रीकिशोरीजी के प्रति उसने क्रर भाँव प्रकट 
किया तब उसको दण्ड दिया | 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि श्रीराघवेन्द्र में आसक्त होने वाली सूर्प- 
णखा का विनाश श्रीकिशोरोजी के अपराध से हुआ। प्रभु अपने आश्षितों 
के अपराध से रुष्ट होकर भक्त विरोधी का विनाश करते हैं। इस प्रसंग 
का यही तात्पर्य है। नाक कान कटने के कारण सूर्पणखा का स्वरूप और भी 
भयंकर हो गया । वह चीत्कार करती हुई जिधर से आयो थी उसी वन 
की ओर भाग गयी | बह राक्षसी विकराल रूप धारण कर जनस्थान में 
अपने भ्राता खर राक्षस के पास जाकर पृथ्वी पर गिर पड़ी । सूपंणख्ा ने 
श्रीलक्ष्मण सहित श्रीराघवेन्द्र का वन में आगमन, उनके द्वारा अपनी नाक 
एवं कानों के काटे जाने का समस्त वृतान्त खर राक्षस को सुनाया । 


वरारोहे ! ऐसा कौन बुद्धिमात्‌ मनुष्य होगा जो तेरे इस सर्वश्रे 
हूप का अनोदर कर मांतुषी में अतुराग करेगा। श्रीलक्ष्मणकृमार के 
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ततः शूपणखा वाक्यादुद्यक्तान्‌ स्वराक्षसान । 


खर॑ त्रिशिरस चंव दृषणं चेब राक्षसम। 
निजधान रण रासस्तेषां चेब पदातुगाव॥ ४५॥ 


३०१ 


अथ :--तब शर्पणखा के वाक्यों से उत्तेजित होकर युद्ध के लिये 
आए हुये खरदूषण त्रिशिरा आदि राक्षसों का उनके अनुचरों सौर 
राघवेन्द्र ने वध कर दिया | 2/28 
विरूप एवं रुधिर से सतो हुई अपनी भगिनी को जमीन पर गिरी 
हुई देखकर क्रोध से सन्‍्तप्त हो खर राक्षस ने सूपंणखा से कहा--तुम 35 
कर बैठ जाओ तथा निर्भय होकर स्पष्ट बतलाओ कि तुमको किसने कुरूप 
किया ! सामने बेठे हुए निरपराध विषधर काले साँप को अपनी अंगुलियों 
से किसने छेड़ा ? जिसने तुम्हारे साथ ऐसा व्यवहार किया है उसने हला- 
हल विष पान करने का साहस किया है। देवता, गन्धव, ऋषि, महात्मा 
आदि में ऐसा कौन पराक्रमी है जिसने तेरे नाक-कान काट डाले। में तो 
सहस्न लोचन इन्द्र की भी यह सामथ्य नहीं देखता कि वह मेरे साथ 
छेड़खानी करे, पुनः मनुष्यों की तो क्या गणना है? जिसने तुझे विरूप 
किया है उसके प्राण शरीर से अलग कर दूँगा मेरे अपराधियों को देवता 
गन्धव पिशाच राक्षस नहीं बचा सकते हैं। तुम धेय धारण कर उस दुष्ट 
का नाम पता आदि मुझे बतला दो । जिसने इस वन में अपने पराक्रम से 
तुझे पराजित कर दिया है--अज्भ-भज्भ कर दिया है। अत्यन्त क्रुद् अपने 
भाई के वचन सुनकर आँखों में आँसू भर कर सूर्पणखा बोली-- 
जिसने मेरे नाक-कान काट लिये हैं उनका परिचय इस प्रकार है- 
तरुण, रूपसम्पन्न, सुकुमार, महाबली, कमलनयन, चीर एवं मुगचम 
धारण किये हुए हैं। फलमूलाहारी, जितेन्द्रिय, तपस्वी तथा धर्मचारी 
हैं। वे दोनों महाराज दशरथ के पुत्र श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण नामके दो 
श्राता हैं। वे देखने में गन्धव॑राजकी भांति राजलक्षणों से युक्त जान 
पड़ते हैं। वे दोनों देवता हैं या मनुष्य हैं इसका कुछ निश्चय नहीं किया 
जा सकता है' । मैंने उन दोनों के मध्य में सर्वाज् सुन्दरी, सभी भूषणों से 
१. तरुणों रूपसम्पन्तों सकुमारों महाबलों। 
पुण्डरीकविशालाक्षों ची रकृष्णा जिना म्बरौ ॥ 


फलमूलाशनोौ दान्तोौ तापसो धर्मचारिणों । 
पुत्रो दशरथस्यास्तां भ्रातरों रामलक्ष्मणां ॥ ३।१९। १४, १५ ॥ 
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तिमक्तितक नती सकी भदेलाई । उस मी है ८ 


& उ्ने 
दोनों भाइयों ने मिलकर मेरी वेसी दशा की जेसी किसी अनाथा 0३ 


कुलटा स्त्री की की जाती है । 4 
श्रीतिलककार कहते हैं कि श्रीराघवेन्द्र में दोषों का स्वथा अभाव 
एवं अनन्त कल्याण गुणों का नित्य निवास हे का प्रभ के गुणों का वर्णत 
करती हुई उनका परिचय देती है। श्रीगोविन्दराज कहते हैँ कि करे 
केवल प्रभु का नाम पता पूछा था--“व्यक्तमास्याहि केन त्वमेव हुपा 
विरूपिता” इस प्रइन के उत्तर में सूपंगखा को श्वना ही कहना था कि 
दशरथ के पुत्र हैं तथा श्रीरामलक्ष्मण उनके नाम हैं--किन्तु “तक्गौ" 
इत्यादि इलोकों से श्रीराघवेन्द्र के सौन्दर्य आदि का वर्गन क्यों करतो है ! 
इसका उत्तर देते हुए गोविन्दराज कहते हैं कि नाक कान काटे जाने पर 
भी सूपंणखा को वेराग्य उत्पन्न नहीं हुआ है। काम से मोहित होने के 
कारण आ्राता के समक्ष भी अपने हृदय का भाव कह रहो है अथवा प्रभु 
के अनुकूल भक्त हों, प्रतिकूल गत्रु हों प्रभ के दर्शन के पश्चात्‌ सभी का 
ऐसा ही स्वभाव बन जाता है | अतएव स॒न्दरक्ाण्ड में जब श्रीकिशोरीजी 
ने श्रीहनुमानजी से प्रभु के चिह्नों के सम्बन्ध में प्रइन किया “थानि रामस्थ 
चिह्नानि” इसके उत्तर में श्रीहनुमान्‌ जी को यही कहना था कि श्रीराघ- 
वेन्द्र तीन स्थानों से स्थिर हैं तथा इनके तीन अद्भ लम्बे हैं--“त्रिस्थिर- 
स््रप्रलम्बश्च” किसतु श्रीह॒तुमानजी ने श्रीराघवेन्द्र के नयनारविन्द का 
सर्वप्रथम वर्णत किया एवं प्राणीमात्र के लिए उनका रूप मनोहर है 
ऐसा वर्णन किया--“राम: अमलपत्राक्ष: स्वप्तत्वमनोहर:” अथवा सुप्त 
अमत्त कुपितानां भावज्ञानं दृष्म” | 
निद्रा से जगने के तू, अमत्त एवं अत्यन्त क्रद्ध होने पर हृदय के 
/त अकट होते हैं। इस व्याय से कान-ताक कटने के कारण सृप॑णखा 
ऋुद्ध है तथा प्रभु के रूप सौन्दर्य को देखकर प्रमत्त भी है अतः अपने हृदय 
भाव प्रकट कर रही है। कामिनी का प्रथम आकर्षण वय--अवस्था 
में ही होता है अत: “श्रम उसते तरुण अवस्था का हो वर्णन किया है । 
१. गन्धर्वराजप्रतिमौ पाथिवव्यज्ञनान्वितौ । 
देवी वा मातुषा वातो न तक यितुमुत्सहे । 
तरुणी रूपप्पन्ना सर्वाभरण भषिता | 
#श तत्र मया नारी तयोम॑ध्ये सुमध्यमा ॥ ३॥१९।१६, १७ 


"बे 
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हे दोनों भ्राताओं ने उसके साथ परिहास किया था अतः दोनों के 
प्रति आकर्षण होने के कारण एक साथ दोतों की अवस्थाओं का वर्णन 
किया । अवस्था में तुल्य होने पर भी दोनों के रूप में अन्तर है क्या ? 
द्सका उत्तर देती है--दोनों ही रूप सम्पत्त ह अर्थात्‌ रूप में भी दोनों 
एक समान हैं । 

“हपसम्पन्नौ' ऐसा प्रतीत होता है कि दोनों के रूपों से भिक्षा मांग 
कर कामदेव आदि ने अपने रूप का सम्पादन किया है। शास्त्र का नियम 
कि उत्पन्न होने पर द्रव्य कुछ समय तक गुण रहित होता है-- उत्पन्न 
द॒व्य॑ क्षणमगुणं तिष्ठति” किन्तु इस न्याय के विरुद्ध ये दोनों भ्राता उत्पन्न 
होते ही रूप आदि अपने-अपने धर्मों के साथ ही उत्नन्न हुए हैं-ऐसा 
प्रतीत होता है। अवस्था एवं रूप से उत्पन्न होने पर भी क्या इनका 
स्पर्श कठिन है? उत्तर देती है--कठिन नहीं है किन्तु सुकुमार हैं। 
अर्थात्‌ तुम्हारे कठोर शरीर की अपेक्षा उन दोनों के दरीर पुष्पहास के 
समान सुकुमार हैं किन्तु उनको सुकुमारता सारहीन नहीं है अपितु बल 
सम्पन्न हैं । 

इस प्रकार समुदाय शोभा सम्पन्न होने पर भी उनके अवथवों को 
शोभा में कोई त्यूनता है क्या ? इसका भी उत्तर देती है- (पृण्डरीक- 
विज्ञालाक्षौ” अर्थात्‌ उनके नेत्र कमल के समान सुन्दर हैँ। श्वेत कमल 
को पुण्डरीक' कहा जाता है। 'पुण्डरीक॑ सिताम्भोजम्‌” तमोगुण के कारण 
निद्रा से अथवा रजोगुण के कारण अत्यन्त लाल नेत्र नहीं हैं किन्तु सत्त्व 
गुण के कारण उनके नेत्र सदा असन्न रहते हैं। वल्कल वध्षत धारण करने 
पर भी उनका स्वरूप अत्यन्त रमणीय है अर्थात्‌ वे वेषभूषा। से रमणीय 
नहीं हैं किन्तु स्वाभाविक रमणीय हैं । 

खर राक्षस को युद्ध के लिए प्रोत्साहित करने के लिये भी प्रभु के 
असाधारण बल पौरुष का वर्णन किया है यह भी भाव है । 
“ान्ध्रवैराजप्रतिमौ पारथिवव्यश्ञनान्वित /” का भाव यह है कि भोग 
विलास में विख्यात गन्धर्वों को पराजितकर उन लोगों ने प्रथम स्थात 
प्राप्त कर लिया है अतः भोग विछास में गन्धवों के राजा के समान प्रतीत 
होते हैं । वे राजलक्ष णों से युक्त हैं उन्होंने अपने को महाराज दशरथ का 
पुत्र भी कहा है किन्तु उनके प्रभाव के दशन से वे राजकुमार हैं ऐसा 
प्रतीत नहीं होता है, साथ ही वे देवता हैं या मतुष्य--यह निश्चय करना 
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दोनों के मध्य में उन्हीं के रूप गुणों के अनुरूप । सर्वाज् 
आ। रह । उसने अनेक अलोकिक आभूषण धारण कर रखे हैं। 
परभ के रूप गणों के अनुरूप श्रीकिशोरीजी का वर्णन कर उसने प्रभु के 


सौन्दर्य माधु्य के समान ही श्रीकिशोरीजी को भी सूचित किया है अतः 


पृथक उनका विस्तृत वर्णन नहीं है | किक 

इसके पूर्व अनेक लोकों में भ्रमण करती हुई मेंनें अनेक रूपवान्‌ स्त्री 
पुरुषों का दर्शन किया किन्तु न तो ऐसा पुरुष, न तो ऐसी स्त्री का दर्शन 
मैने कभी किया है | उन दोनों ने मिलकर मेरी ऐसी दशा कर रखी है। 
भ्राता ! तुम्हारे द्वारा युद्ध में उनका वध हो तथा में उनका रुधिर पान 
करूँ, यहीं मेरा प्रथम मनोरथ है। तीथ कहते हैं कि याज्ञवल्क्य महृषि के 
चन्द्रकान्त महामेध एवं विजय--ये तीन पुत्र थे। इनके चौदह हजार 
शिष्य प्रशिष्य थे | वे लोग शिवजी के शाप से राक्षस हो गये | श्रीशिवजी 
ने उन लोगों से कहा था कि जब भगवान्‌ दशरथनन्दन के रूप में अवतीर्ण 
होंगे तभी तुम्हारी मुक्ति होगी। इस प्रकार याज्ञवल्क्य मह॒षि के तीदों 
पत्र खर, दूषण के एवं त्रिशिरा के रूप में प्रकट हुए तथा उनके चौदह 
हजार शिष्य प्रशिष्य चोदह हजार राक्षस के रूप में प्रकट हुए अतः इन 
इलोकों में प्रभु के प्रति कहे गये कठोर वचनों का वास्तविक तात्पये मधुर 
है । इन प्रतिकूल वाक्‍यों का श्रीमाहेश्वर तीर्थ ने अनुकूल अथ किया है। 


शूपंणखा के वचनों का श्रवण कर खर राक्षस ने अपने चोदह महा- 
बली राक्षसों को युद्ध के लिए आदेश दिया | वे सभी राक्षस प्रभु से युद्ध 
करने के लिए उनके समीप पहुंच गये | तत्पश्चात्‌ शूपंणखा ने प्रभु के आश्रम 
में पहुंच कर उन राक्षसों को दिखलाया | राक्षसों ने पर्णकुटी में प्रभु का 
दर्शन किया । उन राक्षसों को शपंणखा के साथ आये हुए देख कर प्रभु ने 
श्रीलक्ष्मणकृमार से ऊहा>लक्ष्मणकुमार ! आप एक मुहत तक श्रीकिशोर । 
जी के समीप रहकर इनको रक्षा करें में शपंणखा के सहायक राक्षसों का 


वध कर देता हूँ | श्रीलक्ष्मणकमार प्रभु को आज्ञा शिरोधायं कर श्रीकिशोरी 
जी की रक्षा में सावधान हो गये । 


३०४ 


प्रभु ने खेल खेल में उन सभी राक्षसों थे वध कर दिया। उन राक्षसों 
को पृथ्वी पर गिरे हुए देख कर शूपंगखा खर के पास पहुंच कर पुनः: 
पृथ्वी पर गिरकर विलाप करने लगो | उसने कहा कि जिन व्यास 
महाबली चौदह राक्षसों को तुमने युद्ध के लिये भेजा था उन सभी का 
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हर ने वध कर डाला । अतः भयभीत होकर मैं पुनः तुम्हारी 
शरण में आयी है । शूपणखा ने खर की अत्यन्त भत्संना की | जब हर 
अपने अतुल बल का वन किया तथा प्रभु के साथ युद्ध करने की घोषणा 
क्री तब शूपंणखा ने उनको प्रशंसा की। खर ने अपने सेनापति दूषण 
राक्षस से कहा कि तुम युद्ध में लड़ने के लिए महाबली चौदह हजार राक्षस 
को शीघ्र तैयार करो तथा विविध अस्त्रों से सुसज्जित मेरे रथ को भी 
उपस्थित करो । दूषण ने रथ उपस्थित किया तथा स्वयं खर के साथ 
युद्ध करते के लिए चल दिया । चौदह हजार भयंकर राक्षसों को साथ 
लेकर खरदूषण जनस्थान में पहुंच गये । 

खर के जनस्थान को ओर प्रस्थान करते ही अनेक अमंगल पृचक 
अपशकन हुए किन्तु उसने अपने बल के समक्ष इन अपशकनों की 
परवाह नहीं की प्रभु के पास युद्ध के लिये पहुँच गया। इस 
विशाल युद्ध को देखने के लिये अनेक महात्मा ऋषि देवता गन्धवे 
सिद्ध एवं चारण आदि वहाँ एकत्रित हो गये। वे लोग आपस में 
कहने लगे-जिस प्रकार सुदर्शन चक्र से भगवान्‌ विष्णु ने बड़े- 
बड़े सुप्रसिद्ध देत्यों का वध किया था उसी प्रकार श्रीराघवेन्द्र इन पुलस्त्य 
कुल में उत्पन्न राक्षसों को जीतकर गौओं, ब्राह्मणों तथा भगवद्‌ भक्तों का. 
मंगल करें । कुतृहलवश विमानों में बेठे हुए देवतागण गतायु राक्षसों की 
सेना को देखने लगे। अपने व्येनगामी, पृथुग्रीव आदि बारह राक्षसों 
के साथ एवं समस्त सेता के साथ खर राक्षस प्रभु के आश्रम की ओर चल 
पड़ा। उसके चलते समय जो अपशक्रुन अथवा अमंगल सूचक उत्पात 
हुए उनको देखकर प्रभु ने श्रीलक्ष्मणकुमार से कहा--मे सब प्राणी नाशक 
उत्पात राक्षस कुल का संहार करने के लिये हो रहे हैँ। मेरे दक्षिण बाहु 
बार-बार फड़क रहें हें। तुम्हारा मुख कान्तिमय तथा प्रसन्‍त दीख रहा 
है। अब राक्षसों का वध निश्चित है अतः श्रीकिशोरीजी को लेकर तुम 
किसी पर्व॑त कन्दरा में चले जाओ। श्रोलक्ष्मणकुमार ने कहा-्रभो ' 
इन राक्षसों का वध में ही करूँगा। मैंने श्रीअवध में प्रार्थना की थी कि- 
आप श्रीकिशोरीजी के साथ विहार करेंगे तथा में आपकी समस्त सेवाएं 
करूंगा। राक्षस वध के लिए आप क्यों श्रम करें इसके लिए तो दास ही 
पर्याप्त है । किन्तु प्रभु ने कहा मेरे कथन के प्रतिकूल तुम कुछ न कहो | 

वत्स ! तुम्हें मेरे चरणों की शपथ है। में जानता हूँ कि तुम शूर 
तथा बलवान हो तुम अकेले ही इन राक्षसों का वध कर सकते हो किन्तु 
२५० 
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मैं स्वयं ही इन राक्षेसों की वध करूंगा | प्रभु ने ऋषि मुनियों ' समझ 
ख्वय राक्षेस वध की प्रतिज्ञा की है अतः राशी वध करने में सम्थ श्री. 


लक्ष्मणकुमार को न भेजकर स्वयं उनका वध करना चाहते हैं| 

प्रभ वी आज्ञा पाकर श्रीलक्ष्मणकुमार श्रीकिशो रीजी को लेकर पर्व॑त 
कन्दरा में चले गये । प्र्भ ने कवच धारण कर अपने धनुष के ट्यूार से द्शों 
दिशाओं को प्रतिध्वनित कर दिया | युद्ध देखने की इच्छा से देवता गन्धव॑ 
सिद्ध वहाँ उपस्थित थे । चौदह सहल्न भयंकर राक्षसों के साथ श्रीराम 
अफ्ैले यद्ध कैसे कर सकेंगे ? ऐसा कोतूहल 3 ५ हो रहा है। राज, 
सिद्ध, परिकर सहित ब्राह्मण श्रेष्ठ तथा विमानों में बंठे देवतागण वहां 
उपस्थित थे। पूर्व में देवतागण दूर से प्रभु की विजय की कामना कर 
रहे थे किन्तु यहाँ देवताओं का आगमन कहा गया। यहाँ वे प्रभु के 
समीप आकर उनकी प्रशंसा एवं मद्भल कामना कर च्ह््ह्ल 


दिव्य तेज से सम्पन्न, युद्ध प्रांगण में श्रीरामजी को देखकर प्रभु के 
श्रम की आशंका से प्राणिमात्र दुःखी हो गया | तिलक कहते हैं-- तेजसा' 
का अथ है ब्रह्मतेज तथा क्षत्रिय तेज | ब्रह्म तेज तो भगवान्‌ का स्वाभा- 
विक है किन्तु क्षात्रतेज अपनी इच्छा से देवका्य सम्पादन के लिये प्रभु ने 
स्वीकार किया है। 

उस समय अघटितघटनापटीयान्‌ श्रीरामभद्रका अनुपम रूप क्रढ्ध श्री 
शड्ूरजी के समान हो गया | देव, गन्धवं, चारण परस्पर इस प्रकार का 
वार्तालाप कर ही रहे थे कि चारों ओर से आती हुईं राक्षस सेना दीख पड़ी । 
राक्षस सेना के वीर सिहनाद करते हुए परस्पर कह रहे थे कि हम शत्रु को 
मारेंगे हम शत्रु को मारेंगे। राक्षस वीरों के धनुष नगाड़े आदि के तुमुलल 
दब्द से वतचारी जीव जिधर कोलाहल का शब्द नहीं था उस ओर भागे 
जाते थे तथा उनमें से कोई पीछे मुड़कर नहीं देखता था। अनेक प्रकार 
के अस्त्र-शस्त्रों से युक्त गम्भीर समुद्र की भाँति राक्षस सेता को थद्ध विद्या 
विशञारद श्रीराम ने अपने चारों ओर देखा | जब प्रभ ने देखा कि खर 
की सेना लड़ने के लिए सामने चली आ रही है तब उन्होंने अपने भयंकर 
धनुष को उठाकर, तरकस से बाणों को निकाल कर सभी राक्षसों का वध 
करने के लिए क्रोध का आवाहन किया। प्रभु 'जितक्रोध:” अर्थात्‌ क्रोध- 
00 हैं साथ ही अखिल हेयप्रत्यतीक विशेषण विशिष्ट होने के कारण 
य॑ गुणों से रहित हैं अतः क्रोध का आवाहन करना पड़ा । 
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सभी राक्षसों के वध के लिये श्रीरामजी ने जब क्रोध को स्वीकार 
किया तब उस समय उनकी ओर देखना वैसे ही कठिन हो गया जैसे प्रलय 


काल की अग्नि को देखना कठिन होता है! | प्रभु को देखकर सभी भप- 
भीत होकर यत्र तत्र भागने लगे | 


श्रीगोविन्दराज कहते हैं--क्रोध को बुलाया' इस पद से पूचित होता 
है कि करुणा की साक्षात्‌ मूर्ति श्रोरामजी ने आश्रित भक्तों को दु:ख देने 
वाले राक्षसों के विनाश के लिये क्रोध को अपने मन में आरोपित किया । 


अपने साथियों के साथ घर राक्षस ने श्रोराघवेन्द्र को धनुषबाण 
धारण कर शत्रुओं के वध के लिये उद्यत देखा। उसने सारथि से अपने 
रथ को प्रभु के सम्मुख ले चलने को कहा | सारथि प्रभु के समीप उसके रथ 
को ले आया । उसके सैनिक एवं सचिवगण उसको घेर कर खड़े हो गये । 
उस राक्षस ने प्रभु के ऊपर भांति-भाँति के अस्त्र श॒स्त्रों की वर्षा प्रारम्भ 
कर दी किन्तु उन अस्त्र-शस्त्त्रों को प्रभ ने उस्तो प्रकार रोक लिया जिस 
प्रकार समुद्र नदियों की धारा को रोक लेता हैं। जिस प्रकार वजों के 
गिरने से हिमालय पव॑त व्यथित नहीं होता है उसी प्रकार राक्षसों के अखों 
से प्रभु व्यथित नहीं हुये । 


चोदह हजार राक्षसों से घिरे एकाकी प्रभु॒ को देख कर, देव, गन्धरव॑, 
सिद्ध तथा मह॒षिगण दुःखो हुये | प्रभ ने अत्यन्त क्रुद्व हो अपने धनुष को 
मण्डलाकार कर सहस्रों तोखे बाण छोड़े | प्रभु द्वारा छोड़े हुए बाण काल- 
दण्ड के समान किसी के रोके नहो रुऊते थे तथा उनके प्रहार को कोई सह 
भो नहीं सकता था। प्रभु के बाणों ने राक्षप्तों के बाहु, जंधा आदि भड़ों 
को काट डाला राक्षसों के आभूषण यत्र तत्र बिखरे पड़े थे । 

जो राक्षस मृत्यु से बच गये वे प्रहार से पीड़ित होकर खर राक्षस के 
पास दोड़े। दृूषण ने सभी को धेय॑ बँधाया तथा सभी को साथ लेकर 
प्रभु की ओर युद्ध के लिए चल पड़े | सभी ने प्रभु के ऊपर विविध अस्त्रों 
का प्रयोग किया। प्र भु ने देखा सभी दिशायें एवं विदिशायें राक्षसों से भरी हैं 


१, क्रोधमाहारयत्तीत्रं वधार्थ पव॑रक्षसाम्‌ । 
दुष्प्रेक्ष: सो&भवत्क्द्धों य॒ुगान्ताग्निरिवज्वलन्‌ ॥ 

२, क्रोव--आहारबत्‌ृ--इत्यनेन करुणामूतिरपि आश्रितकण्टकोद्धारणाय 
क्रोधमारोपयामास इति गम्यते ।” 


<& ४५ हॉकी बी ही भा 
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तथा सभी राक्षस भयंकर अस्त्र-शस्त्रों का प्रयोग कर डे गे तब प्रभु ने 
क्रिया। उस समय गन्धर्वास्त्र से सहस्नों बाण निकद्े 

गन्धर्वास्त्रि का प्रयोग किया | 

गे दिशायें हक गईं | प्रभु इतनी शीक्रता से बाण छोड़ते कि राक्षयों 
द्शों दिशायें ढक गई | थ्रभु ३ बाण निरटिय 
को यह पता नहीं चला कि प्रभु कब तरकस से बाण निकालते तथा कब 
छोडते भे। सहस्रो के अड, अस्त्र, भूषण वाहन आदि कटे पड़े थे | राक्षसों 
के छिन्नभिन्न शरीरों से युद्धभूमि भयानक दीख पड़ती थी। जो लोग 
प्रहार नहीं सह सके वे भाग खड़े हुये । 

महाबाहु दूषण ने जब देखा कि उसको के मारी जाती है उससे 
भयंकर आक्रमणकारी, द्र्धध॑तथा रणभूमि में कभी भी पीठ नहीं दिखाने 
वाले पाँच सहस्र॒ राक्षसों को युद्ध करने की आज्ञा दी। वें सभी विविध 
अस्त्रों की वर्षा करने लगे। प्रभु ने दूषण के धनुष को तीक्ष्ण बाणों से 
काटकर उसके रथ के घोड़ों का वधकर सारथि को मारकर दृषण की 
छाती में प्रहार किया | 

रथहीन होने के कारण उसने एक पव॑तशुंग के समान रोमांचकारी 
स्वर्णजटित देवताओं की सेना को मदन करने वाला परिघ उठाया । प्रभु 
ने उसकी भुजायें काट डाली, भुजाओं के साथ ही परिध भी गिर पड़ा। 
युद्ध में दूषण की मारकर भूमि पर गिरा देखकर दशकगण साधु-साधु 
कहकर श्रीराघवेन्द्र की प्रशंसा करने लगे। पश्चात्‌ तीन सेनापति प्रभु 
से युद्ध करने के लिये आगे बढ़े। प्रभ ने महाकपाल, स्थूलाक्ष, प्रमाथी 
इन तीनों सेनापतियों का स्वागत उसी प्रकार किया जिस प्रकार अपने 
घर में आये हुए पाहुनों का किया जाता। प्रभु ने खेल-खेल में तीनों 
का वध कर डाला, पाँच हजार बाणों से पाँच हजार सैनिकों का वध 
कर डाला | 

सेनिकों सहित दूषण को मृत जानकर खर ने अन्य सेनापतियों को 
आज्ञा दी कि तुम लोग अपनी मह॒ती सेना को साथ लेकर श्रीराम का 
वध कर डालो | ऐसा कहकर क्रोध में भरकर खर ने स्वयं प्रभु पर प्रह्मर 
करना प्रारम्भ कर दिया । 

इयेनगा्मी, पृथुप्रीव, यज्ञशत्रु, विहृद्धम, दुजय, करवीराक्ष, पुरुष, 
कालकामुक, भेघमाली, महामाली, सर्पास्थ तथा रुधिराशन नाम के बारह 
महाबल्ली सेनाध्यक्षों ने अपने अधीनस्थ सेनाओं को साथ लेकर तीखे 
बाणों से प्रभु पर प्रहार करना प्रारम्भ कर दिया । प्रभु ने शत्र की बची 
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| मरे हुए राक्षसों के खुले 
ती थी मानों यज्ञ की वेदी 


ई सेवाओं का संहार करना प्रारम्भ कर दिया 
ए बालों से वह समस्त रणभूमि ऐसी जान पड़ 
| कुश बिछे हों । 


प्रभु ने अकेले तथा पेदल ही चौदह हजार भयंकर राक्षसों का खेल- 
खेल में वध कर डाला। श्रब राम-राक्षस युद्ध में केवल तीन ही व्यक्ति 
बच गये हैं “एक शत्रुनाशक श्रीराम, महारथी खर तथा त्रिशिरा | युद्ध में 


सभी राक्षसों को मरे हुए देखकर इन्द्र की भाँति खर वज् उठाकर प्रश्न 
के सम्मुख आया । 


खर को श्रीराघवेन्द्र के समीप जाते देखकर सेनापति त्रिशिरा ने खर 
से कहा स्वामित्‌ ! आप इस समय श्रीराघवेन्द्र के सभीप जाने का साहस 
न करें मुझ पराक्रमी को श्रीराम से लड़ने के लिये नियुक्त कीजिये मैं 
महाबाहु श्रीराघवेन्द्र का वध अभी कर देता ह। में अस्त्र का स्पर्श कर 
प्रतिज्ञा करता हूं कि समस्त राक्षसों के मारने योग्य श्रीराम का वध 
अवश्य करूंगा | में उनको मारूँ अथवा वे मुझे मार डालें आप मुहतंभर 
मध्यस्थ बनकर दोनों ओर का युद्ध देखें यदि श्रीराम मारे जाँय तो 
आप गव के साथ जनस्थान चले जाँय, यदि मैं मारा जाऊँ तो आप 
उनसे युद्ध करे । 

जब त्रिशिरा ने खर को इन बातों से प्रसन्न किया तब खर ने 
त्रिशिरा को युद्ध के लिए आज्ञा दी। वह तीन शिरों से यक्त त्रिश्षिरा 
तीन शिखर से युक्त पव॑त की भाँति युद्ध के लिए प्रभु के पास गया 
तथा बाणों की वर्षा करने लगा। दोनों में भयदूर युद्ध हुआ त्रिशिरा 
ने तीन बाण प्रभु के ललाट पर मारे तब ऋषियों के अपराधी त्रिशिरा से 
प्रभु ने कहा-- 

रे विक्रमी शूर राक्षस ! क्या तुझ में इतना ही बल है कि तुम्हारे 
बाण मेरे ललाट पर फूलों की भाँति जान पड़े--अर्थात्‌ त्वचा का भी 
भेदन नहीं कर सका अब तुम मेरे बाणों को रोक सकते हो तो रोको | 
इस प्रकार प्रभु ने चोदह बाण त्रिशिरा की छाती में मारे तथा चार 
तीखे बाणों से उसके रथ के चारो घोड़ों का वध किया | आठ बाण मौरकर 
त्रिशरा के सारथि को गिरा दिया पश्चात्‌ अप्रमेष बल सम्पन्त प्रभु ने 
अपने बाणों से उसके वक्षस्थल को विदीर्ण कर डाछा। तीन बाणों से 
उसके तीनों सिर काट दिये। त्रिशिरा को मृत देखकर खर के सेवक 
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श्रीमद्‌वाल्मी किरा 


३९० मु 
प्रकार व्यात्र से 

सगण उसी प्रकार ४ है 
कर मुग भाग जाते हैं। पैर गे उन 8मी की हो 


श्रीराघवेन्द्र की ओर उसी प्रकार दौड़ा जैसे राहु चन्द्रमा के पीछे 
दौड़ता है | जाने के कारण तथा श्रीराघवेन्द्र 

हित दृषण के वध हो जानें के का ५ 

त्रिशिरा सहित हू कर खर भयभीत हो गया । वह सोचने लगा कि 


असाधारण पराक्रम को देख 
अकैले श्रीराम ने बलवती सेनाओं के सहित त्रिशिरा तथा दृषण को मार 


डाला । चुने हुए राक्षस वीरों को मरा हुआ देखकर अत्यन्त उदास हुआ 
ग प्रकार प्रहार किया जिस प्रकार इन्द्र पर नमुचि देत्य 

तथा श्रीराम पर उसी भ्रका ही न वि मे 
ने प्रहार किया था| उसने विषधर सप की भाँति रुधिर पान कर वाले 
बाण प्रभ के ऊपर छोड़े । अपनी शस्त्र विद्या का परिचय देता हुआ भांति 
भांति के बाणों को छोड़ा तथा रथ पर सवार होकर रणभूमि में घूमने 
लगा । उस महारथी के बाणों से सारी दिशाय परित देखकर प्रभु ने एक 
विज्ञाल धनुष उठाया तथा आग के अज्भारों के सदृश न सहन करने वाले 
बाणों से आकाश को भर दिया | दोनों ओर के बाणों से आकाश भरा 
हुआ था दोनों के शरजाल से सूर्य ढक गये थे तथा उनका श्रकाश मन्द 

पड़ गया था | 
खर की सेनाओं का विनाश करने वाले श्रीराम अपने पराक्रम में 
ही स्थित थे किन्तु खर ने उन्हें श्रान्‍्त समझा | खर ने प्रभु के धनुष एवं 
कवच को काट डाला । प्रभु ने मह॒षि अगस्त्यजी के दिये हुए प्रसिद्ध वेष्णव 
धनुष को उठाकर खर पर प्रहार प्रारम्भ कर दिया | प्रभु ने खर के रथको 
ध्वजा काट डाली तथा उसके ऊपर छः: बाण छोड़े एक से उसका मस्तक 
दो से उसको दोनों भुजायें तीन से उसके वक्षस्थल पर प्रहार किया। अपने 
बाणों से उसके रथ, रथ के जुआ को, घोड़ों को, सारथि के सिर को, तीन 
बाणों से रथ के तीनों बासों को, दो से रथ की धूरी को तथा बारहवें बाण 
से उसके धनुष को काट डाला। पुनः खेल-खेल में वज्न के समान तेरहवें 
बाण से खर पर प्रहार किया। रथहीन होने के कारण खर हाथ में गदा 
लेकर रणभूमि की | हो गया। उस समय महारथी श्रीराघवेन्द्र के इस 
अद्भुत पराक्रम खकर अत्यन्त प्रसन्न गं गे 

शा कि की । प्रसन्न होकर देवताओं मह॒षियों ने 
सभी साधनों से हीन होने के कारण खर अपनी दुष्ट प्रकृति को 
छोड़कर अनुकूल हो जाय इस आशा से प्रभु ने उसके चित्त की परीक्षा 


>> नली 
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३११ 
की दृष्टि से न्यायोचित एवं ममंस्पर्शी वाक़्ों द्वारा 
किया--वीर ! तुम बहुत बड़ी सेना के अधिपति हो तुमने 200४ निन्दत 
धोर पापकर्म किये हूँ। कदांचित्‌ इन पाप कर्मों को करते समय तह के 
नहीं मालूम था कि प्राणियों को दुःख देने वाला ऋर तथा पाप कर वाला 
पुरुष भले ही वह त्रिलोकीनाथ ही क्यों न हो अधि । 


| हो अधिक दिनों तक जी 
नहीं रह सकता फिर तुझे जैसे पतुच्छ जीवकी क्या गणता ? कक. 
लोक विरुद्ध कर्म करने वाले अत्याचारी को सकी लोग वैसे ही मारते रे 


जैसे आये हुये दृष्ट सपे को। जो मनुष्य लोभ वश अथवा अपर्व लाभ 
की कामना से पाप कर्म करके पश्चात्ताप नहीं करता उसे ऐश्व्यं से 
बेसे ही भ्रष्ट होना पड़ता है, जेसे वमनी जाति का जन्तु वृष्टि के ओलों को 
खाकर उसके परिणाम स्वरूप मृत्य का अनुभव करता है। राक्षस ! द्स 
दण्डक वन में बसने वाले धर्माचरण में रत तपस्वियों को निरपराध मारते 
से तुझे इसका फल भोगना होगा क्योंकि तू यह नहीं जानता था कि जिस 
प्रकार गली हुई जड़ के वृक्ष बहुत दिनों तक खड़े नहीं रह सकते उसी 
प्रकार पापी क्र तथा लोक निन्दित मनुष्य ऐश्वर्य पाकर भी बहुत दिनों 
तक जीवित नहीं रह सकते | 


जिस प्रकार समय पाकर वृक्ष फूलते हैं उसी प्रकार समय प्राप्त होने 
पर जीवों को पाप कर्मों का फल अवश्य मिलता है। जिस प्रकार विष 
मिश्चित अन्न खाने से मनृष्य शीघ्र ही मर जाता है उसी प्रकार पापी को 
पापों के फल प्राप्त होने में विलम्ब नहीं होता । 


निशाचर ! लोक मात्र के अहित चाहने के कारण तुम महापापी हो 
अतः तेरे वध के लिए ही महाराज दशरथ ने मुझको यहाँ भेजा है। पूर्व 
में जिन तपस्वियों का तुमने वध किया है आज वे विमान में बैठकर तुमको 
मेरे बाणों से मरकर नरक तुल्य दुःख भोगते हुए देखेंगे। अब तुम मुझ 
पर यथेष्ट प्रहार कर लो अन्त में तेरा वध अवश्य कहूँगा। श्रीराघवेन्द्र 
के इस प्रकार वचन सुनकर खर क्रुद्ध होकर तिरस्कार सूचक वचनः 
कहने लगा । 


दशरथनन्दन ! साधारण राक्षसों को मार कर प्रशंसा योग्य त होने 
पर तुम अपने मुख से अपनी प्रशंसा कर रहे हो। पराक्रमी जा अपनी 
प्रशंसा नहीं करते । क्षत्रियाधम व्य्थं की प्रशंसा करते हैं । में अपने हाथ 
में गदा लेकर पाशधारी यमराज की भाँति केवल तुम्हारा ही नहीं 
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हे 


३१०९ 
ं कों ५ 0 तेरी दस आत्म३ | दा 

थत तीनों लोकों का संहार कर सकता हूं | पे त्मश्लावा 8. 
किक में यद्यपि में बहुत कुछ कह सकत। ््‌ तथापि में तुमसे अब न 
कहना नहीं चाहता क्योंकि सूर्यास्त होने पर युद्ध में विध्न पड़ेगा । 


पह्यपि रात्रि में राक्षमों के बल बढ़ जाते हैं तथापि रात्रि में दुबे 
मध्य का वध करने से कोई कीर्ति नहीं होगी। खर का यही अभिनय 
है। खर ने कहा -तुमने चोदेह सहस्र ५ पा की हे वध किया है। अब हैं 
तुम्हारा वध कर उनकी विधवा स्त्रियां तथा अना बालकों के अश्र को 
पोछगा। ऐसा कह कर खर ने प्रभु के ऊपर अपनी भोषण गदा को 
फेंका | प्रभ ने अपने बाणों से आकाश में हो उसकी गदा को हुकड़े-टुकडे 
कर दिया । 


धर्मवत्सल श्रीराघवेन्द्र उस गदा को बाणों से नष्ट कर उपहास करते 
हुए घबड़ाये हुए खर राक्षस से बोले | यहाँ श्रीराघवेन्द्र का विशेषण 
धमंवत्सल का तात्पय यह है कि प्रभु॒ शस्त्र रहित शत्रु का वध करता धर्म 
विरुद्ध समझते हैं | श्रीराघवेन्द्र ने खर राक्षस की तीव्र भत्संता की | खर 
ने भी प्रभु को अनेक दुवंचन कहे | पश्चात्‌ प्रभु ने अगस्त्यजी का दिया 
हुआ एक अग्निबाण खर के वक्षस्थल में मारा। बाण लगते हो वह 
पृथ्वी पर गिर पड़ा तथा उसकी मृत्यु हो गयी । तब सभी राजषि, महषि 
एकत्र होकर प्रसन्नतापुवक श्रीराघवेन्द्र के समीप गये तथा उनका पूजन 
कर उनसे बोले-- 


प्रभो ! इसी उद्देश्य से पाकशासन महेन्द्र श्रोशरभज्भगजी के आश्रम 
में आये थे। इन पापी राक्षसों के वध के लिए हो मह॒षिगण आपको यहाँ 
लाये थे | दशरथनन्दन ! हमारा कार्य आपने कर दिया | अब इस दण्डक 5 
वन में का सुखपुर्वक धर्मानुष्ठान किया करेंगे । तत्पश्चात्‌ देवतागण 
प्रारणों के साथ वहाँ आये तथा नगाड़े बजाकर चारों ओर फलों की वर्षा 
हि छगे। पुनः हषित होकर प्रभु के ऊपर पृष्प वष्टि करते हुए विस्मित 
हो गये कि तीन घड़ो में आपने तीक्ष्ण बाणों से चौदह सहस्र राक्षमों के | 
सहित खर-दूषण आदि का वध कर दिया श्रीराघवेन्द्र का यह कार्य अत्यन्त 
महत्व का है। इत्तका यह पराक्रम तथा स्व संहारचातुर्य विष्ण के तुल्य 
दीख पड़ता है । इस प्रकार प्रभु की प्रशंसा करते हुये देवतागण जहाँ से 
आये थे वहाँ छौटकर चले गये । बज 


हब के 
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रे 


पश्चात्‌ भ्रीकिशोरीजी को साथ लिए हुए वीरशिरो 
" र गिरि गुहा से निकलकर भ्रभ के सपा आश्रम में पुन प्ले 
क्रम को देखकर वे अत्यन्त प्रसन्न हुए। शत्रुहन्ता महपियों को आनन्द देने 
वाले श्रीराघवेन्द्र को देखकर जनकनन्दिनी श्रीसीताजी अध्यक्त प्रसन्‍न छा 
तथा प्रभु का आलिगन किया राक्षस वध से वे प्रसन्न हुईं एवं 23% 5 
बेन्द्र को व्यथा रहित देखकर अत्यन्त सन्तुष्ट हुई । ३ गध- 


राक्षस समूह का मर्दत करने वाले महर्षियों से पूजित श्रीराधवेन्दर को 
चन्द्रवदनी श्रीजनकनन्दित्ती ने हर्षातिरेक के कारण बार-बार आलिडझन 
किया! । इन तीन इलोकों की विशिष्ट व्याख्या करते हुए  । 
लिखते हैं--चोदह सहस्र राक्षसों के साथ एकाकी श्रीराघवेन्द्र किस प्रकार 
युद्ध करेंगे ? इस चिन्ता में श्रीकिशोरीजी चिन्तित थीं किन्तु जब श्रीराघ- 
बेन्द्र ने उत्तपर विजय प्राप्त कर ली, तब यह देखकर वीरकुल में उत्पन्न 
श्रीकिशोरीजी ने अभिमान-गव के साथ प्रभु का आलिजड्भन किया। त॑ 
दृषश्ा' का भाव है कि पूर्व महासमर में अदृश्य प्रभु को इस समय विद्यमान 
देखा | कवच उतारकर विशाल धनुष धारण किये हुए किश्वित्‌ परिश्रान्त 
प्रभु को देखा | युद्ध का कोप शान्‍्त हो गया है अतः प्रसन्न वदन हें । 
श्रीकिशोरीजी सहित श्रीलक्ष्मणकुमार के आगमन की प्रतीक्षा कर रहें हैं । 
साथ ही राक्षसगण के पुनः आगमन को शांका से धनुष-बाण धारण कर 
सावधान हैं । शरत्र॒हन्तारम' का भाव यह है कि प्रभु ने दुष्ट राक्षसों का 
बध करने के लिए हो अवतार ग्रहण किया है | 

'महर्षीणां सुखावहम्‌' से साधु परित्राण कहा गया | मंहषिगण अपने 
तपोबल से राक्षसों का विनाश कर सकते थे किन्तु रक्षक स्वरूप प्रभु के 
विद्यमान रहने पर अपने रक्ष्य स्वरूप की हानि न हो अतः प्रभु की 
प्रतिज्ञा की प्रतीक्षा कर रहे थे। प्रभु ने उनके शत्रुओं का वध किया अतः 
वे अत्यन्त प्रसन्न हैं । 


१. त॑ दुष्टा शत्रुहन्तारं महर्षीणां सुखावहम्‌ । 
बभव ह॒ष्टा वैदेही भर्तार परिषस्वजे ॥ 
मुदा परमयायक्ता द छा रक्षोगणान्‌ हतान्‌ । 
राम॑ चेवाव्ययं दष्मा तुतोष जनकात्मजा॥ 
ततस्तु त॑ राक्षससड्डूमर्दन॑ सभाज्यमानं मुदितेमंहरबरिभिः । 
पुनः परिष्वज्य शशिप्रभानना बभूव हृष्टा जनकात्मजा तदा || 
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'बभूव हृश बैंदेही' का अथ हैं कि शत्रु समूह 3 एकाकी प्र पर 
हक से पूर्व में श्रीकिशोरीजी अपनी सत्ता खो बेठी थी ४ ३. 
प्तमय पुनः सत्ता मिल गयी । जगत्‌ के प्राण स्वरूप श्रीराधवेन्र की पता 
में अपनी सत्ता की प्राप्ति का हर होना उचित ही है। विजयी स्वामी 
देखकर अत्यन्त प्रसन्‍त हैं। धर्मी के लाभ से धर्म को हष॑ होना उचित 
है। वीर कुल में उत्पन्‍्त होने के कारण प्रभु के शौर्य का दर्शन कर प्रस् 
हुई तथा निरवधिक प्रेम के भाव से भरित होने के कारण स्व 
आलिड्भन किया । 

प्रभु लोक मात्र के भर्ता हैं तथा श्रीजतकनन्दिनी सर्वलोकमाता हैं | 
अपनी प्रजा की रक्षा से प्रसन्‍न होकर प्रभु का आलिज्भन किया | आयुषों 
के प्रहार से प्राप्त क्लेश को भपने सुखद संस्पर् द्वारा दूर कर दिया। 
'परिषस्वजे' का भाव है कि आगे पीछे एवं अगल-बगल सभी ओर पे 
प्रभु का पर्याप्त आलिगन किया | यद्यपि रण में अपलायमान पीठ नहीं 
दिखाने के कारण प्रभु के पीठ भाग में घाव होने का प्रसद्र ही नहीं है 
तथापि प्रभु को चारों ओर घेरकर राक्षसों ने प्रहार किया होगा इस 
आशंका से पृष्ठ भाग का भी आलिझज्न किया | 


जिस प्रकार पुत्र के प्रति उपकार करने के कारण पृुत्रवत्सला माता 
अपने स्वामी के प्रति क्ृतज्ञता ज्ञापन करती है। उसी प्रकार ऋषियों 
की रक्षा से प्रसन्‍त होकर जगज्जननी श्रीजानकीजी ने प्रभु का आलिज्धन 
किया । इस प्रसद्भ का यह भी तात्पय है कि हृदय गुहा में स्थित परतन्त्र 
जीव आचाय के उपदेश से परमशोषी प्रभु को देखकर उनके द्वारा समस्त 
विरोधियों के विनाश होने के पश्चात्‌ हृदय गृहा से निकलकर नित्य 
पाष॑ंदों के साथ विराजमान अपने स्वामी को प्राप्त कर उनके चरणारविन्द 
मकरन्द का अनुभव करने लग जाता है। 


वने तस्मिन्निवसता जनस्थाननिवासिनाम । 
रक्षसां निह॒तान्यासत्‌ सहस्नाणि चतुदेश ॥ ४६ ॥ 


अरथ--उस | में निवास करते हुए श्रीरामचन्द्र ने जनस्थान निवासी 
चोदह सहस्न राक्षमों का वध कर दिया । 


इस इलोक में राक्षसों की संख्या केही गयी है। “निवसता” से 
श्रीराधवेन्द्र का सहायक रहित होना सूचित है। जनस्थान से उन राक्षसों 


३१४ 
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| तिर्दयता, चंतुदेश से सभी का एक साथ मिलकर क्‍ 
शुचित है। श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि शरणागति के $ गर्ल 
श्रीरामायण में इस सं तक मन्त्र के उत्तर खण्ड का 5 न 
किया गया है। अनुष्ठान के समय प्रथम खण् की पधानिल गा है 
दा में उत्तर खण्ड के फलानुसार उपाय में प्रवृत्ति होती है। अतः ९९ 
के द्वितीय खण्ड की व्याख्या पहले की गयी । : मन्त्र 


बालकाण्ड में प्रथम पदाथ के द्वारा पुरुषकार का योग कहा गय 
अयोध्याकाण्ड में द्वितीय पदार्थ गत सौलभ्य गणों का योग हे को । 
अर्यकाण्ड में शूपंगखा के आगमन से पूर्व वृत्तान्त क रय च थी 
विभक्ति का अथे भगवत्केडूय कहा गया । 


तुर्थी 


तत्पश्चात्‌ खर वध पर्यन्त कथा द्वारा चरम पदाथ के अथे स्वरूप 
विरोधियों की निवृत्ति कही गयी। अब आगे के प्रसद्ध से मन्त्र के पर्व 
खण्ड की व्याख्या को जातो है। यहाँ से लेकर अरण्यकाण्ड पर्यन्त विभीषण 
जी के पुरुषकार स्वरूप श्रोकिशोरीजी की प्राप्ति कहते हैं । 


किष्किन्धाकाण्ड से भगवान्‌ का वात्सल्य सुन्दरकाण्ड से मन्त्रगत 
चरण शब्द में कही गयी दिव्य मद्भलमय विग्रह की विशेषता, युद्धकाण्ड 
में शरणागति तथा उत्तरकाण्ड में शरणागतों की चर्या का विवे- 
चन है। इस प्रकार मुनियों की शरणागति के गौणफल रूप खरादि 
राक्ष वध कहा गया। देव शरणागति के फलस्वरूप रावण वध के 
अड्भभूत खरादि वध कह कर रावण वध से भो सीतापहरण स्वरूप 


बीज का व्याख्यान 'त्वरमाण” इस इलोक से कर रहे हैं । 


तदनन्तर जनस्थान से अकम्पन बड़ी शीघ्रता के साथ लड्ूा में 
प्रविष्ट हुआ और रावण से राक्षस वध का समाचार कहा | देवषि नारद, 
हषि वाल्मीकि से मूलरामायण में अरण्यकाण्ड की कथा का विवेचन 
करते हुए आगे कहते हैं-- 
ततो ज्ञातिवर्ध श्रुत्वा रावणः क्लोधमूछितः । 
सहायं॑ वरयामास मारीचं नाम राक्षसम्‌ ॥ ४७ ॥ 


४५, त्वरमाणस्ततो गत्वा जनस्थानादकम्पन: । ै 
प्रविश्ध लड्ूग वेगेन रावर्णं वाक्यमत्रवीत ॥ [२।३ १।१॥ | 
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अर्थ--शूप॑गखा एवं अकम्पन के मुख से अपने सगे 
आदि का बर्ध श्रवण कर रावण अत्यन्त छुद्ध हुआ | उसने मारीच राधे 


से सहायता मांगी | 

श्रीगोविन्दराज कहते हैं कि पूर्व के प्रसज्ध से श्रीराधवेद्ध का 
सत्यप्रतिज्ञ सूचित किया गया है। दण्डकारण्यवासी अपने शरणाह | 
ऋषिमुनियों के समक्ष राक्षस वध की प्रतिज्ञा प्रभु ने पूर्व में की । 
उसकी पूति कर दी गयी.। अब श्रीकिशोरीजी ,  परत्पकारत्व अगुआाई 
का वर्णन करते हुए उस प्रस्ध का बीज ततः ” इस इलोक से कह रहे हें 
खर रावण के मोसी का पुत्र था । 

अकम्पन तथा शूप॑णखा से खर वध का समाचार रावण ने सुना 
'रौति' रावयति इति रावणः जो स्वयं रोता है तथा दूसरों को रुकाताहै 
उसका नाम रावण है। अनेक लोकों से विपुल सम्पति प्राप्त करने पर । 
भो अपनी कामनाओं का दास रावण स्वयं तो रोता ही था साथ ही तीतों | 
लोकों के निवासियों को भी रलाया करता था | उत्तरकाण्ड में इसके नाम. 
करण के समय कहा गया है कि तीनों छोकों को भयभीत करते हुए साया... 
करोगे इसलिए तुम रावण के नाम से प्रसिद्ध होओगे | 

चौदह सहस्न महाबली राक्षसों के साथ खर दूषण एवं त्रिशिरा के वध 
ने रावण को झकझोर दिया | मानस में सुस्पष्ट है कि खर दृषण रावण के 
समान बलशाली था-- खर दषन मोहि सम बलवंता |” इस प्रकार खर 
वध का समाचार श्रवण करते ही रावण के रोम-रोम में क्रोध व्याप्त हो 
गया । उसने श्रीसीता हरण के सम्बन्ध में मारीच से सहायता मांगी। _ 

खर वध का समाचार सुनाते हुए अकम्पन रावण से कहंता है- 
राजन्‌ ! जनस्थान में रहने वाले खर सहित बहुत राक्षस युद्ध में मारे 
गये में किसी प्रकार बचकर यहाँ आ गया हूँ! । 

'कथब्वित्‌” का अर्थ करते हुए गोविन्दराज लिखते हैं “कथश्रिदिति 
स्त्रीवेशधारणेन इति भाव:” अर्थात्‌ स्त्री वेश धारण करने के कारण में 
बच गया। स्त्री वध से सशंकित होकर महात्मा श्रीराघवेन्द्र ने मेरा वध 
नहीं किया अतः में किसी प्रकार बच कर चला आया | तनिश्लोकी टीका- | 
कार कहते हैं जनस्थान लंकापुरी के मुख्य द्वार के समान था। लंका की 


१. जमस्थानस्थिता राजत्‌ राक्षसा बहुवो हता: । 
खरश्र निहृतः सडस्ये कथश्चिदहमागत: ॥ ३॥३१॥२ ॥ 
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२१७ 
हि प्रधान स्तम्भ जनस्थान निवासी राक्षसों के वन से लंका का 
प्रद्य द्वार ध्वस्त हो गया अतः रावण अत्यन्त ऋद्ध हो गया। उपने 


क्षकंग्पन से कहा: 

किस गतायु ने मेरे उस रमणीय जनस्थान 
किसकी यह इच्छा हुई है कि त्रिलोकी में वह नहीं 
इन्द्र, यम, कुबेर एवं विष्णु भी सुख से नहीं रह 
का भी काल हूँ। अग्नि को भस्म कर सकता तथा 
हैँ। कद होने पर में अपने तेज से अग्ति एवं सूर्य॑ दोनों को एक साथ 
दग्ध कर सकता हूं अपने वेग से वायु के वेग को भी नष्ट कर सकता हू। 

रावण को इस प्रकार क्रद्ध देखकर अकम्पन बहुत भयभीत हुआ । 
उसने हाथ जोड़कर स्पष्ट अक्षरों से उक्त शब्दों में अर्थात्‌ लड़खड़ाती 
बाणी से रावण से अभय की याचना की। रावण के द्वारा अभयदान 
प्राप्त होते पर अकम्पन ने स्पष्ट रूप से समस्त वृत्तान्त कहना प्रारम्भ 
किया | 


उसने कहा--सिंह के समान सुन्दर शरीरावयव वाले वीर, युवावस्था 


को ध्वस्त कर दिया । 
रहे | मुश्नको चिढ़ाकर 
सकते क्योंकि मैं काल 
मृत्यु को भी मार सकता 


को प्राप्त, ऊँचे कन्धों वाले गोल एवं लम्बी भुजाओं वाले महायशस्वी, . 


सर्वाड्ग सुन्दर अतुलित बल पराक्रम वाले महाराज श्रीदशरथ के पुत्र 
श्रीराम ने जनस्थान में आकर खर एवं दूषण का वध किया है। अकम्पन 
के वचन सुनकर नागराज को भाँति फुफकार छोड़ता हुआ $रावण ब्रोला-- 

अकम्पन ! क्या श्रीराम देवराज इन्द्र एवं देवताओं को साथ लेकर 
जनस्थान में आये हैँ ? अकम्पन ने कहा--रावण ! इन्द्र आदि देवताओं 
की सहायता के बिना ही श्रीराम जनस्थान में पधारे हैं। वे बड़े तेजस्वी, 
धनुषधारियों में श्रेष्ठ, युद्ध में दिव्य अस्त्रों को चलाने में इन्द्र के समान 
सामथ्य रखते हें। चन्द्रमा के समान मुख वाले श्रीराम के समान ही 
बलवान्‌ उनके लघु श्राता श्रीलक्ष्मण हैं। उनकी वाणी दुन्दुभी के शब्द 
के समान गम्भीर हैं तथा उनके दोनों नेत्र लाल रंग के हैं जिस प्रकार 
पवन की सहायता से अग्नि वन को नष्ट कर देता है उसी प्रकार राजा- 
धिराज श्रीराम ने अपने श्राता के साथ जनस्थान को नष्ट कर दिया है। 
श्रीराघवेन्द्र की सहायता के लिए बड़े-बड़े देवता नहीं भाये थे । पे 
ने उस युद्ध में सुवर्ण पंखयुक्त ऐसे बाण छोड़े थे जो सर्प बनकर राक्षसों को 
भक्षण कर गये । उन बाणों से भयभीत होकर राक्षस लोग जहाँ-जहाँ 
भाग कर जाते थे वहीं वे श्रीराघवेन्द्र को अपने सामने खड़ा पाते थे । 
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इस प्रकार श्रीराम ने तुम्हारे जनस्थान को कर कर दिया | इक 
सुस्पष्ट है कि प्रत्येक राक्षस के लिए प्रभु ने अपर्न इच्छा से अनेक बिग 
धारण कर युद्ध किया था। तनिइलोकी टीकाकार एवं माहेश्वर तीक श् 
ऐसा अभिप्राय है। गोस्वामीजी ने भी मानस में स्पष्ट लिखा है-.. 

मुर मुनि सभय प्रभु देखि, माया नाथ अति कोतुक करयो। 

देखहिं परस्पर राम करि, संग्राम रिपु दछ हरि मरबों॥ 

अकम्पन का वचन सुनकर रावण ने कहा--श्रीराम एव लक्षण का 
वध करने के लिए में स्वयं जनस्थातन जाऊगा | रावण के वचन सुनकर 
अकम्पन ने कहा--राजन्‌ ! श्रीराम के बल, पोरुष का वर्णन में करता ँ 
आप श्रवण करें | ! 

महायशस्वी श्रीरामचन्द्रजी जब क्र॒द्ध हों तब ब्रह्मादि देवताओं में श्री 
ऐसी सामथ्य नहीं है जो उनपर विजय प्राप्त कर सके। वे बाणविद्या मे 
इतने कुशल हैं कि जल से परिपृर्ण नदी के प्रवाह के वेग को भी अपने 
बाणों से रोक सकते हैं! । 

'महायशा:--इस विशेषण से श्रीराघवेन्द्र के लोक वेद प्रसिद्ध 
वेभव का वर्णन किया गया है तथा श्रीवामन अवतार की कथा 
का भी संकेत किया गया है। प्रभु के साक्षात्कार से अकम्पन 
की उनकी महिमा का जो ज्ञान प्राप्त हुआ है उसी के अनुसार उसने प्रभ के 
वास्तविक स्वरूप का वर्णात किया है। श्रीनागेशभद तनिइलोकी टीका 
कार तथा महेश्वर तीथं कहते हैं कि इस इलोक से क्रृष्णावतार की कथा 
का वर्णन हैं। क्योंकि अमुनाजी ने भगवान्‌ श्रोकृष्ण को वैप्े ही मार्ग 

दिया था, जैसे समुद्र ने श्रीराघवेन्द्र को मार्ग दिया था | 
१. असाध्यः कुपितो रामो विक्रमेण महायशा: । 

आपगायाः सुपर्णाया वेग परिहरेच्छरे: ॥ 

पता राग्रहनक्षत्रं नभश्चाप्यवसादयेत । 

असो रामस्तु मज्जन्तीं श्रीमानम्यद्धरेन्महोम । 


भित्वा वेलां समुद्रस्य लोकानाप्लावयेद्विभु: । 
वेग वापि समुद्रस्य वायु' वा विधमेच्छर: ।। 
संहृत्य वा पुनर्लोकान्‌ विक्रमेण महायशा: । 
ँवतः स पुरुषग्यात्र: स्रष्ट' पुतरपि प्रजा: ॥ २|२३१।२३-२६॥ 
१. भयानकावतंशताकुला नदो मार्ग दल सिन्धुरिव श्रियः पते: 
--भागवत 
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लोग इस इलोक में मत्स्य अवतार का संकेत हैं। सत्ताइ 
| स॒ध आदि ग्रहों के सहित आकाश मण्डल को औरामगर रुप शक 
पते हैं । इबती हुई पृथ्वी का श्रीरामचन्द्रजी उद्धार कर सकते हैं। इस 
लोक में वाराह अवतार का स्पष्ट संकेत है। श्रृति कहती है--वाराह रूप 
धारण कर प्रभु ने पृथ्वी का उद्धार किया था--तां वाराहो भूव्वा$हर- 
दिति। श्रीमात्‌ इस विशेषण के द्वारा श्रीकिशोरीजों का नित्य शंोग 
सूचित किया गया है। विष्णुपुराण में कहा है कि भगवान्‌ के सभी अब- 
तारों में श्रीजी साथ रहती हैं--अन्येषु चावतारेषु विष्णोरेषानपायिनी | 
श्रीजी के सहयोग से ही संसार समुद्र में डबते हुए जीवों का भगवान्‌ 
उद्धार करते हैं । 


इस प्रकार परत्व का असाधारण चिह्न मोक्ष प्रदायकत्त्व है, इसका भी 

थहाँ संकेत 'भीमान्‌! इस विशेषण से किया गया है। अकम्पन कहता है 
यदि श्रीराघवेन्द्र चाहें तो समुद्र को बेला-तटभूमि को तोड़कर समस्त 
संसार को जलमग्न कर सकते हैं तथा समुद्र अथवा वायु के वेग को अपने 
बाणों से रोक सकते हैं। कुछ लोग इस इलोक में संकर्षण के अवतार का 
संकेत मानते हैं । 

महायशस्वी श्रीराघवेन्द्र अपने पराक्रम से समस्त लोकों का संहार 
कर पुनः नवीन सृष्टि की रचना कर सकते हैं। इस इलोक में श्रीराध- 
वेन्द्र को जगत के उत्पत्ति-स्थिति संहार का कारण कहा गया है तथा 
'लोकान्‌ से समस्त ब्रह्माण्ड का कारण प्रभु॒ को कहा गया है। विक्र- 
मेण' का अथ्थ है कि संकल्प मात्र से ही जगत्‌ को सृष्टि आदि का काय 
करते हैं। श्रुति भी कहती है-गारगि ! परमात्मा के अनुशासन में पृथ्वी, 
अन्तरिक्ष, सूये, चन्द्र आदि टिके हुए हैं! । 

भहायशा:' इस विशेषण से ज्ञान, शक्ति, बल, ऐश्वरयं, वोये, तेज, 
आदि छ: ऐश्वर्यों का वर्णन है। 'शक्त:' से अनन्त शक्ति सम्पन्न सूचित 
किया गया है। श्रुति भी भगवान्‌ की अनन्त शक्तियों का वर्णन करती है-- 
'परास्य शक्तिविविधेव श्रयते 

'्रष्टुं पुनः? का तात्पय॑ है कि पूर्व को सृष्टि भी प्रभु के अधीन थी। 
दशञग्रीव ! जिस प्रकार पापी लोग स्वर्ग को नहीं प्राप्त कर सकते हैं उसी 
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प्रकार तुम अंथवां तुम्हारे राक्षस श्रीराघवेन्द्र को युद्ध में परास्त 


सकते | । 
दशग्रीव॑ सम्बोधन का तात्पय है कि रावण के अभिमान के यो 
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उसके दश मस्तक हैं जो (अत्यन्त दुलंभ हैं किन्तु श्रीरामजी पुरुषसुक्त हा | 
में वणित सहर्न सिर वाले सहसशीर्ष:' पुरुष हैं हाथी मच्छर के समा. 
श्रीरामजी के साथ तुम्हारा अन्तर है। अल्प शक्ति वाले तुम अपरिमित 
शक्ति सम्पत्त श्रीरामजी को पराजित नहीं कर सकते | नमुचि, हिरणण. 
कशिपु, शम्बर बलि आदि राक्षसों की सहायता से भी उन पर विजय हु 
प्राप्त नहीं कर सकते ? क्‍योंकि बहुत से पापी मिल करके भी स्वगं की _ 
प्राप्ति नहीं कर सकते | रावण ने कहा--इन्द्रादिक देवतागण एवं अछुर 
आदि एक साथ मिलकर मेरी सहायता करेंगे क्या तब भी में श्रीराम 
पर विजय नहीं पा सकता ! 

अकम्पन ने कहा--रावण ! समस्त देवता एवं असुरों की सहायता मे 
भी तुम श्रीराम पर विजय नहीं प्राप्त कर सकते। “न त॑ वध्यमहम्मन्ये 
सर्वदेवासुररपि! इस इलोक में “अह॒म्मन्ये” का तात्पय॑ यह है कि--राक्षस 
जाति में उत्पन्न होने पर भी पृव॑जन्म के पुष्योदय के प्रभाव से श्रीरामजी 
की महिमा का यत्तिआित्‌ ज्ञान मुझे प्राप्त हुआ है। आसुरीं योनिमापत्ना 
मूढ़ा जन्मनि जन्मनि-- 

गीता के इस वचन के अनुसार भगवान्‌ के विरोधी अनेक जन्मों तक 
असुर योनि में उत्पन्न होते रहते हैं अत: भयंकर पापकम में प्रवत्त रहने 
के कारण तुमको श्रीरामजी की महिमा का ज्ञान नहीं हो सकता । अकम्पन 
को श्रीरामजी के परत्व का ज्ञान चौदह हजार राक्षसों के साथ विश्वरूप 
आर्य कर युद्ध करते समय प्रभु के द्शंत से हुआ अथवा सन त्कुमार महृषि 
के द्वारा इतिहास श्रवण से हुआ अथवा अकम्पन के मुख से स्वयं महषि 
का श्रीराम के के वर्णन किया है--ऐसा टीकाकारों का मत 
दर न कहता हे पुद्ध में तो तुम श्रीरामजी का वध नहीं कर सकते 

"तु उनके वध का उपाय मैं बतलाता है उसे ध्यान देकर सनो। उनके 
साथ उनकी भार्या श्रीसीताजी हैं। वे सर्वांगसुन्दरी हैं एवं स्त्रियों में क्‍ 
श्रेष्ठ हे | सौन्दर्य में श्रीसीताजी की समता देवी, गन्धवीं, अप्सरा एवं 
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३२१ 
हरण करो। श्रीराघवेद्र तो श्री: 
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ट श्रीरामचन्द्रजी की भार्या का अप 
थीताजी में अत्यन्त आसक्त हैं अतः उनके बिना वे अपने प्राणों का तुरूत 
त्याग कर देंगे । 

अकम्पत हारा बताया हुआ यह उपाय रावण को रुचि 

हुआ।' उसने अकम्पन से कहा--तुमने बहुत सुन्दर उपाय तह 
में कल ही अपने सारथि को लेकर अकेला ही जाऊँगा तथा श्रीजनक- 
तन्दिनी को हषित होकर इस लंकापुरी में ले आऊँगा | 

इस इलोक का वास्तविक अं करते हुए श्रीमाहेश्वर तीर्थ लिखते हें 
कि अकम्पत के मुख से श्रीराम वृतान्त श्रवण करने के परचात्‌ रावण ने 
विचार किया कि श्रीसनत्कुमार मह॒षि ने कहा था त्रेतायग में भगवान्‌ 
श्रीराम अवतीर्ण होंगे । चिन्तयित्वा' का अथ॑ है कि श्रीसनत्कुमार मह्ृषि 
के वचनों को श्रवण कर रावण ने अकम्पन के विचार को स्वीकार किया | 
उत्तररामायण में श्रीअगस्त्यजी ने श्रीराघवेन्द्र को यह कथा सुनाई है 
रावण ने श्रीसनत्कुमार महषि से पूछा कि देत्य, दानव आदि जो श्रीहरि 
के द्वारा मारे गये हैं उनकी क्या गति होगी ? श्रीसनत्कुमार महँधि 
ते कहा--राजन्‌ ! त्रिलोकीनाथ चक्रधारी भगवान के द्वारा जिन राक्षसों 
का वव होगा वे भगवान्‌ के धाम जायेंगे क्योंकि भगवान्‌ का क्रोध भी 
वरदान के समान ही है। 

महषि के इस प्रकार वचन सुनकर रावण अत्यन्त प्रसन्न हुआ तथा 
महषि से कहा कि मुझे भगवान्‌ की प्राप्ति केसे होगी ? मह॒षि ने कहा-- 
त्रेत़्ा में भगवान्‌ श्रीराघवेन्द्र का अवतार होगा उनके साथ जब तुम्हारा 
विरोध होगा तभी तुम्हें भगवत्‌ धाम की प्राप्ति होगी। अगस्त्यजी कहते 
हैं--राघवेन्द्र | इसीलिये दुष्ट रावण ने श्रीकिशोरीजी का अपहरण किया 
तथा लंका में जाकर माता की भाँति उनकी रक्षा की ।* 


१, अरोचयत तद्वाक्यं रावणो राक्षसाधिपः । 
चिन्तयित्वा महाबाहुरकम्पनमुवाच हू ॥ 
२. ये ये हताश्रक्रधरेण राजन त्रलोक्यनाथेन जनाद्दनेन ॥ 
ते ते गतास्तब्िलय॑ नरेन्धरा: क्रोधो5षपि देवस्य वरेण तुल्यः ॥ 
२. एतदर्थ महाबाहो रावणेन दुरात्मना । 
सुता जनकराजस्य हता राम महाभते ।। 


लंकामानीय यत्नेन मातेव परिरक्षिता ॥। 
२१ 
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तीर्थ कहते हैं कि वास्तव में रावण श्रीसीतारामजी न सेवक है कक. 
उत॑ दोनों के लिये जो उसने कट वचन कहें हैं वे बाह्य दृष्टि से ही दुवं 
कहे जा सकते हैं | वस्तु: बे वचन स्तुति परक हां है | 
हूस प्रकार रावण रथ पर वर: होकर आकाश मांग से ताइकाओे 
पुत्र॑मारीच के ऑर्श्रम में पहुँच गया । मारीच ने रावण का आतिण 
पत्कार किया । तंदनत्तर मारीच ने रावण से पूछा--राष्षसेश्वर । 
राक्षत लोग कुशल से तो हैं | नाथ ! शीत्रता से यहाँ आप के आगमन 
कारण मुझे राक्षसों के कुशल में शंका होती है। मारीच द्वारा इस प्रकार 
पूछने पर रावण ने कहा--बड़े कठिन कर्म करने वाले श्री रामचन्द्रजी ने 
हमारे जनस्थान के रक्षक खरहबा आंदि सभी राक्षसों को जो किसी के 
भारे मरने वाले नहीं थे, युद्ध में मार डाढा | मं: श्रीरामजीकी भा 
को हरणकर लाने के कार्य में तुमको मेरी सहायता करनी चाहिये | 


वार्यंभाणः सुबहुशों मारीचेन स रावण: । 
न विरोधो बलवता क्षमोी रावण तेन ते ।। ४८ ।। 


. अथं--मारीच ने रावण को बहुत मना किया तथा उससे कहा कि 
रावण | अपने से अधिक बलवान्‌ के साथ शत्रुता करनी अच्छी बात 
नहीं है । 

भरण्यकाण्ड में मारीच ने रावण से कहा-राक्षसदादूछ ! किस्त मित्र- 
रूपी शत्रु ने तुमको श्रीसीताजी का नाम बताया है । जिसने तुम्हें यह कार्य 
करने का परामर्श दिया है उसने ऐसा कर तुम्हारा घोर तिरस्कार क्या 
हैं | वह कौन है जो तुम्हारे ऐश्वव को देख प्रसन्न नहीं होता ! श्रीसीताजी 
को यहाँ ले आओ यह बात तुमसे किसने कही है यह मुझे बतलाओ कि वह 
कौन है ? जो समस्त राक्षसों के शिखर को नष्ट करना चाहता है | किसने 
तुम्हें इस काम के लिये प्रोत्साहित किया है ? वह निस्सन्देह तुम्हारा शत्रु 
है क्‍योंकि वह तुम्हारे हाथ से विषधर सर्प के मुख से विष दनन्‍्त उखड़- 
वाना चाहता है। इस काय के द्वारा कौन तुम्हें कुपथ में ले जाता 
चाहता है ? 
१, अतएव रावणस्य सीतारामभृत्यत्वेन तानुदिश्य तेत वेक्ष्य्माणानि बाह्य दृष्टया 

0 वाक्यानि वस्तुतः स्तुति पराष्येव तथा तत्र तत 


श्रीमद्वाल्मी कि रामायण : एक मीमांसा ३२ 
१ 


राजन्‌ ! सुखपूर्वक सोते हुए तुम्हारे मस्तक हार 
। ? रावण ! विशुद्ध वंश में उत्पन्न विशुद्ध वंश ही गत रा] 
प्रताप जिनका मद है तथा दोनों लम्बी भुजाएँ जिनके दांत हैं | 342 | 
हपी गन्ध हस्ती-मदमत्त हाथी से युद्ध करने में, तुम उनके शमी 
जाने योग्य नहीं हो लड़ने की बात तो दूर रही | जिनकी गन्ध मात्र से ही 
अन्य हाथी भाग जाते हैं उनको गन्ध हस्ती मदमत्त गज कहते हैं । 
यहां श्रीराम को गन्धहस्ती से उपमा दी गई है। आगे 

कक की उपया “सिह से ते हुए कहता है--रागण। रबी ही 
पँछधारी तथा राक्षस रूपी मृगों का शिकार करने वाले, तीक्षण बाणरूपी 
दांत वाले सोये हुए श्रीरामरूपी सिंह को तुम जगाने योग्य नहीं हो | धनुष- 
हूपी नक्रों से यूक्त, भुजवेगरूपी दलदल परिपूर्ण, बाण रूपी तरंगों से मंहा- 
संग्राम रूपी प्रवाह वाले श्रीराघवेन्द्र रूपी घोर पाताल के मुख में कदने की 
शक्ति तुममें नहीं है अतएव लड़ूे,श्वर ! तुम प्रसन्न हो जाओ। लंका पर भी 
अतुग्रह कर तुम सुमार्गंगामी बन जाओ | तुम अपनी धमंपत्लियों के साथ 
विहार करो तथा श्रीराघवेन्द्र प्रसन्न होकर अपनी भार्या के साथ विहार 
करें | मारीच ने जब इस प्रकार रावण को समझाया तब रावण लंकापुरी 
लोट कर अपने श्रेष्ठ भवन में चला गया | 


तत्पश्चात्‌ जब शपंगखा ने देखा कि अकेले श्रीराघवेन्द्र ने खर-दूषण 
त्रिशाा सहित चोदह सहस्र महाबली राक्षसों का वध कर दिया तब 
उद्विन होकर लंका जाकर रावण से बोली--रावण तू सदा काम परवश 
होकर प्रसन्न रहता है। तुमने नीति मर्यादा का त्याग कर दिया है। अतएंव 
इस समय घोर विपत्ति तुम्हारे सामने है उसको तू जान नहीं रहा है। जो 
राजा सदा भोगों में आसक्त, स्वेच्छाचारी, लोभी होता है उस राजा का 
प्रजाजन व्मशान की भांति बहुत आदर नहीं करते | एक तो तू चञ्चल 
है, असावधान है तथा तुम्हारे दूत सत्र नियुक्त नहीं हैं फिर देवता, 
गन्धव, दानव आदि से वेर कर तुम किस प्रकार राज्य कर सकते हो ! 
राजा लोग दर के समस्त वृत्तान्तों को गुप्तचरों के द्वारा स्वयं देखते रहते 
हैं इसीलिये वे दीर्घ॑चक्षु-दूर दृष्टि वाले कहलाते हैं। में जानती हूँ कि तू 
साधारण बुद्धि वाले मन्त्रियों में उठा बेठा करता हैं इसीलिये तुझे जनस्थान- 
वासी अपने कुटुम्बियों के नष्ट होने का कुछ भी समाचार ज्ञात नहीं है । 
खर-दूषण सहित चौदह सहख्न॒ राक्षसों को एक श्रीराम ने मार डाला। 


श्रीराघवेन्द्र का यंथाथ॑ वृत्तान्‍्त कहने लगी उसने कहा-- 


“किये हुए कामदेव के समान सुन्दर हैं। उन्तकां धनुष इन्द्रधनुष के समान 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


कर्म करने वाले श्रीराम ने ऋषियों कु 
कर दिया है। दण्डक वन ; में शान्ति स्थापित कर दी 2४0 जन स्थान को 
उजाड़ डाला | तुम शत्रु कीं उपेक्षा कर भोग 8 ४ आसक्त रहते हो। 
इसीलिये तुझे देश काल के विभागों का दत्त व तेरी बुद्धि में दोष 
गण विवेचन की सामथ्य नहीं है अतएंवं तुझे शीघ्र ही विपद्‌ ग्रस्त एंव 
राज्य भ्रष्ट होना पड़ेगा । शूपंणखा के बतलाये हुए दोषों को विचार कर 
बहुत काल तक रावण मत ही मन बिचार करता रहा गूप॑णलासे अत्यन्त 
क्रद्ध होकर उसने पूछा राम कौन है ? कसा है बल है ! रूप तथा पराक्रा 
कैसा है ? वे दण्डकवन में क्यों आये हैं? उन्होंने किस आयुध से राक्षयरों 
का वध किया ? रावण के इस प्रकार पूछने पर शूप॑णखा क्रोध में भक्कर | 


दर र्थनन्दन श्रीराम दीघबाह, विशाल नयन चीर एवं मृगचर्म धारण 


है तथा उसकी मूठ में सुवर्ण के बन्द लगे हुए हैं। उस धनुष को खींचकर 
तेज विष वाले सर्पों के समान बाणों को वे चलाते हैं | युद्ध में जब वे बाण 
छोड़ते थे तब में यह देख नहीं पाती थी कि वे कब तरकस से बाण तनिका- 
लते, कब उसे धनुष पर रखते तथा कब उसे छोड़ते थे किन्तु जिस प्रकार 
इन्द्र के द्वारा ओलों की वृष्टि से अन्न के खेत नष्ट हो जाते हैँ उसी प्रकार 
उनके बाणों की वृष्टि से राक्षसों का वध में अवश्य देखती थी तीन मुह 
में श्रीराधवेन्द्र ने एकाकी तथा पेदल ही खर-दूषण सहित राक्षश्रों 
का वध कर ऋषियों को अभय कर.दिया | विदितात्मा महाबली श्रीराम 
ने सत्रीवध करना अनुचित जानकर केवल मुझको किसी प्रकार छोड़ दिया | 
श्रीराघवेन्द्र के लघुशआनाता श्रीलक्ष्मण पराक्रमी तथा महातेजस्वी हैं । गुणों 
में तथा पराक्रम में वे अपने भाई के ही समान हैं । वे उनके अत्यन्त अतु- 
रागी हैं तथा उनकी सेवा में सदा निरत रहते हैं । 


हर श्रीलक्ष्मण अपने ज्येष्ठ भ्राता के प्रति अपराध करने वाले का अपराध द 
नहीं सह सकते हैं | वे स्वयं क्सी से पराजित नहीं हो सकते | बड़े परा- | 
क्रमी गा के 5 हैं, श्रीराम की दक्षिण भजा एवं शरीर के | 
बाहर रहने वाले दूसरे प्राण के समान हैं अर्थात्‌ । अत्यन्त प्रिय हैं। प्र 
श्रीरामजीकी जो ध्मपत्नी हैं उनके नेत्र विशाल हैं तथा उनका मुख पूणिमा | 
के चन्द्रमाके पमान सुन्दर है। वे श्रीरामचन्द्रजी को अत्यन्त प्रिय है तथा | 
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हट के हित साधन में एवं प्रिय कार्यों में तत्पर रहती हैं। उनके केश 
वासिका, ऊछ एवं सर्वाज्ज श्रीविग्रह अत्यन्त ही उत्तम हैं | वे उस वन की 
अधिएात्री देवी एवं दूसरी लक्ष्मी की भाँति उस बन की शोभा हैं | तपाये 
7 प्ोने की भाँति उनके शरीरका वर्ण है। उनके नख छाल एवं उभरे हुए 
हैं। उन क्षीण कटि वाली सुन्दरी का नाम श्रीसीता है तथा वे विदेहराज 
की पुत्री हैं। सामुद्रिक शास्त्रों में कहे गये स्त्रियों के समस्त लक्षणों से यक्त 
हैं। उनके सौन्दर्य के समान देवी, गन्धर्वी, यक्षिणी एवं किन्नरी कोई भी 
तहीं है। इस धराधाम पर तो मेंने ऐसी सुन्दरी स्त्री इसके पव॑ कभी नहीं 
देखी थी | वे जिस्न पुरुष को अद्भीकार कर लें वह इन्द्र से भी अधिक सुख- 
मय जीवन व्यतीत कर सकता है । 


तिलककार कहते हैं कि इस प्रसंग में श्रीकिशोरीजी को महालक्ष्मी का 
स्वरूप सूचित किया गया है। शूपंगला रावण से कहती है-मैं उनकी 
सर्वाज्ध सुन्दरी श्रीसीताजी को तुम्हारी भार्या बनाने के लिए लाने गई थी। 
किन्तु महाबली निर्दयी लक्ष्मण ने मेरे दोनों कान एवं मेरो नाक काट डाली 
पूर्ण चन्द्रददनी श्रीवेंदेही को देखते ही तुम उनपर आसक्त हो जाओगे | यदि 
तुम उन्हें प्राप्त करना चाहते हो तो शीघ्र अपने कार्य की सिद्धि के लिए 
अपना दाहिना पाँव उठाओ | 

यदि किसी कार्य की सिद्धि के लिये जाना हो तो चलने के समय सबसे 
प्रथम दाहिना पाँव उठाकर चलना चाहिए। पहले अपने बल पौरुष का 
विचार कर पश्चात्‌ श्रीसीताजी का हरण करो। 

शपंणखा के ऐसे रोमाञ्चकारी वचनों को सुनकर मन्त्रियों को बिदा- 
कर अपने कत्तंव्य का निश्चय कर रावण प्रस्थान के लिए उद्यत हुआः। 
वह मन ही मन अपने कत्त॑व्य पर विचार करने लगा। उसने विचार 
किया--जगज्जननी श्रीजानकीजी कां अपहरण बल पौरुष से करें अथवा 
चोरी से करें ? खरदृषण के वध से श्रीराघवेन्द्र के असाधारण पराक्रम का 
ज्ञान होने के कारण पौरुष से यह काय॑ करना उसके लिए सम्भव नहीं 
था | अतः चोरी से ही इस कार्य को करने में उसको सुविधा प्रतीत हुई | 
इसलिए छिपकर वह अपनी यानशाला में गया क्योंकि प्रकट रूप से जाने 
पर मन्दोदरी एवं व॒ुद्ध मन्‍्त्री आदि उसको रोक सकते थे। चोरी का मार्ग 
उसे लज्जाजनक भी प्रतीत हुआ अतः इन विषयों में उसने है. मन्त्रियों से 
परामर्श नहीं किया । कुम्भकरण भी आगे कहेगा कि मन्त्रियों से परामर्श 
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किये बिता तुमने इसे बाय को किया हैं अतः इसका फल अर भोग 


ही होगा | 
इस प्रकार अपनी बुद्धि को स्थिरकर रंथपर आहरूढ़ होकर अक्ेहे है ]। 
| समुद्र के उस पार जाकर रावण ते एक्ान्त 


बह मारीच के पास चड़ा घर ९ 
पवित्र एवं रमणीक वन प्रदेश में ०० मृगचत ओढ़े हुए जटाजूट शिर फ 
धारण किये नियमित आहार करने वाले मारीच नामक राक्षस को 


देखा | 
कुछ विद्वानों के मतानुसार आधुनिक बम्बई नगर ही मारीच का 


“वास स्थान था। इसीलिए बम्बई को लोग मोहमयी नगरी-मायापुरी 
कहते हैं। रावण को देखकर मारीच नें मानव दुर्लभ भोग सामग्रियों मे 
उसका विधिवत सत्कार किया। पश्चात्‌ मारीच ने रावण से पृछा- 
राक्षसेश्वर | कहिये लंका में कुशल तो है ? इतने शीत्र तुम्हारे यहाँ आने 
का कारण क्या है ? रावण ने मारीच से अपना वृत्तान्त कहना प्रास 

किया | 
मारीच ! मेरी बात सुनो मैं इस समय आत॑ है । तुम उस स्थान को्‌ 
जानते हो जहाँ खर दूषण आदि मेरी आज्ञा से रहा करते थे तथा ऋषियों 
के अनुष्ठान में विघ्न किया करते थे | वे चौदह हजार राक्षस श्रीराम के 
द्वारा युद्ध में मारे गये | इन सब राक्षसों की संख्या १४ हजार थी; वे सभी 
खरके आदेशानुसार काम करने वाले थे | जनस्थान में रहने वाले वे महा- 
बली राक्षस श्रीराम के साथ युद्ध में मारे गये । अनेक प्रकार के आयुर्धो 
को लेकर खर प्रमुख राक्षसगण युद्ध क्षेत्र में उपस्थित हुये थे | श्रीराम ने 
क्रंद होकर युद्धक्षेत्र में कठोर वचन के प्रयोग किये बिना ही बाण छोड़ना 
प्रारम्भ कर दिया तथा श्रीरामने पेदल ही खर-दूषण सहित १४ हजार 
राक्षमों को मार डाला। त्रिशिरा को भी मारकर श्रीराम ने दण्डक वन- 
वासियों की निर्भग कर दिया। श्रीराम का आचरण ठीक नहीं जान पड़ता 
है क्योंकि पिता ने क्रद्ध होकर स्त्री सहित श्रीराम को घर से निकाल दिया 
हैं। वही दुशील, कठोरहृदय, अजितेन्द्रिय क्षत्रियकुछकलंक इस राक्षस 
सेना का मारने वाला है। वह धेम॑ का त्याग कर अधम का आश्रय लेकर 
सदा प्राणियों का वध किया करता है। उसने अपने बल के घ॒मंड में बिना 
तुल्य सुन्दरी भार्या श्रीसीता का बलातू हरण 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक भीमांसा 
३२७ 
ह लाऊंगा इस कार्य में तुम मेरी सहायता करो | ती हते द हैं श्री 
पनल्कुमारजी के वचनों के अनुसार विष्णुरूप श्रीरामसे वध पा बरी 
परमधाम जाना है अतः उनको भागा श्रीसीता का हरण करूँगा -द्रोहबद्धि 

में नहीं, इस प्रकार इस इलोक का गढ़ अभिष्राय यही है। हे 
महाबली ! यदि तू मेरा सहायक बतकर मेरे पास रह तो मैं समस्त 
देवताओं को भी कुछ नहीं गिनृंगा । बल युद्ध दर्प आदि में तुम्हारे समान 
दूसरा कोई नहीं हैं तुम सभी प्रकार की माया को जानते हो इसीलिए मैं 
; तुम्हारे पास आया हूँ। जिम प्रकार तुम्हें मेरी सहायता करनी पड़ेगी वह 
मैं बताता हूँ । तुम चाँदी के बंँदों से सोने का मुग बनकर श्रीराम के आश्रम 
में जाकर श्रीसीताजी के सामने भ्रमण करना | ऐसे मृग का रूप धारण किये 
हुए तुमको देखकर श्रीसीताजी निश्चय ही श्रीरामचन्द्रजी तथा लक्ष्मण से 
कहेंगी कि इस मृग को आप लोग पकड़ लायें जब तुझे पकड़ने के लिये 
श्रीराम आश्रम से दूर चले जायगें तब में बिना किसी बाधा के श्रीसीताजी 
को उसी प्रकार हरण कर लाऊंगा जेसे राहु चन्द्रमा की प्रभाका हरण 
करता है। तदनन्तर भार्या के हरण से श्रीराम शोक के कारण निबल हो 
जायगें। तब में कृतार्थ होकर निर्भवता के साथ धेर्य धारण कर सहंज में 
ही श्रीराम पर विजय प्राप्त कर लंगा | रावण के मुख से श्रीराम की चचा 
मुतकर मारीच का मुख सूख गया वह बहुत ही भयभीत हो गया । 
अत्यन्त चिन्ता के कारण अपने सूखे ओठों को चाटने लगा उसके नेत्र कुछ 
देर के लिए खुले ही रह गये वह मृतक की भाँति आते होकर रावण की 
ओर निहारने लगा । मारीच पहले ही से अर्थात्‌ खरदृषण वध को घटना 
होने के पूर्व से ही श्रीराम के पराक्रम को जानता था। अतः हाथ जोड़ 
कर रावण से उसने अपने हिंत की बात कही। चतुर मारीच ने रावण 

से कहा-- 


राजन ! ठकुर सुहाती वचन बोलने वाले बहुसंख्यक लोग मिल जाते हैं 
किन्तु सुनने में अप्रिय परन्तु परिणाम में पथ्य हितकारी वचनों के कहने 
सुनने वाले संसार में थोड़े होते हैं । पराक्रमी श्रेष्ठ गुणों से युक्त, इन्द्र 2 
के तुल्य श्रीराम को तुम नहीं जानते ही क्योंकि तुम्हारा गुप्तचर ठीक नह 
है साथ ही तुम्हारा स्वभाव भी चंचल हैं । कया श्रीराम से विरोध करनेपर 


१, 'सुलभा पुरुषा राजन सतत प्रियंवादिन: । 
अप्रियस्य च पथ्यस्थ वक्ता श्रोता च दुर्लभ: ॥ 
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राक्षस कुछ का कल्याण हो सकता है ? कहीं क्रंद्ध होकर श्रीराम इस ७. 
है शीत त॑ कर डालें | क्या श्रीजानकीजी का जन्म हैरे माश हे 
लिए तो तहीं हुआ हे कहीं श्रीसीताजी के लिये मुझ भारी संकट में + 
नहीं फँसना पड़ेगा | तुम्हारे जैसे स्वेच्छाचारी निरंकुश स्वामी को पाकर 
कहीं समस्त राक्षसों के सहित लंकापुरी नष्ट न हो जाय। तुम्हारे जैसे 
राजा का बल अपने आप को ही नहीं किन्तु आत्मीयजनों सहित अपने 

को ही चौपट कर डालता है | न तो श्रीराम को उनके पिता ने निकाहा है न 
उन्होंने मर्यादा का उल्लंघन किया, न वे लोभी हैं, न दुष्ट स्वभाव के हैं, न 
तो वे क्षत्रिय कुलकलंक हैं । श्रीकोशत्या के आनन्द को बढ़ाने वाले श्रीराम 
धर्म एवं सदगणों से रहित नहीं हैं| न उम्र स्वभाव के हैं न॒ प्राणियों को 
सताते हैं। वास्तव में वे सबके हितेषी हैं, अपने सत्यवादी पिता को केकेयी 
द्वारा ठगा हुआ जानकर पिता की प्रतिज्ञा को सत्य करने के लिये वन में 
आये हे हैं। माता पिता को प्रसन्न करने के लिये राज्य एवं राजस भोगों 
को त्यागकर उन्होंने इस दण्डक वन में प्रवेश किया है। रावण ? नतो 
राघव कठोर हृदय के हैं न मूर्ख हैं न अजितेन्द्रिय हैं। न तो वे झूठ 
एवं कटु वचन बोलते हैं उनके सम्बन्ध में तुम्हें ऐसे वचन नहीं कहने 
चाहिये-- 


श्रीराम तो धर्म की साक्षात्‌ मूर्ति हैं, साधु स्वभाव तथा सत्यपराक्रमी 
हैं जिस प्रकार इन्द्र देवताओं का नायक है उसी प्रकार राम समस्त लोकों 
के नायक हैं।' विग्रहवान्‌ धर्म से श्रीरामजी को म॒त॑ धर्म कहा गया है 
अर्थात्‌ धरम के साक्षात्‌ विग्रह का दर्शन करना हो तो श्रीरामजी का दहन 
कर लेना चाहिये। श्रीराम की भार्या श्रीसीता अपने पातिव्रत धर्म से ही 
सुरक्षित हैँ। सूर्य को प्रभा की भांति उनका बलातू हरण कैसे सम्भव हों 
सकता है ? बाणरूपी ज्वाला से युक्त, स्पर्श के अयोग्य धनुषरूपी इन्धन से 
युक्त, श्रीराम रूपी प्रज्वलित आग में कूदने का दुःसाहस तुमको नहीं करना 
चाहिये | धनुष का चढ़ाना ही जिनका फूला हुआ प्रदीप्र मुख है, बाण ही 
जिसका प्रकाश है तथा न सहने योग्य धनुष-बाण धारण किये हुए शत्रु 
संन्‍्य विनाशकारी श्रीराम रूपी काल का सामना कर राज्य सुख जीवन 


१. रामो विग्रहवान्‌ धर्म: साधु: सत्यपराक्रमः ! 
राजा सर्वस्य लोकस्प देवानां मघवानिव ॥! 
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। अपने दृष्ट मित्रों से क्यों हाथ धोना चाहते हो । 


जित श्रीराम की भार्या श्रीसीता हैं उनके तेज की तुलना नहीं है | 
श्रीसीताजी श्रीराम के धनुष के बल से रक्षित हैं, उनका हरण करने की 
मामथ्य तुझमें नहीं है।' तिलककार कहते हैं 

इस इलोक से श्रीराम को मत वाणी के अगोचर कहा गया है यस्‍्य 
सा' इस पद से श्रीसीताजी को भी परम तत्त्व सूचित किया गया है।* श्री- 
गोविन्दराज कहते हैं श्रद्धया देवों देवत्वमश्नुते” इस श्रुति के अनुसार 
श्रीसीताजी के सम्बन्ध से श्रीरामजी का अपरिच्छेदय वैभव कहा गया है, 
अर्थात्‌ श्रीजीके सम्बन्ध से ही भगवान्‌ को परतत्त्व जाना जाता है। राम- 
चापाश्यां-से श्रीरामजी का वैभव कहा गया है। जनकात्मजा से कुल का 
प्रभाव वणित है। पुरुषसिह श्रीराम अपनी पतिक्रता भार्या को प्राणों से 
प्रिय समझते हैं | प्रज्वलित अग्निशिखा के समान सूक्ष्म कटिवाली श्रीराम 
प्रिया मैथिली का हरण करने की सामथ्य॑ किसी में भी नहीं हैं तू यह 
व॒था उद्योग क्‍यों करता है ? यदि कहीं तुम राम के सामने पड़ गये तो 
युद्ध में जीवित नहीं बचोगे | राज्य सुख तथा यह जीवन संसार में महा- 
दुलंभ वस्तुयें हैं। यदि इन वस्तुओं का चिरकाल तक उपभोग करने को 
तेरी इच्छा है तो श्रीरामसे वेर मत कर । जान पड़ता है अपने सभी मन्त्रियों 
तथा धर्मात्मा विभीषणादि सम्बन्धियों से परामश किये बिना ही तुमने 
श्रीसीताहरण का निवचय किया है। तुम अपने तथा श्रीराम के बलाबल 
तथा हिताहित का यथार्थ विचार कर जो अच्छा लगे वही करो । 
राक्षसेव्वर ? मेरी समझ में तो कौशलराजनन्दन श्रीराम के साथ तैरा युद्ध 
छेड़ना सवंथा अनुचित है। में तेरी भलाई के लिये कुछ युक्तियुक्त बातें 
कहता हूँ उनको तुम ध्यान से श्रवण करो | 

मारीच रावण से कहता है-रावण ! किसी समय में अपने पराक्रम 
के अभिमान में चूर इस पृथ्वी मण्डल पर घूमता था। मेरे पर्वत के समान 
शरीर में एक सहख्र हाथियों का बल था । मेरे शरीर की कान्ति नील रंग 
के बादल के समान थी । कानों में तप्त सुवर्ण के कुण्डल मस्तक पर किरीट 


१, अप्रमेयं हि तत्तेजो यस्य सा जनकात्मजा | 
न त्वं समर्थस्तां ह॒त रामचापाश्रयां वने ॥| 

२. अप्रमेयं हि तत्तेज इत्यनेन अवाड्मानसगोचरत्व॑ ध्वनितम्‌ । 
यस्य सेत्यनेन तस्या अपि परतत्वम्‌ सूचितम्‌ । 
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धर लिये हुमे लोगों को भयभीत करता हु में दण्डक वक्त. 
पियों का माँस खाया करता था। पश्चात्‌ धर्मात्मा मप्र. 
में भयभीत होकर स्वयं महाराज दशरथ के पास 
जाकर उनसे निवेदत किया कि नरेहवर ! मारीच का मुझे बहुत भय है 
अतः श्रीराम को मेरे समीप रहकर यज्ञकाह में मेरी रक्षा करनी होगी। 
मुनिके वचन सुनकर धर्मात्मा महाराज दशारः ने श्रीविश्वामित्रजी से कहा 
कि मेरे बालक श्रीराघव की आयु केवल १२ वर्ष की ही है. अजविद्या भी 
अभी इनको नहीं आती | बालकाष्ड में श्रीदशरथ जी ने महर्षि से कहा है 
कि अभी श्रीराघव की आयु १६ वर्ष को भी नहीं है--ऊनषोडश वर्षों गे 
रामो राजीवलोचन: | 

. कुछ विद्वान ऊनषोडश वर्ष का अथ १५ वर्ष करते हैं किन्तु रामायण 
के पर्वापर सभी प्रसंगों पर विचार करने पर १९ “वर्ष की आयु ही युक्ति 
युक्त प्रतीत होती है। इस विषय का स्पष्टीकरण रावण के समक्ष श्रीजनक- 
तन्दिनी करेंगी । मारीच कहता है कि श्रीदशरथजीने विश्वामित्र से कहा 
मुनिश्रेष्ठ | श्रीराम आपके साथ जाने के योग्य नहीं है किन्तु में आपके कार्य 
की सिद्धि के लिये अपनी चतुरंगिणी सेना सहित चलकर आपके शत्रु 


तिशाचरों का वध करूंगा । 


द श्रीदशरथजी के वचन श्रवणकर मह॒षि ने कहा कि महाराज युद्ध में 
आप देवताओं की भी रक्षा करने में समर्थ हैं। आपके पराक्रम तीनों लोकों 
में विख्यात हैं; तथापि श्रीराम को छोड़कर और किसी में इतना बल नहों 
हैं जो उस राक्षस का सामना कर सके अतः है परन्तप आप अपनी चतुर- 
गिणी सेना को यहीं रहने दीजिये। श्रीराम जी बालक हैं तो क्या हुआ 
यही उस राक्षस का निग्नह करने में समर्थ हैं| आपका मंगल हो में श्रीराम 
को अपने साथ ले जाऊँगा महृषि विश्वामित्र श्रीराम को अपने साथ लेकर 
परम प्रसन्न होते हुए अपने सिद्धाश्रम में आये। तदनन्तर जब महृषि ने 
यज्ञ की दीक्षा ली तब श्रीराम उनकी रक्षा के लिये उनके समीप उपस्थित 
हुये | उस समय॑ श्रीराम किशोर अवस्था के थे कमल के समान उनके नेत्र 
थे, ब्रह्मचय व्रत धारण किये हुये थे हाथ में धनष -थ 

कक हह्त्त् 
'अनुसार शिखा थी | हु क्‍ “मस्तक फ 5 
ह के रे की दुति की भाँति अपने प्रतिक्षण वर्धमान सौन्दर्य विग्रह 
न्धी तेज से दण्डका रहे थे 
दण्डकारण्य को सुशोभित कर रहे थे उस समय श्रीराम 


३३० 


तथा हाथ में परिं 
में धूम-घूमकर 
विद्वामित्र में मेरे भय 
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ब्ालवत्द्र की भाँति प्रतीत हो रहे थे | उदीयमान चन्द्र की उपभा से बिसे- 

धियों के विनाश के लिये उद्यत होना सूचित किया गया है। शत्र के मर 

् के श्री विग्रह का इस प्रकार अलौकिक वर्णन करना उनके प्रति 

श्ञाकषण का ही द्योतक है । ४0५ जया से यह वर प्राप्त था कि देवताओं के 

द्वारा मेरा वध नहीं होगा अतः में बल के मद में मत्त होकर काले बादल 

के समान विशाल शरीर से विश्वामित्र जी के आश्रम में गया। आश्रम में 
प्रवेश करते ही श्रीराम ने मुझे देख लिया पुनः प्रसन्न होकर अपने धनृष पर 

प्रत्यंचा चढ़ाई परन्तु मूखंतावश मैंने श्रीराम को बालक समझा और में 
विश्वामित्र को वेदी को ओर शीघ्रता से दौड़ा । शत्रुसूदन श्रीराम ने एक 
पैते बाणको चलाकर मुझे वहाँ से सौ योजन दूर समुद्र में फेक दिया । 

तिलक कहते हँ--वास्तव में मेरी रक्षा श्रीराम की कृपा से ही हुई यह 
भारीच का आशय है। भावी लीला की दृष्टि से मारीच को जीवित खखा 
गया यह तात्विक रहस्य है । 


भारीच कहता है--वीर शिरोमणि श्रीरामचन्द्र की इच्छा मेरे वध करने 
की नहीं थो इसीलिये उन्होंने मेरा वध न कर मेरे प्राण बचाये । प्रभु जानते 
हैं कि यदि मारीच का वध कर देते हैं तो दूसरा कोई राक्षस भायावी नहीं 
है जो मायामृग बत सके | रावण वध में सहायता मारीच ही कर सकता है 
अतः मारीच का वध नहीं किया प्रत्युत्‌ लंका के द्वार पर उसको भेज दिया 
जिससे रावण को मारीच द्वारपर ही मिल जाय । मैं श्रीराम के बाण के योग 
से इतनी दूर फेंके जाने के कारण म॒छित हो गया, मैं इस गम्भीर समुद्र में 
आकर भिरा | जब बहुत देर के बाद मैं सचेत हुआ तब मैं लंकापुरी में 
गया | इस तरह में तो उस समय बच गया किन्तु मेरे सहायक सभी राक्षस 
बालक श्रीराम के द्वारा मारे गये । इसीलिये तुझे में मना कर रहा हूँ यदि 
इस पर भी तू श्रीराम से विरोध करेगा तो घोर विपत्ति में पड़कर शीत्र 
ही नष्ट हो जायगा | क्रीड़ा तथा रति की विधि को जानने वाले तथा 
सभाओं के उत्सवों को देखने वाले राक्षसों के सन्‍्ताप का कारण बनकर 
प्रवत्नपृवंक तू विपत्ति को बटोरने जा रहा है। श्रीमेथिलीके हरणके पश्चात्‌ 
रत्न खचित अटारियों से सुसज्जित लंका नष्ट हो जायगी / जी लोग पाप 
नहीं करते वे भी पापीजनों के संस्ग से नष्ट हो जाते हैं | जैसे सप॑ युक्त जल 
के कुण्ड की मछलियाँ सर्पों के संसर्ग से गरुड द्वारा नष्ट हो जाती हैं । वेसे 
पुम अपने कुक्ृत्य से हजारों राक्षसों को भूमि पर मरे हुये पड़े देखोगे जो 


हि. 
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राक्षस युद्ध में बच जायेंगे अनाथ होकर अपनी स्त्रियों को 
अथवा साथ लिये हुये दशों दिशाओं में भागते उनको षुम हो 
जाल से घिरी हुई तथा अग्निशिखा से पीड़ित एवं भस्म गूहों से युक्त लक 
को तुम निःसंन्देह देखोगे। रावण परायी स्‍त्री के अपहरण से बढ़कर 
दूसरा कोई पाप नहीं है । फिर तुम्हारे राजमहल में तो हजारों स्तर है 
अतः तुम उन्हीं अपनी स्त्रियों पर प्रीति करो तथा अपने कुछ की, मान 
की, राज्य की और अपने अभीष्ट जीवन की रक्षा करो। यदि तृ पर 
सुन्दरी स्त्रियों तथा इृष्ट मित्रों के साथ बहुत दिनों तक़ सुख भोगना चाहता 
है तो श्रीराम से विरोध मत कर | 

रावण ! में तेरा हितैषी मित्र हूँ यदि इस पर भी तू श्रीसीताजी का 
हरण करेगा तो निश्चय ही बन्धु बान्धवों सहित क्षीण बल होकर श्रीराम 
के बाणों से मारा जायगा तथा यमपुरी सिधारेगा । रावण ! श्री विश्वामित्र 
जी के आश्रम में में किस प्रकार बच गया वह वृत्तान्त तुझे सुनाया अब 
आगे का वृत्तान्त कहता हूँ | तुम बीच में कुछ टोके बिना ही श्रवण 
करो--श्रीरामचन्द्र जी से बेर हो जाने के कारण में अन्य दो मुग रूपी 
राक्षसों को साथ ले दण्डक वन में गया किन्तु इस बार भी मुझे परास्त 
होना पड़ा। में एक बड़े बलवान मुग के समान रूप धारण कर माँस 
'खाता हुआ घूम रहा था। अग्निहोत्र के स्थानों में तीथों में तथा पृज्य 
'वृक्षों के समीप जाकर में अत्यन्त भयद्भूर रूप धारण कर तपस्वयों को 
उत्पीड़ित किया करता था | 

दण्डकवन में तपस्वियों का वधकर में उनका रक्त पीता तथा उनका 
मांस खाता था इस प्रकार में ऋषियों को दुःख देता हुआ धम को नष्ट 
करता हुआ दण्डकवन में विचरता था | 


पव्चात्‌ में श्रीराम भाग्यवती श्रीसीताजी तथा महारथी श्रीलक्ष्मणजी 
को भी पीड़ा पहुँचाने की दृष्टि से इनके पास पहुँचा । तपस्वी, नियमित 
भोजन करने वाले तथा प्राणीमात्र के हितकारी महाबली श्रीराम का मैंने 
'तिरस्कार किया। मैंने समझा कि श्रीराम एक साधारण तपस्‍वी हैं 
अतः पहले के बेर का स्मरण कर तथा क्रोध में भरकर में मग का रूप 
धारणकर अपने नुकीले सींगों को आगेकर उनके पराक्रम को जानता हुआ 
भी उनको मार डालने की इच्छा से उन पर झपटा। तब उत्होंने शत्रु 
'नाशक तीन पैने बाण जो गरुड एवं वायु के समान वेग युक्त, वज्र के तुल्य 


श्रीमद्वाल्मी किरामायण : एक मीमांसा 


३३३ 


; तथा रुधिर पीनेवाले थे धनुष को कान तक खींचकर छोड़े | उनको 
ओर आते देख मैं तो भागा क्योंकि मैं श्रीराम के पराक्रम को कक 
भरा तथा भयभीत था किन्तु मेरे दोनों साथी उन बाणों के लगने सें हीरे 
गयें। मैंने किसी प्रकार श्रीराम के बाण से अपनी रक्षा की अब मैं अन्य 
दषित आचरंणों का परित्याग कर मन को अपने वश में कर तपंस्वियों 
के लिये उपयोगी आचरण करने में तत्पर हूँ। 

मुझे चीर तथा मृग चर्मधारण किये हुये श्रीराम प्रत्येक वृक्ष में दिखाई 
देते हैं। जिस प्रकार हाथ में यमपाश लिये यमराज दीख पड़े, उसी तरह 
हाथ में धतुष बाण लिये श्रीरामजी दीख पड़ते हैं। एक दो श्रीराम नहीं 
ऐसे सहस्नों राम मुझे दीख पड़ते हैँ जिनसे मुझे भय लगता है और तो 
क्या यह समस्त वन ही मुझे श्रीराममय दीख पड़ता है। श्रीराम से रहित 
स्थान में भी मुझे श्रीराम ही दीखते हैँ मुझे स्वप्न में भी श्रीराम को देख- 
कर म॒छित हो जाना पड़ता है। जिन नामों के आदि में रकार पढ़ता है 
उनके श्रवण से भी मुझे डर लगता है। रत्न और रथ आदि ढाब्दों के 
आदि में रकार होने के कारण ये शब्द भी मुझे भयभीत कर देते हैं।' 
श्रीगोविन्दराज कहते हैं 'हृदयातन्रापयातोईसि दिक्षु सर्वासु दृश्यसे 
रामभूतं जगदभूद्‌ रामे राज्यं प्रशासति ॥ इत्यादि प्रसंगों में कहा गया 
है कि हृदय से प्रभु नहीं जा रहे हैं सारी दिशाओं में उतका दर्शन होता 
है। श्रीराघवेन्द्र के राज्याभिषेक होने पर सारा जगत्‌ राममय हो गया | 
इस प्रकार शोक, राग, भय आदि कारणों से जो प्रभु का चिन्तन होता हैं 
उसकी जब वृद्धि होती है तब साक्षात्‌ दर्शन हो जाता है। भय की उत्तरो- 
त्तर भूमिका के अनुसार दर्शन की भी उत्तरोत्तर वृद्धि होती है ऐसा यहां 
अनुसन्धान करना चाहिये । 

१, वक्षे वक्षे च पश्यामि चीरकृष्णाजिनाम्वरम्‌ । 

गृहीत धनुष॑ राम॑ पाशहस्तमिवान्तकम्‌ ॥ 

अपि राम सहस्राणि भीतः पद्यामि रावण । 

रामभूतमिद॑ सर्वमरण्य॑ प्रतिभाति में ।। 

राममेव हि. पश्यामि रहिते राक्षप्ताधिप । 

दृष्ट्वा स्वप्नगत॑ राममुद्भश्रमामि विचेतन: ॥ 

रकारादीनि नामानि रामत्रस्तस्य रावण । 

रत्तानि च रथाइचैंव त्रासं संजनयन्ति में ॥ 
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में कहता है कि में का प्र्ति 2) पे | श्रीराम को 
हीं देखता हूँ बल्कि सारा वन ही रामम्र दीखता है। यह दर्शन श्रीराम 
(६3.3 को तहीं होता--+र्योंकि यदि माया के कारण ऐसा दहन 
होता तो श्रीराम को उपस्थिति में ही ऐसा दर्शन होता किन्तु श्रीराम मे 
रहित प्रदेश में भी श्रीराम का दर्शन होता हैं और तो और केवल जाप्रत 
अवस्था में ही नहीं किन्तु स्वप्नावस्था में भी उनका दशन 2: हैं। जब 
मैं स्वप्त में श्रीराम को देखता हूँ तो में उनके सम्बन्ध में अनेक प्रताप 


करने लगा जाता हू | 
केवल दर्शन दशा में ही भय नहीं होता किन्तु उनके नामों के श्रवण 
करते ही भय उत्पन्न होने लगता है। ' 'रकारादीनि” इसइलोक में कार प्रत्मय 
छान्‍्दस है। रावण ! रत्न रथ आदिशब्दों के आदि अक्षर रेफ का उच्चारण 
करते ही हमें ऐसा प्रतीत होता है कि इसने श्रीरामनाम का ही उच्चारण किया 
है | जब इन दाब्दों के दूसरे शब्दों का उच्चारण करता है तब मेरा भय धीरे 
धीरे दर हो जाता है। तिलककार कहते हैं कि सुषुप्ति दशा में चेतना नष्ट 
हो जाती है तब भी उतका दर्शन पाकर चेतना लोट आती है तथा प्रछाप 
करने लगता हूँ | जब स्वप्न के दर्शन में इस प्रकार भयहोता हैं तो साक्षात 
दर्शन में जो भय होता है उसका वर्णन कौन कर सकता है ? उनके नाम 
के एक अक्षर भी भयकारक हैं फिर सम्पूर्ण नाम कितना भयकारक होता है 
इसकी कल्पना कौन कर सकता है ? “स्थाने हृषीकेश तव प्रकीर्त्या गीता 
के इस इलोक में नाम कीत॑न की जो महिमा कही गयी है उसका भी यहा 
समन्वय है । मारीच कहता है--रावण ! यदि तुम्हारे पास पराक्रम है तो 
राम जो से युद्ध करो अथवा खर दूषण आदि के वध के द्वारा जो पराक्रम 
उन्होंने दिखाया है उसको सहन कर लो किन्तु किसी भी द्ञा में श्रीसीता 
जी का अपहरण कर चौरधम का आश्रय मत लो क्योंकि युद्ध करने से 
तुम्हारा ही वध होगा परन्तु सीता जी केअपहरण से समस्त कुल का 
विनाश हो सकता है | 
रावण ! यदि तुम हमें जीवित देखता चाहते हो तो मेरे समक्ष श्रीराम 
को कथा मत करो 'न ते रामकथा कार्या यदि मां द्रष्ट्रमच्छसि” | अनेक 
सा ग सा ही हक के संस दोष से नष्ट हो 
जेसा उचित जान $ पड़े वेसा करो में अल 2 आ हु 
न तुम्हारे साथ नहीं चलूँगा क्योंकि 


३३४ 


मारीच रावण 


के है 
| ॥ नकल 
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आराम बड़े तेजस्वी, पराक्रमी एवं बलवात्‌ हैं। कहीं ऐसा न हों कि राक्षमों 
' # ताम तिशा् तक ने रह जाये। यदि जन स्थान का रहने वाला खर॑ 
रक्षत शपणखा के कारण महाबली श्रीराम के द्वारा मारा गया-रावण 
वही बता कि इसमें श्रीराम का क्या अपराध है ? श्रीसीताजी को विनष्ट 
करने की इच्छा से गयी हुई शूपंणखा को श्रीराम ते विरूपित किया तथा 
श्रीराम के वध के लिये आये हुए खर राक्षस का उन्होंने वध किया इसमें 
उनका कया दोष है ? विचार करने पर उनका कोई दोष प्रतीत नहीं होता 
है--तू मेरा बन्धु है इसीलिये मेंने तेरी भलाई के लिये ही ये सभी बातें 
तुझसे कही हैं। यदि तू मेरी बातों को नहीं मानेगा तो स्मरण रखना 
सपरिवार त्‌ श्रीराम के बाणों से मारा जायेगा । 


इस प्रसंग में महषि श्रीवाल्मीकिजी ने मारीच के द्वारा श्रीराम ताम 
की जिस महिमा का प्रतिपादन किया है वह अत्यन्त मननीय है। भगवान्‌ 
शंकर श्रीपाव॑ंतीजी से कहते हैं कि पाव॑ति ! जिन शब्दों के प्रथम अक्षर में 
रकार रेफ होता है। जैसे रथ, रत्न, रूप, रस आदि, उनका कोई 
उच्चारण करता है तो मेरा हृदय अत्यन्त प्रसन्‍न हो जाता है तथा उसकी 
ओर मैं इस आशा से देखने लग जाता हूँ कि वह अगले अक्षर म का 
उच्चारण करेगा | नाम प्रेम की पराकाष्ठा में जो सुख की प्राप्ति श्रीशिव 
जी को हो रही है वही सुख भयपूव॑ंक नाम स्मरण से मारीच: को भी हो 
रहा है किन्तु भय से स्मरण में मोक्ष तो मिलेगा किन्तु रस नहीं | भागवत 
की वेदस्तुति में सुस्पष्ट है-- 

श्रुति भगवती कहती हैं कि प्रभो ! बड़े-बड़े निवृत्तिपरायण योगिजन 
अपने प्राण मन एवं इन्द्रियों को वश में करके दृढ़ योगाभ्यास के द्वारा 
हृदय में आपकी उपामना करते हैं किन्तु आश्चर्य की बात तो यह है कि 
उन्हें जिस पंद की प्राप्ति होती है उसी की प्राप्ति शत्रुओं को भी हो जाती 
है जो आप से वेर भाव रखते हुए आप का स्मरण करते हैं । भगवन्‌ ! ब्रज 
की गोपियां आप को परिछिन्न-सीमित मानती हैं तथा आप की शेषनाग के 
समान मोटी लम्बी तथा सुकुमार भुजाओं के प्रति कामभाव से हे आसक्त 
होकर जिस परम पद की प्राप्ति करती हैं वही पद हम श्रुतियों को भी 
प्राप्त होता है। यद्यपि हम आप को सदा सव॑दा एकरस अनुभव करती हैं 


हि 


१. “रकारादीनि नामानि श्रृण्वतो मम पावति ! 
मनः प्रसन्‍नतामेति रामतामाभिशड्धूया 
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वा आप के चरणारंविन्द का मकरन्दरस पान किया हु हैं। वास्तव 
में आप समदर्शी हैं आप की दृष्टि में उपासक के परिछिन्न अथवा अपर... 
हिन्न भाव में कोई अन्तर नहीं है । 

श्रीधरजी ने इस इलोक के भाष्य में लिखा है कि ताथ ! आप के स्मरण 
का ऐसा प्रभाव है कि किसी भी भाव से आप का स्मरण हो जाय वह 
आप को प्राप्त कर ही लेगें। भागवत के सप्तम स्कन्ध में भी यह बात 
कही गई है काम से, हेष से, भय से तथा स्नेह से अपने मन को भगवान 
में लगाकर एवं अपने सारे पापों को धोकर अनेकों मनुष्य भगवान को 
प्राप्त कर गंये। जेसे कामभाव से गोपियों ने, भय से कंस नें, शिशुपाल, 
दन्तवक्र आदि राजाओं ने द्वेष से, यदुवंशियों ने परिवार के सम्बन्ध से | 
श्रीनारदजी यूधिष्ठिर जी से कहते हैं तुम लोगों ने अर्थात्‌ पाण्डवों ने स्नेह 
से तथा हम लोगों ने भक्ति से भगवान्‌ में मन लगाया है ।' 

मानस में गोस्वामीजी ने इसी विषय का “विवेचन इन चौपाइयों से 
किया है--उमा राम मृदू चित करुनाकर, वेर भाव सुमिरत मोहि निसिचर। 
देंहि परम गति अंस जिय जानी, अस कृपाल को कहहु भवानी | 

यद्यपि दास्य संख्य वात्सल्य मधुर आदि अनुकूल भावों से भगवान्‌ का 
भजन भक्ति कही गई है- आनुकृल्येन क्ृष्णानुशीलनं भक्तिरुच्यते | क़ितु 
वर भाव से स्मरण करने पर भी भगवान्‌ असुरों को भी मोक्ष तो प्रदान 
करते ही हैं। मानस में भक्ति का फल भगवद्वशीकार है। भगवान्‌ के कोप 
का फल मोक्ष कहा गया है--निर्वानदायक क्रोध जाकर भगति अवर्साहि 
वसकरी । 

मानस में भी मारीच ने संक्षिप्त रूप से रावण को ऐसा ही उपदेश 
दिया है। इस प्रकार मारीच ने रावण को बहुत समझाया कि रावण ! 
बली श्रीराम से वेर मत करो | 


अनादृत्य तु तद्बाक्यं रावण: कालचोदित: । 


जंगाम सहमारीचस्तस्याश्रमपदं॑ तद्दा ।। ४९ ॥। 
अथ--रावण ने काल वश मारीच के उचित उपदेशों का आदर नहीं 
किया तथा मारीच को लेकर श्रीराघवेन्द्र के आश्रम में पहुँचा । 
१, गोप्यः कामाड्यात्कंसों द्वेषाच्चैादयो नृपा:। 
सम्बन्धाद्‌ वृष्णयः स्नेहाद युय॑ भक्त्या वय॑ विभो ॥॥ 


| द की 
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३३७ 
महर्षि कहते हैं जिस प्रकार मरणशील मत नही 
उसी प्रकार रावण ने भारीच ही उकत बन री 3 
मे प्रेरित होकर रावण मारीच से कठोर वचन बोल “गोरी | यु 
मेरी इच्छा के विरुद्ध जो वचन कहा है वह ऊसर भूमि में बीज 820 
के समात निष्फल है न्‍ में मनुष्य राम से नहीं डरता जिसने रा, 
माता पिता एवं मित्रों को छोड़ कर स्त्री के सारहीन वचनों से धनवां्स 
क्षरता स्वीकार कर लिया है। खरघाती श्रीराम की प्राणप्रिया 
भाया का अपहरण तुम्हारे सामने करूगा। मेरी इस धारणा को ह्न्द्र 
भी नहीं पलट सकते हैं। थदि में तुमसे इस विषय में कतंव्याकर्तव्य 
की बातें पूछता तो तुम उचित परामश दे सकते थे क्योंकि चतुर मंत्री 
राजा के द्वारा कोई बात पूछने पर हाथ जोड़कर उचित उत्तर देते हैं 
राजा के समक्ष अनुकूल हितकर वचन ही कहने चाहिये । 


मारीच ! हितकर वचन भी अगर तिरस्कारपृव॑ंक कहा जाय तो 
माननीय राजा ऐसे वचन को सुनकर ' प्रसन्न नहीं होता । राजा अग्ति, 
इन्द्र, चन्द्र, यम तथा वरुण इन पाँचों देवताओं का रूप धारण करता है 
इसीलिए राजा में अग्ति की उष्णता, इन्द्र का पराक्रम, चन्द्रमा का आह्वा- 
दकत्व, यम का दण्ड एवं वरुण का मुख्य गुण प्रसन्नता पायी जाती है। 
तुमने राजधर्म का त्यागकर अज्ञान का आश्रय लिया है, में अतिथि के रूप 
में तुम्हारे पास आया तुमने दुष्टतावश मुझको कठोर वचन कहें-में तो तुम 

से इतता ही कहता हूँ कि तुम श्रीसीता हरण में मेरी सहायता करो | तुम 
चांदी के विन्दुओं से युक्त सोने का मृग बन कर श्रीराम के आश्रम 
में जाकर श्रीसीताजी के सामने विचरण करो श्रीसीताजी को मुग्ध कर 
पुनः जहाँ इच्छा हो चला जा। श्रीसीता जी को तैरे स्वर्ण के बनावटी 
रूप को देखकर आइचय होगा तथा वे श्रीराम जी को तुरन्त मृग को; 
पकड़ लाने को कहेंगी। जब श्रीराम आश्रम से निकल कर 
तेरा पीछा करें तब तुम दूर जाकर श्रीराम की बोली में हा सीते ! हा 
लक्ष्मण | कहकर चिल्लाना | ऐसे शब्द सुनकर श्रीसीताजी श्रीलक्ष्मणजी 
को भेजेंगी तथा श्रीलक्ष्मणजी श्रातृ प्रेम के कारण श्रीराम के मार्ग का अनु- 
बरण करें| श्रीराम तथा श्रीलक्ष्मण के चले जाने पर मैं अनायास ही 
श्रीसीताजी को ले आऊँगा जैसे इन्द्र शची को ले आया था। राक्षस ' मेरे 
इस काय॑ का सम्पादन कर तुम जहाँ चाहो वहाँ चले जाओ । इस कार्य के: 

८२ 
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पुरस्कार में मैं तुझे आधा रा दूंगा। तुम # मृग की ब् चाल से बह 
चलो मैं भी रथ सहित तेरे पीछे दण्डकवन में आता हूँ। इस प्रकार छल. 
बल से यद्ध के बिना ही श्रीराम को प्राणश्रिया श्रीसीता को प्राप्तकर हैं १ । 
कर्म हो तुम्हारे साथ लंका को चल दूँगा। यदि तुम यह मेरा कारक. . 
करोगे तो मैं तुझे अभी मार 2, तुझे मेरा यह कार्य अपनी दच्छान 
रहते हुए भी अवश्य करना होगा क्योंकि कोई भी व्यक्ति राजा के 
आचरण कर सुखी नहीं रह सकता | श्रीराम के पास जाने से तुझे अपने 
जीवन की केवल शंका ही है किन्तु मेरी इच्छा के विरुद्ध आचरण करने मे 
तेरी मृत्यु निश्चित ही है। अतः इन दोनों को विचार कर तुझे अपने हिए 
जो हितकर जान पड़े वही अब कर | 


जब रावण ने इस प्रकार भाज्ञा दी तब मारीच ने रावण से इस 
प्रकार कठोर वचन कहे-राक्षस ! किस पापी ने तुझे यह उपदेश दिया 
है जिससे तू अपने राज्य मन्त्रियों तथा पुत्रों सहित नष्ट होने जा रहा है। 
वह कौन पापी है जो तुम्हें सुखी देखकर सुख का अनुभव नहीं 
कर रहा है, किसने छल से तेरी मृत्यु का उपाय तुमको बताया है। यह तो 
स्पष्ट ही है कि तेरे शत्रु बलहीन हो गये हैं इसीलिये वह चाहते हैं कि 
कोई बलवान्‌ आकर तुझे घेर ले और नष्ट कर डाले तैरा नाश तैरे ही 
हाथों कौन करवाना चाहता है ? यद्यपि सचिव अवश्य होते हैं वे जब राजा 
कुमागंगामी होने लगे, स्वेछाचारी हो जाय तब मन्त्रियों का यह कत्तव्य है 
कि वे उसे सब प्रकार से रोके किन्तु तुझे कौन रोक सकता है क्योंकि 
तुम किसी की नहीं मानते । मन्‍्त्री को राजा की रक्षा करनी चाहिए जो 
राजा अत्याचारी होने के कारण प्रजाजनों को अप्रसन्न रखता है एवं अपत्ती 
इर्द्रियों को वश में नहीं कर सकता । उग्र उपायों से काम लेने वाले मत्त्री 
उस राजा के साथ अपने किये का फल उसी प्रकार भोगते हैं जेसे ऊची- 
नीची भूमि पर तेजी के साथ घोड़े हाँकने वाला नवीन सारथि। जिस 
प्रकार श्रुगालों से सुरक्षित भेड़ों की रक्षा नहीं होती उसी प्रकार दुष्ट राजा 
से प्रजा की उन्नति नहीं होती । जिन राक्षसों का तुम्हारे जेसा क्रूर स्व- 
भाव, बुद्धिहीन, अजितेन्द्रिय राजा है अवश्य ही नष्ट हो जायगा। में 
तो इस घोर काम में हाथ डालने से मारा जाऊँगा ही इसका मुझे सोच 
नहीं है किन्तु तू ससेन्‍्य नष्ट हो जायगा इसका मुझे सोच है। मुझे क्या में 
थहाँ न मरकर यदि शत्रु श्रीराम के हाथ से मरूँगा तो कृतकृत्य हो जाऊँगा 
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है स्मरण रखना श्रीराम तुझे भी अविलम्ब मार डालेंगे । 


श्रीगोविन्दराज कहते हैं. विश्वामित्र की यज्ञ रक्षा से लेकर घर-द्षण 
बरध वर्यन्त भ्ीराधवेन्द्र के अलोकिक चरित्र को बार-बार शरण कल 
भारीच को श्रीराघवेन्द्र को महिमा का ज्ञान हो गया है उसने प्रभ को 

के रूप में जान लिया है इसीलिये उनके हाथ से मरने पर अपने 

क्षो इतकृत्य होना कह रहा है। अनेन क्ृतक्ृत्योउस्मि जरिये यदरिणा हतः 
न्तिहपुराण में भी कहा गया है कि श्रीराम से भी मरना है रावण से 
भी मरना है इन दोनों मरण में श्रीराम के हाथ से मरण श्रेष्ठ है।' 

तुम निश्चय ही जानो कि जहाँ श्रीराम के सामने में गया कि मारा 
गया अथवा श्रीराम दशन से ही मुझे मृत समझ ले | साथ ही श्रीसीता के 
हरण से तुम भी अपने को परिवार सहित मृत समझ लो। यदि तुम 
श्रीसीताजी को श्रीरामाश्रम से हरणकर ले भी आये और में भी जीवित 
बच गया तो भी तेरी, मेरी, लंका की तथा लंकावासी राक्षसों की खैर 
कुशल नहीं है। रावण : में तेरा हितैषी हूँ मेरे मना करने पर भी तुम मेरी 
बातों पर ध्यान नहीं देता सो ठीक ही है क्‍योंकि जिन लोगों की आय 
समाप्त होने वाली होती है वे मरणोन्मुख जीव अपने मित्रों के हितप्रद 
वचनों को नहीं स्वीकार करते हैं ।* 

मारीच ने रावण से कठोर वचन कहे किन्तु उसके भय से भयभीत 
होकर कहा कि में चलता हूँ। यदि मेरे वध के लिये उद्यत श्रीराम 
धनुर्बाण धारण किये दिखलाई पड़ेंगे तो मेरे प्राण निकल जायेंगे ऐसा 
समझना | कोई भी पुरुष श्रीराम के सामने जाकर अपने पराक्रम से 
जीवित नहीं लौट सकता क्योंकि श्रीराम यमदण्ड के समान हैं। अतः 
हम और तुम दोनों ही मारे जायगें तुझ जैसे दुरात्मा पर मेरा क्या वश है ! 
अस्तु तात | तेरा मंगल हो मैं अब चलता हूँ। मारीच के वचन सुनकर 
रावण अत्यन्त प्रसन्न हुआ तथा उसका गाढ आलिगन किया। रावण ने 
कहा कि मारोच ! अब तुमने वीरता युक्त मेरे मन के अनुसार बातें कही रत 


१, रामादपि च॒ मर्तव्यं मर्तव्यं रावणादपि । 
उभयोरपि मर्तव्ये वरं रामान्न रावणात्‌ ॥ 
२, निवार्यमाणस्तु मया हितैषिणा न मृष्यसे वाक्यमिद निशाचर । 
परेतकल्पा हि गरताथुषो नरा हित॑ न गृह्नुन्ति सहख्िरीरितम्‌ ॥ ३।४१। ६ “२० 
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में मारीच है। पहले तो एक साधारण राक्ष मत | 
हर नर शा रथ सवार हो जाओ। श्रीसीताजी ४. 
कर जहाँ चाहों वहां चले जाओ में सूने में श्रीसीताजी को हरण कर 
हाऊँगा | तंदनत्तर मारीच तथा रावण रथ पर आइढ़ होकर उस आश्रप 
मे चल दिये | उन्होंने मार्ग में १2 ग्रामों, वनों, पव॑तों, नदियों र हों. 
एवं नगरों को देखा कुछ लोगों का अनुमान है कि बम्बई नगर काया 
ही मारीच के रहने का स्थान था। ईस अ्रकार इण्डक व 
उन दोनों ने श्रीरामाश्रम को देखा। रावण ने मारीच से कहा कि कहे 
के वृक्षों से घिरा वहीं श्रीराम का आश्रम है। मित्र ! जिस कायेके 
लिये हम लोग आये हैं उस कार्य को कर डालो । रावण के वचन 
मारीच राक्षस मग बनकर श्रीरामजी के आश्रम के द्वार पर विचरने छा | 
उस सम्य मारीच ने अद्भुत मृग का रूप बताया | नीलम की तो उम्क् 
सींगों की नोकें थी, मुख का रंग कुछ श्वेत कुछ काला था, उसका पेट नीह 
कमल के तथा हीरे की भाँति प्रकाशित था । महुवे के पुष्प के रंग की भाँति 
उसके दोनों पादर्व भाग थे, कमल के केसर की रंग की भांति उसकी छवि 
थी, पन्‍ने के रंग जेसै उसके खुर, इन्द्र धनुष जेसे उसकी पूछ, भाँति-भाँति के 
रत्नों के रंगों से उसका शरीर सुसज्जित था । वह मारीच क्षणभर में परम 
शोभायमान मृग बन गया था। वह मनोहर रूप धारण कर श्रीरामजी 
के आश्रम को शोभित करने लगा। श्रीजनकनन्दिनी श्रीजानकीजी को 
लुभाने के लिये नाना प्रकार की धातुओं जेसे रंगों से विचित्र रूप धारणकर 
हरी-हरी दूब चरता हुआ श्रीराघवेन्द्र के आश्रम में चारों ओर घूमने लगा। 
वह मन्दगति से घूमता हुआ कभी केलों की ओर कभी कमेर के कुज्जों 
की ओर जाता, जिससे श्रीसीताजी की दृष्टि उसपर पड़े। कभी मृगों के 
झुण्डों के पीछे-पीछे चला जाता तथा पुनः लौट आता था । श्रीजनकनन्दिनी.॥ 
की दृष्टि उसपर पड़े, इसी दृष्टि से उसने मुग का रूप धारण कियांथा | 
उसको देखकर अन्य वनचर जन्‍्तु उसके पास आकर उसके शरीर को 
सूघते तथा संघकर आसपास भाग जाते थे । वह पशुघाती राक्षस भी अपने 
भाव छिपाने के लिये उन पशुओं का स्पर्श करके भी उनका भक्षण नहीं 
करता था। उस समय सुन्दर नेत्रों वाली श्रीकिशोरीजी फलों को तोड़ने में 
व्यस्त थीं, कभी कनेर कभी अशोक तथा कभी आ्रों के वक्षीं के नीचे घूम 


रही थीं। वनवास के अयोग्य सुन्दर मुख वाली श्रीसीताजी ने फल तोड़ने 
के लिये इधर-उधर घूमते समय उस रत्नमय मृग को देखा। 


